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SUMMARY

lanchuk V. A. Linguo-cognitive aspects of Internet neologisms in English by
the means of the multi-structural languages (on the material of the English and
Ukrainian languages).

Speciality 035 «Philology». Specialization Germanic Languages and Literatures
(translation included). Educational program (Magister). Vasyl’ Stus Donetsk National
University, 2021. The term paper is devoted to the study of the peculiarities of
English Language Neologisms in the Internet language as the means of representing
the changes in the English modern cultural linguistics under the influence of such
essential processes as computerization, informatization, intensification, globalization
and so on.

The emperic material of the research includes 606 neologisms, selected by
continuous sampling from the English Internet forums.

In this research it is used the methods of the morphological, derivational,
componential analysis. The work structure submits a logical strategy of this research
and consists of introduction, three parts, conclusions and the list of the reference
sources.

First of all, for studying of the English language neologisms in Ukrainian is
necessary to analyze the methods of word formation for the neologisms in English.
According to the analyzed results the typical word formation methods for the English
neologisms are affixation (prefixation and suffixation), word-compounding,
contamination and contraction.

Accordingly, studying of the new words appearance in modern English allows
to understand a structure of the language and the translation transformations gives the
insights how to turn an English neologism into Ukrainian.

Key words: neologisms, word formation, translation transformations, Internet

neologisms, Ukrainian equivalents.
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BCTYII

Awnrmiiicbka ~ MoBa  Oe3mepepBHO  30arauyerbcsi ~ HOBUMH  CJIOBaMHM 1
BUXOJATh 3 YXKUTKY 1 CTalOTh apxai3MamMu. Y TMepexifiHli MNepioJd EeKOHOMIYHOTrO,
CYCIIUIBHOTO 1 OJITUYHOTO PO3BUTKY CYCHUILCTBA MUTAHHS MPO MOBHI 3MIHU CTAa€ OJHUM
3 IMEHTPAJbHUX B MpOOJeMaTHIll HAYKOBOTO JOCIIKEHHS, OCKUIbKH O00’€KTUBHO €
MOKa3HUKOM JHWHAaMIKH COITIaIbHAX 1 BHPOOHMYMX MEepeTBOpeHb. Ha maHuii MOMEHT
aHITIChKa MOBa, TaK CaMoO SK i 0arato iHIIMX MOB, MEPEKHUBAE «HEOJOTTUHUN Oym» [3].
BuHukHeHHsT HOBHUX CJIIB B Halll 4ac BiAOyBaeTbCs B TeOMETpUYHIA mporpecii. 3a
OCTAaHHIMHM M1IpaxXyHKaMH, B aHIJiichKii MoB1 € 6sm3bko 600 000 ciis. Lle B wotupu pasu
noHaza 140 000 cxiiB, 3apeecTpoBaHUX B €moXy KoposieBU €iau3aBeTd. bynb-sike HaykoBe
BIIKPUTTS, BUHAXIJ, CYCMUIbHAa MpoOJieMa 3HAXOJUTh CBOE BIIOOpa)KEHHS B MOBI.
Benuye3Hnuii npuIuinB HOBUX CIIIB Ta HEOOXIIHICTh IXHBOT'O OIMUCY 3YMOBWJIM CTBOPEHHS
0COOJIMBOT raay3i JEKCHUKOJIOTIi — HEOJIOT1i — HAyKH ITPO HEOJIOT13MH.

[HTEpEC 10 BUBUYEHHS NMPUYUH TIOSBH HOBHUX CJIiB, 3aKOHOMIPHOCTEH 1 aHOMAIIIH
iXHBOTO YTBOpPEHHSI HE ciiabiae mpoTsIroM 0aratbox necsaTHIITh. [IpoGaeMu HeolorizmiB
BHUBYAIMCS OaratbMa yKpaiHCBKMMHM, a TaKOXX 3apyOikHMMU jiHTBicTamu: B. I'. T'akowm,
B. 1. 3a6orkinoii, M. Kamoxom, P. Ksipxkom, H. 3. Korenopoir, JI. Kpucramom,
[1. Hetomapkom, O. P. Pozenom Ta iH., ydi pOOOTH MOCITY>KWJIM 3araibHOTEOPETUYHOIO
OCHOBOIO JTaHOTO AochimkeHHs. Llinmii psan mgocmipkeHb, HAMMCAHWX HA MaTepiaii
aHTIINACBKOT Ta YKPAiHChKOI MOB, TMPUCBSYEHUN BUBUEHHIO HEOJOTI3MY, HOTO
XapaKTepUCTUK, MABUAIB 1 ocobnmBocTel BxuBaHHSA. [Ipm mpomy B icTtopii Heosorii
HEOJIOTI3MHU PO3IISIIAIMCA B PI3HUX aCMEKTaX: CEMaHTHKO-JACpUBAIlIMHOMY, JIHTBO-
KyJIbTYpPOJIOTTYHOMY, TICHXOJIIHTBICTAYHOMY, CTHJIICTUYHOMY, KOMIUIEKCHOMY 1 T.I.

OcoOnuBuii iHTEpeC JIHTBICTIB BUKIMKAE HAYKOBO-TeXHIYHA c(epa, ToMy mo Ha
CHOTOJHIIIHIA JEHb caMe B paMKax IIiei o0yacTi 3 SBISE€TBhCS HaI3BHYaliHO Oararto
HEOJIOT13MIB, 1110, B IJIOMY, HE JUBHO, Oepydd 10 yBaru OypXJIMBHI HpOrpec Haykd 1
TeXHIKM OCTaHHIX JecATHIITh. Lle He MOrjao He MO3HAYMTHCA 1 Ha TOB’S3aHId 3 HUM

iHdopMmaniitHid cepi — cdept Inrepunery. Came IntepHer BimoOpaxkae Bci Ti100aibHI



MpOLIECH, IO BIAOYBAaIOThCA Ha IUIAHETI, 1 BIAMOBIIAJIbHI 32 1H(QOPMYBaHHS HAcCEJICHHS.
Cporo/iHi Halie CyCHUIbCTBO BU3HAUYAETLCS caMme sIK «iH(popmalliiiney, To0To noOyaoBaHe
Ha mpolecax 300py, 30epiranus 1 nepeaadl iHpopmailii, o HaJlae MOXKIIMBICTh peaizalii
3HaHb JIJISl TOJIAJIBIIOTO PO3BUTKY.

AKTyaJIbHiCTh pOOOTH OOYyMOBJIEHa HEOOXIAHICTIO BHMBYEHHS aAHINIIHCHKUX
HeoJIOT13MIB B MOB1 [HTepHeTy sk 3aco0iB BiOOpa’keHHs 3MiH, IO BiIOYBalOThCS B
Cy4yacHI aHTJIIMCHKINA JIHIBICTUYHIN KyJbTYp1 Ml BIUIMBOM TaKUX COLIAJIBHO 3HAUYIIUX
YUHHUKIB, K KOMII OTepu3alis, iHpopMaruzanis, iHTeHCU(IKalisi, riaodanmizamis 1 T.1.
bubir Toro, B cuimy HeCTaOUIBHOCTI 1 HEBU3HAYEHOT'O CTATyCy HEOJIOT13MY, METO/IIB MOTro
300py 1 yMOB MOro peectpaiiii, Ha JaHUH MOMEHT 0Oarato HaBYaJIbHUX MOCIOHUKIB 1
JIEKCUKOTpapIYHUX CIIOBHUKIB MICTATH 3acTapili JaHl, y TOM 4Yac sIK 0e3i4 HelIaBHO
YTBOPEHUX HEOJIOT13MIB, 110 YBIWIIA B MOBY, 3aJIMIIAIOTHCS HE3a(PIKCOBAHUMH, 1110, MU
CIIO/IIBAEMOCS, JTAHE TOCTIIKCHHS 3MOXKE B JACSAKIN Mipl BUIIPABUTHU 1 JIOTIOBHUTH.

O006’exTOM I0CJTIKEHHSI B MaricTepChKiil poOOTI € HEONOr3MHU aHTIIIMCHKOI MOBH,
K1 BUKOPUCTOBYIOTBCS Ha TIpocTopax IHTepHery.

IIpeameTom JocaigKeHHsI € CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHA XapaKTePUCTUKA HOBHUX CIIIB
B aHTJTIHUCHKINA MOB1 Ta OCOOJIMBOCTI IXHBOT'O MEPEKIaAy YKPaiHCHKOIO.

MeTo10 0C/iIKeHHs € aHaji3 CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHUX O3HAK aHTIIIMCHKUX
HEOJIOTI3MIB [HTepHET Mepeki 1 0COOMBOCTEH iIXHBOTO MEPEKIaTy 3aco0aMu YKpaiHChKOT
MOBH.

JlocsATHEHHsI TIOCTABJIEHOT METU Niepea0avae BUPIILICHHS HACTYITHUX 3aBJaHb:

—  BU3HAUUTU  TOHATTS  «MEpeKiIagy, HWOT0  METOJOJIOTTYHO-TECOPETUUHI
IOJIOKEHHS;

—  OoXapakTepu3yBaTH MepekaagalbKi TpaHchopmarii;

—  BUSABHTH pOJIb BHYTPINIHIX Ta 30BHIMHIX (AKTOPiB y TIOMOBHEHHI
CJIOBHHKOBOTO CKJIally MOBH;

—  PO3TASHYTH JIHTBICTHYHI AacTleKTH BHWBYCHHS HEOJIOTI3MIB, MPHUHIUIHN Ta
0Cco0JIMBOCTI Kiacudikallii HEOJIOT13MiB;

—  ONHKCAaTHU CEMAHTUKO-CTPYKTYpPHI  OCOOJIMBOCTI  aHIJIACHKUX  [HTEpHET-

HEOJIOT'13MIB;



—  mpoaHaiizyBaTH (DaKTOpH, IO BIUIMBAIOTH Ha JIOCATHEHHS E€KBIBAJIEHTHOCTI
MIpU NIepEKJIIaji AHTJIOMOBHUX JICKCUUHUX 1HHOBAIIIH;

—  JOCHIAMTH OCHOBHI 3aco0M mepenayl 3HAa4YeHb |HTEpHET-HEOJIOTi3MiB
YKPaIHCHKOIO MOBOIO.

VY JochikeHHI BUKOPHUCTOBYIOTHCS Takl MeETOAM: METOIU MoOp(emMHOoro,
CJIOBOTBIPHOT'O Ta KOMIIOHEHTHOI'O aHaJ131B.

Marepianom gocaigxenHst nociayxuiaud 606 Heoori3MiB, OTPUMaHUX B PE3YJIbTATI
CYLIJIBHOI BUOIPKHU 3 aHTIichkuX [HTEpHET-POpYyMIB.

CTpykTypa po60TH TiAMOPSIIKOBAaHA JIOTII TOCTIKEHHS 1 CKIIaa€ThCs 31 BCTYMY,
TPHOX PO3ILUTIB, BHUCHOBKIB, cmucky Oi0Omorpadiunux mxepen. (100 HaykoBux
JOKEpeIT YKpaiHChKO0, POCIMCHKOIO Ta aHTIIMCHKOIO MOBaMHM). 3arajibHUM oOcsar  poboTu
cknanae 80 cropinok. OCHOBHUY TEKCT AOCJIJKEHHS BUKJIQJICHO HAa 63 CTOpIHKAX.

Anpobaitisi podooru. OCHOBHI MOJOKEHHS Ta PE3yJbTaTH IOCTIIKEHHS BUKJIAACHO
B JOMOBIASIX Ha MUDKBY3IBChKIN CTYIEGHTCHKIM KoHGepeHIi «3icTaBHE BUBUCHHS
T€pPMaHCHhKUX, POMAHCBHKUX 1 CJOB’SHCBKHUX MOB 1 jitepatyp» (HdonHY im. B. Cryca,
Bianunsg, 2020-2021 pp.).

Ily6aikanii. OCHOBHI IOJIOKEHHSI MaricTepchbkoi poOOTH BUKIAACHO Yy ITyOJTiKaIlii:
ollHa cTarTs y 30ipHHMKY cTyneHTchkux HaykoBux crtarted JonHY im. B. Ctyca CHT
Bicuuxk.

Y Bcmyni 00TpyHTOBaHO aKTYaJbHICTh JOCIIKEHHS, BUCBITICHO METY 1 3aBJIaHHS
po0OOTH, OKpeclieHO O0’€KT, MPEAMET Ta METOJIW TOCHIKEHHS, OMHCAHO CTPYKTYpPY
MaricTepchkoi poooTH.

Y nepwomy po3oini «BnauB COaJIbHO-TIOJITUYHUX TPOIECIB y CYCHUIbCTBI Ha
JEKCUKO-CEMAaHTUYHY CHUCTEMY AaHTJ1iCbKOI MOBH» MICTSATBCS TEOPETHUYHI BIIOMOCTI 1
ITOJIOKEHHS, HEOOXIIH1 I TaHOT0 JOCIIIKEHHS.

Y opyeomy po3oini «CTpyKTypHO-CEMAaHTHYHI ~ OCOOJIMBOCTI ~ HEOJIOTI3MIB B
aHTJINACKI MOBI» TIPOBENCHO CEMAHTHUYHUNA Ta CTPYKTYPHHH aHaNi3d JIEKCHYHHUX
OJIMHUIIb, TOJIAHO KUIBKICHI PE3YJIbTAaTU JOCIIIKEHHS Ta MPOAHAII30BaHO OTPUMAaHI JIaHi.

Y mpemvomy po3zoini «OcobOAMBOCTI mepekiaay aHTIIMChKUX HEOJIOT13MIB MOBH

[aTepHeTy 3acobaMu yKpaiHChKOI MOBU» HaJlaHO (DaKTOpH, 110 BIUIMBAIOTH HA TOCATHEHHS



€KBIBAJICHTHOCTI TpU TMEpeKiajl aHTJIOMOBHUX JIGKCHYHUX 1HHOBAIld 1 BHUIHU
nepeKiiaialbKkux TpaHchopmarii.

VY sucnoskax ninOUTO MiJCYMKH IPOBEACHOTO aHAI3Y.



PO3JILI 1
BILIUB COLIIAJILHO-MOJITUYHUX NPOLECIB HA AHTJIIICBKY MOBY
Y CYCHLILCTBI

1.1 Poap BHYTpimIHIX Ta 30BHIlIHIX (paKTOpPIB y NONMOBHEHHi CJIOBHMKOBOIO
CKJIaly MOBH

MoBa 1 MOBIJIEHHS € HEBIJI'€MHUMHU CKJIAQJOBUMHU (YHKIIOHYBAHHS MCUXIYHOL
JISTTBHOCTI JIIOAMHU. MoOBa — 11€ BUKJIFOYHO JIFOACHKHUM CIIOCIO CTIIIKYBaHHS B colliymi. Bin
SBJIsIE COOOK0 CUCTEMY 3HAKIB JJIs Tiepe/iayl, Ipuiomy 1 BUKopucTaHHs iHpopmartii [6]. Ha
JTYMKY TICUXOJIOTIB, IIEpEIyMOBAaMH JI0 TIOSIBK MOBH OyJia HAassBHICTh y CTapOAaBHIX JFOACH
3IaTHOCTI JI0 3BYKOHACIIITyBaHHsI, 3 OJTHOr0 OOKY, 1 MOTPeO Jisi BUPAKEHHsI CBOIX MOTPEO,
oOMiHy naymMkamMu — 3 1Hmoro. CTaHOBJIEHHS MOBHM BiIOyBajocs MapaieilbHO 3
dbopMyBaHHSM JIFOAUHU SIK CYCHUTBLHOT ICTOTH B MPOIEC] TPYAOBOI IiSUTBHOCTI.

MoBa — 1e auHaMiuHa, PyXJWBa CHUCTEMa, JMHAMIKA SKOI OOyMOBJIEHA TICHUMU
3B’sI3KaMU MOBH 1 CyCNUIbCTBA. DaKTOPH, 110 BIUTMBAIOTH HAa 3MIHY MOBH, MOXYTb OyTH SIK
JIHTBICTUYHUMHU  (BHYTPIIIHIMH), TaK 1 €KCTPAJIIHTBICTUYHMMHU  (30BHIIITHIMH).
JIIHTBICTUYHI TPUYMHU 3MIHH MOBH TIOB’s13aH1 3 11 pO3BUTKOM, BUKJIMKAHUM BHYTPIITHIMH
CTPYKTYPHUMH TMPOTUPIYUSIMU MOBHOI cuctemu [1]. fkmio B mporeci GhyHKIIIOHYBaHHS
MOBH, ii PO3BUTKY Ta 3MIHH COIIAJIbHUX YMOB B CYCIUJIbCTBI 3MIHIOIOTHCS TaKOXK 3B’SI3KU
MDK OJMHHUISIMA MOBH, TO MOBa HJe MPO eKCTpaliHrBicTHYHI (akTopu. OCHOBHUMH
KOMIIOHCHTaMH CHCTEMH MOBH € ii CIIOBHUKOBHM CKJIaJ (CIOBO SIK OJWHHUIIS MOBH) i
rpaMatuyHa CTpykTypa. JIekcmyHa cucTtemMa MOBUM HaWOLIBIN CXWJIbHA IO 3MiH, IO
BUKJIMKAHI 30BHINIHIME (DaKkTOpaMu, TOJI K TpaMaTUYHA CTPYKTypa 1 ¢oHETHKa OiNIbII
CTIMKiI 10 HUX. 3MiHa COIiaTbHOI OOCTAHOBKH B CYCITUIBCTBI, BBEJICHHS HOBHUX ITOHATH 1
peautiii, 3 0HOTO OO0KY, 1 yHUKHEHHS 3aCTaplIuX peaii, 0 BTPATHIN CBOIO 3HAUYIIIICTh —
3 1HIIIOT'O0 — OO YMOBITIOIOTH I1i 3MiHHU.

[Towyaroxk XXI cTomiTTs 03HaAMeHyBaB HeOyBasie 3pOCTaHHS CJIOBHUKOBOTO CKJIQIy
aHTJIIACHKOT MOBH, a caM€ — BBEJCHHS B MOBY HOBHX JICKCHYHUX OJIMHUIIH — HEOJIOT13MiB
[27]. HeomoriamMu BUKOPHUCTOBYIOTHCS SIK JIUII Ha3WBaHHS HOBHX NPEIMETIB, MOHATH 1

SIBUII, TaK 1 JUIs TO3HAYEHHS ICHYIOYHMX CIIB, SKI HaOyBalOTh HOBUX 3HaueHb. [IOHATTS
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HEOJIOT13MY HECTIWKE, OCKUIbKH, BUXOJSYU 3 BU3HAUYCHHS («HEOJIOTI3M» MOXOAUTH Bij
rpetl. N€og — «HOBHI» 1 AOYOG — «cioBo» [Tam ke]), CTOBO MOKHA BBaXKATH TaKUM, MOKH
B HbOMY TPUCYTHIH CTyIMiHb HOBU3HHU JUIS CYCHUIbCTBA 1 Juisi MoBH [27]. 3rogom 1
HOBHU3HA BTPAYa€EThCS, TOMY MOKHA CKa3aTH, 110 HEOJOT3MH — II€ OCHOBA MOCTIHHOIO
MOTIOBHEHHS JICKCHYHOTO CKJIaay MoBH [27].

[losiBa B MOBI HEOJIOT13MIB Ma€ MEBHI MPUYUHU 1 TepeayMOBU. ExcTpaiHrBiCTHYHI
dakTopyu € HaWOLIBII 3HAYYIIMMH JUIsI Tpoiiecy ciaoBoTBopeHHs. Kinenp XX — moyaTok
XXI cromiTTs O3HaAMEHYBaB PI3KUH CTPHOOK y PO3BUTKY KOMII IOTEPHHX Ta IH(PPOBUX
TEXHOJIOT1i, 3MIHM TOPKHYJHUCS HE TUIbKM OKPEMMX MPEAMETIB 1 SBUI, a ¥ CYCHUIbHOTO
KUTTSA B IUIoMy. Haciiiku 3MIH B CyCHUILCTBI HErailHO 3HAaXO/sITh BiOOpaXK€HHS B
Jekcukosorii. MoBa 3MIHIOETBCS pa3oM 3 CYCHUIBCTBOM. Jlo HaMOUIbII 3HAYyIIMX
CYCHUTBHUX SIBHUII, SIK1 MPU3BEIN 10 MOsBU HOBUX cJiB B XXI CTOIITTI, MOKHA BITHECTH:
CTBOPEHHSI KOMIT'IOTEpHHUX 1 UM(POBUX TEXHOJOTiM, rioOami3auio IHTepHETY, 3MIHU
HAaBKOJIMIITHKOT'O CEPEIOBHIIA, PO3BUTOK HOBHMX BHUJIIB MPOBEACHHsS yacy i possar [27].
[TosiBa 1 cTAaHOBJIEHHS 1IMX SBHUII] 1 TOHSATh BUMarae HomiHailii. HeosoriaMu BUKOHYIOTS 110
¢yHKkIito B MoBi. 3rigHo raseri The Guardian, 3a ocTaHHI KiJlbKa POKIB OHJIAMH-BEPCis
OkchopACHKOTro CIOBHUKA aHTIIIMCHKOT MOBH TIOTIOBHUJIACS THCSYEIO0 HEOJIOT13MIB [4], 110
€ TOYaTKOBUM e€TamoM O(iIifHOr0 BHW3HAHHSA CIIB SK ITOBHOIPABHUX KOMIIOHCHTIB
JIEKCUYHOTO JIaly aHTJ1HChKOI MOBH.

CrunicTuyHUMHE (QYHKIISIMA HEOJIOTI3MIB € (DYHKIIIT, 1110 BUIUTMBAIOTH 13 3HAYEHHS
caMoro 3aco0y yTBOpEHHS HOBOTO CJIOBA. SIKIO B aHTJIHCHKIN MOBI iICHY€ Tpyna cy(]ikcis,
AK1 CIIYTYIOTh JIJIsl HAJJaHHS CJIOBY €MOI[IITHOTO 3HAaYEHHS (3MEHITYBaIbHI, 301UIBIITYBaJIbHI 1
T. 1), TO 3BUYAIHO, IO YTBOPEHI MM 3acO00M HEOJOTI3MH OynyTh BHUKOHYBATH IO
eMoliiiHy QYHKIIiI0 (HalpuKiIaa, Taki HOBOyTBOpeHH:, sk clippie, bookie Ta in.).

Skmo HOBI clIOBa YTBOPEHI 3a JIOMOMOTOI0 KOHBEPCIii, TO OCHOBHA (YHKIIIS
HEoJIOTi3My OyJie TOB’si3aHa 3 OUTBIN CTUCIMM TPAKTyBaHHAM sBuina. Hampuxmanm, tO
corner somebody B 3Ha4YeHHI 3arHATH KOTO-HEOYIb B KYT OyJe TOIOHIM J0 TPAKTyBaHHS
omucoBoro odbopory to put some body into a corner.

Oco0nuBy (PyHKIII}O MalOTh HEOJOT13MH, YTBOPEHI JASIKWMH MUCbMEHHHKAMHU, SIKI

Oakanu BIAINTH BiJ 3BUYAMHUX 3ac00iB BUpakeHHS. Bimomo, mo (yTypucTu BBa)anu,
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10 MOBa B)XX€ HE MOXXE€ BHUPA3UTU PI3HOMAHITTS MOYYTTIB 1 BIATIHKIB IYMOK IO€Ta, 110
MOBa TIOCTYNOBO BTPAaya€ MOXJIHMBICTh HIOAHCYBaHHA IyMKH, IO AJII TaKOrO POy
HIOAHCYBaHHsI MOTPIOHO HOBY MOBY, HOBI cioBa [77].

3BUYaiiHO, 1O MOAIOHI CJIOBa HE MOIUIM 3aJUIIUTHCS B MOBI. DYHKIS Takux
HEOJIOT13MIB — (DYHKIlISI MpUKpacu. BoHU K 1 TOETH3MH MEPETBOPIOIOTH MOBY MO€3ii B
MOBY JIJIsl HE0araTboXx i MePEeKPyIyIOTh MOBHY HOPMY.

[HIIMM pakTOpoM, KU TaIbMy€E PEECTPALIII0 HEOJIOTI3MIB K B aHTJIO-YKPAaTHCHKHUX,
TaK 1 B aHIJI0-aHIIIMCHKUX CIIOBHHMKAX, € IX THMYAacOBE, IIBUAKOIIJIMHHE iICHYBaHHS B MOBI,
TOOTO CIIOCTEPIraeThCs TE caMe SIBUILE, 110 1 B cdepi ciienry. Heonorizmu Ta i1 nogioH1
cioBa 1 ¢pa3u, Tak caMoO SIK 1 CIEHTI3MHU HapOJKYIOThCSI HACTUILKU CTPIMKO, OCOOJMBO B
MOBI TyOJIMCTUKYA, HAYKW 1 TEXHIKH, 1110, Ha aymKy [. P. [anbnepina, «HiIKUN CIOBHHUK
HE MO’Ke, Ta 1 He TTOBUHEH Biipasy (IKCYBaTH iX MOSBY».

Ocp yomy ©0araro HEOJOTI3MIB  aHIJIINACHKI  JIGKCUKOTpadu  HA3MBAIOTh
«OKa310HAJIBbHUMI1», TOOTO BXXKMTHMH HE3BUYHO, BHIAJIKOBO. EJIEMEHT «OKa310HAJIbLHHI
e OUTBII TOCWIIOETHCS B TUX BHUIMAJKaX, KOJU HEOJOTI3M SBIJISIE COOOI0 HOBE CIIOBO 31
chepu crnenry, ToOTO 3 Ti€i 00JacTi MOBH, sKa B3araji, SK 3a3Hayajocs BHIIE,
XapaKTePHU3y€EThCS BEJMKOIO MIHIIUBICTIO.

Sk ke YMHHTH TIepeKiIajadeBl B THUX BHUITQJIKAX, KOJMH BIH 3yCTPIYa€ThCSA 3
Heostoriamom? Ilepmr 3a Bce oMy CJijl YCBIIOMHTH cO01 3HAYEHHSI HEOJIOT13MY Ha OCHOBI
KOHTEKCTY 1 aHamizy uoro ctpykrypd. lI[o6 mepexoHaTucs B TpyaHOIIAX NEpeKIIaTy
HEOJIOT13MIB, po3riiiHeMo psia npukianiB. ®pasu 1 can dig it; do you dig this song?’
HEMOJKJIMBO TIEPEBECTH HA OCHOBI 3BUYAWHMUX 3HauUeHbB JieciioBa t0 dig. Jlume BimKpuBITH
ciioBHuK The American Heritage, MmokHa 3HalTH Take 3Ha4YeHHs JieciioBa to dig, He
3apeecTpoOBaHE B iHIIMX CJIOBHHMKaxX OUTBII paHHBOTO pOKYy BHmaHHs: to comprehend, to
appreciate, to enjoy (slang), To6To B mepexiiaai Ha yKpaiHChKY: pO3yMITH, OIIHIOBATH,
nogoOarucs. Ilepekiman BUINCHABEACHUX pPEUYCHb, Oyle TaKUM: «s1 000 ye;, mooi
nodobaemucs ys nicus?y. [oganpie BUBYSHHS €TUMOJIOTIT ieciioBa to dig mokasye, 1o B
IILOMY CBOEMY 3HAuUCHHI BiH MPUUTIOB 3 kaprony OiTHHKIB (the beat jargon), a morim OyB

MIIXOIUIEHU 3aco0aMu MacoBoi 1H(oOpmalii, B pe3yiabTaTi 4oro B JaHUW 4Yac JaHe
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3HayeHHs t0 dig cramo mmwmpoko Bimomo. OTke, B IIbOMY BHITQJKy MepeKiazayd BUTATYE
NOTPI1OHE 3HAYEHHS HA OCHOB1 KOHTEKCTY 132 JOMOMOTI'O0 CIOBHUKA.

3aBIsKKM pekiami, aiecioBo t0 put down TakoX CTalo HEOJOTi3MOM 31 3HAYCHHSM
«BIIMOBIIAITUCH», OCOOJIMBO B (OpMi1 KPUTHUYHOTO (UM OOpa3iauBOro) 3ayBakeHHs. Te x
caMe MOJKHa CKaszaTh Ipo cjaoBo Strung-out. V crmoBuuky Miromiepa to string out —
«pO3TATYyBaTUCS BepBeukoro». Hamami y cioBa strung-out, MaOyTh, yTBOPHIJIOCS HOBE
3HAYCHHS: «IOOUTUIY, «OHIBeueHUu» ( ‘He is really strung-out’). B SKOCTI HEOJOT13MiB-
CHMHOHIMIB TyT MO’KHAa HaBECTH TaKoX Taki mpukiaau: spaced, wasted, wrecked (He was
wasted in Vietnam. = He was wrecked in Vietnam. = He was killed in Vietham. — Biu Oys
youTuii y B’eTHami.).

1.2 JlinrBicTuyHi acneKkTy BUBYEHHA HeosiorisMmiB. Ilpunuunm Ta ocodauBocTi
Kiaacu@ikauii HeoJ10Ti3MiB

XapakTepHOK  OCOOJIMBICTIO  CJIIOBHMKAa € MOro 3JaTHICTh  HECKIHYEHHO
PO3pOCTaTUCS 3a PaxyHOK HOBHX CJIIB 1 HOBHUX 3Hau€Hb, SKi YTBOPIOIOTHCS PI3HUMU
nuisixamu [2]. TlosBa HEOJOTI3MIB € MPSIMUM CBIAYCHHSM JKUTTE3JATHOCTI MOBH, il
NparHeHHS BUCIOBUTH Bce O0araTCTBO JIIOACHKMX 3HAHb 1 Mporpecy UUBLUII3AIlI.
CrIOBHMKOBUM CKJIQJI aHTJIIMCHKOT MOBHM 3[JaTHUM 301MbIIYBaTHCS Ha THCSAYl 1 HaBITh
JCCATKH THCSY cIiB Ha pik [15]. Benuky KiabKicTh HEOJIOTI3MIB B CIIOBHUKOBOMY CKIIafi
CydacHOI MOBHU BYEHI MOSICHIOIOTH ICHYBaHHSM ii PI3HMX BapiaHTIB, BiJ aMepHUKaHCHKOI
AHTIIMCHKOI, M0 BKIIOYAE JECATKA THUCAY CIIB, BIICYTHIX B CTaHIAPTHUX YMOBax
(OpuTaHChKOMY) BapiaHTi aHTIINCHKOI MOBH, IO KUTAHCHKOI aHTIIMCHKOI, B IKOMY 4acTO
BUKOPUCTOBYETHCS JICKCUKA, Ky PO3YMIIOTh TUTbKH xkuTeni [limHebecHoi. JlocmimkeHHs
HEOJIOTI3MIB OCTaHHIX JCCATHIIITH IMOKa3ye, M0 BEKTOp PO3BUTKY AHTIIINCHKOI MOBHU
3MIHIOETHCS B 01K CTBOPEHHSI HOBHUX CIIIiB 32 PaXyHOK BJIaCHHX pecypcis [3].

AHaT3yl0UM  NMPUHAICKHICTH/HEHAICKHICTE  aBTOPCHKHX  HOBOYTBOPEHB  JI0
HeosorizMmis, B. B. JlonaTtin BBaxae HEJOIUILHAM 3aCTOCOBYBATH TEPMIH «HEOJOTI3M» JI0
momioHuX cimiB. Ha#Oinmemn momumpeHa Ha3Ba TaKWX CIIIB — OKa3iOHAIBHI clioBa, abo
¢iunonoris. Ileit Ttepmin OyB oOpanuit B. B. JlomatiHum nans onucy HbOro sIBUIIA.
VY3aranbHIOI0UM HOTO TOYKY 30py MPO OKa310HAMI3M, 3 SIBISIETHCS MOXKIIUBICTh BUKIACTH

HACTyIHE: OKAa310HaJbHI CIIOBAa JUISTHCA Ha JIBl TPyNU — MOTEHI[INHI CJIOBa MOBHU 1
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IHAMBIAYaIbHO-aBTOPCHK1 YTBOpeHHs. [lepiil BUHMKAaIOTh HAHOUIbII BUIbHO, HAJNEXKATh /10
HalOUIbII TMPOAYKTHUBHUX CIIOBOTBOPUMX THUIIIB, KOXXHE 3 TaKUX CIIB — L€ OAHE 3
YUCJICHHUX TIPOSBIB CIIOBOTBOPYMX 3aKOHIB MOBH. [[pyri, HaBmaku, MPETECHAYIOTh HA TOH
YM IHIIMI HABMHUCHHI BIICTYH BiJl CJIOBOTBOPYUX 3aKOHOMIPHOCTEH 1 HOPM, XapaKTEPHUX
TUIsE MOBU. AOO BOHHM yTBOPIOIOTKHCS 10 HEMPOJAYKTHBHUM B MOBI CJIOBOTBOPYHUM THIIAM,
a00 3a 3pa3KoM OKpPEeMOro KOHKpeTHOro ciioBa [4, c. 10].

[ToTeHiiftHl cjI0Ba MOBU 1 1HJMBI1yaJbHO-aBTOPCHbKI HOBOYTBOPEHHS B BIIOMOMY
CEHCl MPOTWIEKHI OAH1 omHuM. Ilepuii cTaHmapTHI 3 TOYKM 30py MOBH, APYri —
HECTaHJapTHI.

P. 3. 3arimymiid nponoHye TpaauiiiHy Kiacudikalliro HEOJOT13MIB 3a HAJICKHICTIO
710 3 HOMIHATUBHMX THITIB: BJacCHE HEOJIOTI3MH, B SIKHX TIOJISATAE IMOETHAHHS HOBH3HU
(dbopMU Ta HOBU3HM 3MICTY; TPAHCHOMIHAIIIT, B SIKUX € NOE€THAHHA HOBU3HU (DOPMHU CJIOBA 3
3HAYCHHSIM, 1[0 PaHilIe MepeaaBanocs; CEMaHTUYHI HEOJIOTi3MHU, SIKi € HOBUMHU JICKCHUKO-
CEMaHTMYHUMH BaplaHTaMH CJIB 1 cJoBOCTHoOJy4eHb. OMHAaK BIH BH3HA€, 110 BUKIIAJICHA
BHIIle Kiacudikailis He BKII0Yae CriocoOu CTBOPEHHs Heosori3MiB [5, ¢. 20-21].

A. A. bparina B CcBOiX MIpKyBaHHSX OIIOBiJIa€ MpO Te€, IO JIEKCMYHA CHUCTEMa
CKJIAJIA€ThCA 13 YUCIAEHHOTO PSITY MIJICHCTEM, IO MalOTh CIUILHI 03HaKku. Lli migcucremu B
JIEKCHUIll TOJUISIOTBCS Ha Makpo- 1 MikpocucTeMu. MIKpOCHCTEMU BHIUISIOTHCS 32
JOKEPEJIOM 1 CITOCOO0M YTBOPEHHS HOBUX CJIiB, 3HAYCHB 1 BYXUBAHb:

1) HOBI peaJii, HOBI SBHIIA — HOBI CJI0Ba, C(hOPMOBAHI IUITXOM MEPEOCMHUCIICHb 1
aHaJIoT1ii;

2) HOBI peaJtii, HOB1 SIBUIIIa — HOBI CJIOBOCIIONYUYEHHS 1 MOJATBIIANA PO3BUTOK HOBUX
3HAaYeHb Yepe3 MPOMDKHY JIAaHKY — CJIOBOCIIOJIYYCHHS;

3) HOBI peaJii, HOBI SIBUIIAa — HOBI 3aII03WYEHI CJI0BA: IHTEPHAIlIOHATI3allis JICKCUKU
1 ajanTalis 3an03u4eHNuX CIiB;

4) HOBI peastii, HOBi1 sSBHIAa — HOBI CJIOBa-HAaMEHYBaHHS, C(HOPMOBaHI MUIIXOM
abOpesiartii i emircy [6, ¢. 53].

Jlana kimacudikairis 3a4imae aesKi BIaCTUBOCTI HEOJIOT13MIB, aje B HiM BimoOpakeH1

(OHOJIOTTYHI HEOJIOT13MHU, SIK1 € MO€IHAHHSM a0COJIIOTHO HOBOTO 3BYYaHHS 1 aOCOJIOTHO
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HOBOI'0 3HAY€HHsI a00 MO€HAaHHA A0COJIOTHO HOBOT'O 3BYYAaHHS 1 BXKE HAasBHOTO B MOBI
3HAYCHHS.

Hactynna knacudikaliiiss HEOJNOT13MiB, MPEACTaBI€HAa B JIIHIBICTUYHOMY CJIOBHHUKY
The Oxford Companion to the English Language OGepe 3a ocHOBY Hailpi3HOMAaHITHIII1
3aco0M CTBOPEHHS HOBHUX CJIB 1 MO3HAYE€Hb B aHTIIMCHKINA MOBI. BusiBieHo ocHOBHi 9
THIIIB HEOJIOT13MIB, TaKl SIK:

1) 3’ennanns (Compounding), vamp., coach potato;

2) nepuBanus (Derivation), Hamp., yuppie NOXOAWTH BiJ yip: MOYATKOBI JITEPH
cloBocIoNy4deHHs young urban professional 3 nogaBanusm cydikca - ie;

3) xoB3atoue 3HadeHHs (Shifting meaning), Hamp., SPiN- KypHATICTCHKHI TEPMiH
JUTSl IO3HAYEHHS TOYKH 30Dy, AaHOI B MyOIIKaIifgX;

4) posmMpeHHs B rpamatuuHiii ¢pyHKiii abo kousepcis (Extension in grammatical
function), nanp., imenHuku quest i necklace BukopucToByBaHi sIK 1i€CIIOBA;

5) ab6pesiarist (Abbreviation), mamnp., SEU — Stock Exchange Usage;

6) yciuenns ciiB (Back formation), manp., disinform moxoxuts Bix disinformation
(HEe HaBMaKM);

7) smimnyBanns (Blending), mamp., harmolodic — 1ie moexnani harmony ta melodic;

8) 3amosuuenns (Borrowing), mamp., 3amo3uycHHs Taki gk glasnist 3 ykpaincekoi
MOBH;

9) myxxe piaKo, CTBOPEHHS KOpPEHs a00 CTBOPEHHsI CIIIB 31 3BYKIB 0e3 Oyab-sKOTo
paHiie BioMoro 3Ha4YeHHs, Hamp., kodak, google Ta in. [10, c. 614-615].

[IpencraBnena Buie kiacudikaiis Xo4 1 MPOJMBAE CBITIO Ha Pi3HI CIOBOTBOPYI
3aco0u HEoJoTi3MiB, ane Tpeba BiI3HAYMTH, IO JaHa Kiacudikamis mo30aBieHa
cucrteMHocTi. Hanpukian, 5, 6, 7 TUIIM HEOJIOTI3MIB € ITIITHIIAMU CKOPOYCHB: 1, 2 THUIIH €
MIATATIAMA CHHTAKCMYHMX HOBHX CHiB; 3, 4 TWUINH HEOJOTI3MIB € CEMaHTUYHUMU
HEOJIOTi3MaMHM, TTPOTE BCi BOHHW 3aiiMaOTh MICIISI OCHOBHUX PIBHONPABHUX THUITIB HOBHUX
ciiB nopsif 3 poneTnyHNUME Heosorizsmamu (9 Tur) 1 3armo3udeHHsaMH (8 Tvm).

[IpoBiBIIM MMIMPOKUN OTJsAI 3a JOCTYNHHMHU KIacH(IKaliIMU HEOJIOTI3MIB 1

MpOAaHaNI3yBaBIIM X, SK BUCHOBOK MU IMPEJCTABIAEMO PO3pOOJIEHY HaMH Kiacuikarlito,
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3aCHOBaHy Ha (pparMeHTax rnmepepaxoBaHUX BUIIE TUIOJIOTHA HEOJOT13MIB, 1[0 OMMHMWIIKCS,
Ha Hall MOIJIsII, HAWOUIBII YiITKO BUPaXXat04H Pi3H1 BIACTUBOCTI HOBHUX CIIB.

1.3 JlinrsicTu4Hi oco0uBOCTI aHrIichbKUX [HTEepHET-HE0/10Ti3MIB

Y croBOTBOpYIA CHUCTEM1 Cy4YacHOI aHTJIWCBKOI MOBU BHUJIUISIOTHCS HACTYIHI
Croco0u YTBOPEHHS HOBUX CIIB [2]:

1. Adikcamisa (npedikcaris 1 cydikcairis). CioBOTBIpHA CTPYKTYpa HOBOCTBOPEHOI'O
ciloBa mependayae HasSBHICTh TPhOX OOOB’SI3KOBHUX KOMITOHEHTIB: KOpeHs a00 OCHOBH,
adikca 1 Mojeni, 3a SKOi BiOyBaeTbcsl MpueaHaHHs adikca 10 ocHOBi. Hampukman:
Paratext «ayXe JIOBI'e TEKCTOBE TOBiAOMIICHHs», MIicro-influencer «xopuctyBau
COLIIATbHUX MEPEXK 3 HEBEIMKOIO KIIBKICTIO MIMTUCHHUKIBY» [2].

2. Kongsepcist — MOp(}OJI0ro-CMHTAKCUYHUM CIIOCIO CIOBOTBOPEHHS, MPHU SKOMY HOBI
CJIOBa BMHHUKAIOTh 0€3 3MIHM OCHOBHOI (popMH BUXiZHOTrO cioBa. [loxigHe mo xoHBepcii
HOBE CJIOBO BKJIFOUAETHCS B HOBY MapaurMy i TpW IIbOMY HaOyBae iHINY CHHTaKCUYHY
(GYHKIIIIO 1 CTIOJTYyYyBaHICTh, a TaKOX HOBE JIEKCHUKO-TpaMaThyHe 3HaueHHsA. HeoOXximHo
BIJI3HAYMTH, IO 32 JOMIOMOI'0OI0 KOHBEPCIi CJI0Ba CTBOPIOIOTHCA 3 OJTHUM 3HAYCHHSM, aje B
HoJIaIbIIOMY OaraTo 3 HHMX CTalTh Oararo3HaunuMu. Hampuknaa: hand — to hand
(nepedasamu, cmocysamucsi) [2].

3. CrnoBocknamanHs. Y CydYacHIM aHIUIMCBKIA MOBI 1€ OJAWH 3 HAHOLIBII
NPOJIYKTUBHUX CIIOCO0IB cIOBOTBOpeHHsA. CIOBOCKIaAaHHs BimoOpaxkae crienudiky MOBH,
TakK SK MOPsiJ 3 YHIBEpCAJIbHUMH PUCAMHU MOBa Ma€ OCOOJIMBOCTI, XapaKTEPHUMH TiJIbKH
JUTSI KOHKPETHOI MOBH. Tak, aHAMITUYHUHN JlaJ aHTIIHChKOI MOBH, IIMPOKE BUKOPUCTAHHS
MOPSANIKY CIIB SIK 3aco0y BHPaXEHHS JIEKCUKO-TPAMATUYHHUX BITHOCHUH TOSCHIOIOTH
ICHyBaHHSI JIOCHTh BEJIMKOI KUIBKOCTI CKJIQJHMX CJiB, AKi yTBOpPEHI 0€3 CHOIyYHUX
eJIEMEHTIB 1 (uIekcii, Harpukita: brainwork, browbeat, handshake, job-hunt [2].

4. CxopoueHHs (ycideHHS, iHIIIaTbHI CKOPOYEHHS 1 TENECKOMH) — II€ TMPOIIEC
3MeHIIeHHs ynciia GoHeM i/ abo mMopdem y HasBHUX B MOBi CJiB a00 CIOBOCIIOIYYEHb
0e3 3MIHM IXHBOTO JIEKCHKO-TPAMAaTHYHOTO 3HAa4YeHHsS (KaTeropii), B pe3ysbTaTi SKOTO
3 SIBJISIETHCA HOBA HOMIHATHBHA OJMHUI a00 BaplaHT BUXiAHOI ofuHuii. Hanpuxmnan:

Conversion Rate Optimization (CRO) «onTumi3zalis moka3HuKa ¢EKTUBHOCTI pEKIaMHU»

2.
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5. 3BOpOTHIH CIOBOTBIp (peBepcisi) — 1€ YTBOPEHHSI HOBUX CJIIB IUISIXOM BiJICIKAHHS
CJIOBOTBOPUYOTO €JEMEHTa BUXIIHOTO ClIoOBa. B maHOMY BHITaIKy MAaeThCsS Ha yBasi, IO
BUXIJIHE CJIOBO BKJIIOYAE JIO CBOTO CKJIany cydikc abo, piamie, npedikc, 3a T0MOMOTO0
KO0 JIJaHE BUXIJIHE CJIIOBO OYJI0 CBOTo vacy cTBopeHo. Tak, gieciora to beg, to edit, to
perk Oynau oTpuMaHi Bij BiANOBIIHUX IMCHHHKIB beggar, editor, percolator.

6. [locrno3utuBanis — cnoci®é BHYTPIIIHBO JIIECTIBHUN CIOBOTBIp, SKUH MOJsArae y
BUJIO3MIHI JIECTIBHUX OCHOB 3a JIOIIOMOTOK BEIBMH CKJIQJHOI 1 PO3BHHEHOI CHUCTEMU
NOCTIIO3UTHBIB. Tak, B yTBOpeHHsX THITy 0 get up miciasaiecaiBHUN 1MTOB’ I3aHUN €JIEMEHT
— TIOCTIIO3UTHB a00 MICISIHMEHHUK — BUKOHYE CJIOBOTBOPYY (YHKIIiFO, CIOAM MOJKHA
BIJTHECTH TaKi IpHKJIaau, sik t0 come across, to back up, to kiss off.

7. 3ByKOHAC/1yBaHHA (OHOMATOIIIA) ABJISIE COOOK CTBOPEHHS TaKUX CIIB, 3BYKOBI
OOOJIOHKM SIKMX B TiM YK 1HINIA Mipl HaraayroTh NpPEAMETH abo sBHUIA, HANPUKIAI:
bounce, bump, buzz, hiss, mumble, smash, twitter.

8. TloBTOpH (pemymurikarisi) — 1€ Croci0 yTBOPEHHS HOBHUX CJIIB IIUITXOM TOBHOTO
a00 YacTKOBOTO IMOBTOPEHHsI KOpeHs ab0 OCHOBM BHUXITHOTO cjioBa 0e3 3MiHHM abo 3
4aCTKOBOIO 3MIHOIO TXHBOI'O 3BYKOBOI'O CKiady, Hampukiam: bye-bye, clop-clop, helter-
skelter, hurly-burly, zig-zag. [lanwii Tim CIIOBOTBOPEHHS XapaKTEPHHM JJIL PO3MOBHOI
MOBH 1 BeJIbMU IIPOAYKTUBHUM B JIOHJIOHCHKOMY CJICHTY, BITOMOMY SIK KOKHI.

9. UepryBaHHs 3BYKIB, NEPEHECEHHs HArojocy B CJIOBI — CIIOCIO CIOBOTBOPEHHS,
Ipy SKOMY 3MIHIOEThCS (DOHETHMYHHMMA CKJIAJ CJIOBa 1 YTBOPIOETHCS HOBE CJIOBO, IO
BITHOCUTKCS JI0 1HIIO1 JIEKCUKO-TpaMaTuydHoi rpynu. [lopiBHsiiTe, Hampukiaa, Taki mapu
cmi: food (n) — feed (v); life (n) — live (v); song — sing (v). He Bci 3a3HaveHi MeToau
3aCTOCOBYIOThCS OJHAKOBO akTHBHO. Hampukiaa: conduct «mosenminka» — to conduct
«MPOBOJIUTH ONMUTYBAHHS, KOHMEPEHIIIIO 1 T. J.».

JIo OCHOBHUX BHUJIIB aHTJIIICHKOTO CIIOBOTBOPY BITHOCSThCS adikcallis, KOHBEpCis,
CJIOBOCKJIQJIaHHS 1 CKOPOUYCHHSI.

VY cywacHii aHTJIIHCBKIA MOBI € CJIOBa, SKi 3 SBWJIHMCS IIIISIXOM CIIOBOCKJIQJIaHHS
IMOBHO3HAYHUX OCHOB, ajie¢ B JaHWM dYac CKJIAaJ0Bl IXHIX KOMIIOHEHTIB B)KE€ HE

CIIpUIMAIOThCA SIK CAMOCTIMHO BxkuBaH1 ¢popmu. Hanpukian, cioBo “woman’ crodaTky
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maino Gopmy wif-man (wife-man), ae cepenunane /7 Oyio 3aHaATO CIa0OKKM 1 TOMY 3
4acoM 3HUKJIO [2].

Benuka KUIBKICTh HEOJIOTI3MIB BUHUKA€ B 3B’SI3KY 3 COLIAJbHUMU 3MIHAMH, IIO
BiOyBalOThCS B aHTIIOMOBHHX KpaiHaxX. /[0 OJHMM 3 HaWMOIIMPEHIMHX TPOMAICHKUX
SBUI, OCOOJMBO XapakTepHuxX s BenukoOpuTaHii, BITHOCATBHCS TaK 3BaHUU
(beMIHICTCEKUN pyX, TOOTO pyX KIHOK 3a 3pIBHSHHS B IpaBaxX 3 YOJOBIKAMH. 3aBASKU
IIbOMY PYyXy BUHUKJIO 0arato HOBHX JICKCHUHHUX OJMHHUIIb, Hanpukiaa: the Lib Movement
— «bpeminictuuauii pyx»; libber, libbie — «ydacuuns abo mpuxuwibHUIS (EMiIHICTUIHOTO
pyxy» Ta iu [48].

[ikaBo 3ayBaxkuTH, 10 B 70-1 pp. y4yacHUKH (PEeMIHICTUYHOrO PyXY OTOJIOCHIH
aHTJIACHKY MOBY — CEKCHCTChKOIO MOBOIO, TOOTO MOBOIO, 110 IUCKPUMIHYE KIHOUY CTaTh,
TaK SIK B Hil MICTUTBCS OUTbIlIe POPM YOJIOBIYOTO POAY, HIK KIHOYOTO (3a3BUYall yepe3
CJIOBa Man B SIKOCT1 APYroro KOMIOHEHTa Ha3B Oaratbox npodeciit). B pe3ynbraTi Ha3BH 3
IPYTMM KOMIOHEHTOM -Man 3MIHUIIKCS, HANPUKIIAA: 3aMICTh Cameraman crajio yacTilie
BXKHBATHCs camera operator, 3amicts firemen — firefighter, samicts policemen — police-
officer, 3amicte chairman — chairperson, 3amicte Congressman — Congressperson [48]
(mpaBma, Oarato cioBa 3 JPYIMM KOMIIOHEHTOM - PErson 3amicTh -Man Hepiako
BXKMBAIOTHCS 3 BIATIHKOM I'yMOpY, ipoHii), 3aMicTh businessmen — businesspeople, HaBiTh
B 1iepkBi mankind 3amineno Ha people.

BaxxnuBuM acrmekToM JKUTTS CYCIIbCTBa € cdepa ocBitu. Y BenukoOputaHii B
1988 pori OyB BuIaHW HOBHM 3aKOH IPO OCBiTYy, sikuii orpumas HaszBy Gerbil (Great
Education Reform Bill). ¥V 3B’s3ky 3 UM 3akoHOM 3’SBHJIOCS 0arato HEOJIOTi3MiB,
nanpuknan: City Technology Colleges — na3Ba HOBOro Bumy IIKiI, SIKi CYOCHIYIOTHCS
[EHTPAJbHUMH (2 HE MICIIEBIUMH, K OUTBIIICTh KT CTAPOrO TUIY) OpraHamMH OCBITH 1 B
SIK1 B1IOMparoThCs AiTH BikoM 11 pokiB Ha MMiJICTaBi ICIUTIB, SKi oTpuMaiu Ha3By Standard
Assessment Tasks (SATs); grand-maintained status — Ha3Ba cTarycy, KM Ma€ IIKOJIA
tumy City Technology Colleges Ta inmii HaBuanbHi 3aKiIaau, cyOCHI0BaHI IEHTPATLHUMHI
opraHamu ocBitu; Teacher Appraisal — orinka MisUIBHOCTI BUMTENSA, BiAMOBIAHO 0 SIKOi
BiH OTPUMYE 3apO0ITHY ATy (OLIHKA 3aJI€KUTh B1Jl KUTBKOCT1 YYHIB Y JAHOT'O BUMTEIS Ta

SIKOCTI iX HIATOTOBKH, Micis icnutTiB Tuny SATS, SIKIIO J03BOJSIOTH pe3yyIbTaTH ICIUTIB,



18

O0aTbku caml BUOMPAIOTh IIKOJY 1 BUMTENS JUIsl CBOIX JITEH, a SIKICTh MIATOTOBKH YYHIB
NEePEBIPSIETHCS 32 JIOMIOMOTOK0 CHEIiadbHIX KOHTpONBHUX poOiT); licensed teachers —
BUHUTEI, K1 HE MAIOTh BUIIOI MEeAaroriyHoi OCBITH, ajie¢ MPOUIILIMA MPAKTUKY B IIKOJI HA
OCHOB1 0a30BO1 OCBITM 1 OTpUMaJM CBIJOITBO, K€ J1a€ iM MpaBO HaBUaTH JiTe; Star
schools, non-star schools Tepminu, 110 MO3HAYAIOTH HIKOJIM JUIS YYHIB PI3HOTO piBHS
HaBYaHHS (1€l pIBEeHb BU3HAYAIOTHCS 3a JIOMOMOIOI0 BCTYNMHMX ICHIUTIB, 30KpEMa ICIIUTIB
tuny SATs) 1 1H.

OcTaHHIM YacOM HOBi1 METO/IM HaBYaHHS, SK1 IO3HAYAOTHCS TAKUMH HEOJIOTi3MaMHu:
sleep-teaching — «naBuanus yBi cui», CLASS (Computer-based Laboratory of Automated
School System) — «kmac mporpamoBaHoro HaBuaHHs», |EFL (Teaching English as a
Foreign Language) — «cucreMa HaBYaHHS aHTJIIHACHKOT MOBH SIK iHO3eMHOI», multimedia
lecture — «iekiis 3 BUKOpUCTaHHSM JIEKUIbKOX 3aco0iB iHdopMmailii (Bigzeomarnitodona,
TeneBizopa, Mar"itodoHa Tta iH.)», telelecture, telecourse — «HaBuanbpHa Mporpama Imo
TesiebavueHHIo» Ta iH [13, C. 224].

3’SIBUJTUCS HOBI TUIIM HABYAJIBHUX 3aKIaiB, HAPHUKIAI: Megaversity — «Benukuii
YHIBEPCHUTET, B SIKOMY HaBYA€TLCSA 0araTo THCSY CTyAEHTIB», multiversity — «yriBepcuret
3 BEJIMKOIO KUIBKICTIO (haKysIbTETiB», para-university — «yHIBEpCHTET Ha IPOMaIChKUX
3acajiax (3 BUIBHOIO MPOTPAMOI0)», para-school — «imrkosa Ha rpoMaJchbKHX 3acagax.

3amicte TepminiB Student, pupil, craaum uwacrime BxuBartHcs Tepminu educatee,
schooler; 3’sBuBcst Tepmin educationalist — «¢axiserp (TeopeTrk abo MPaKTHUK) B raiaysi
OCBITI».

Amnrmiiicbka MOBa, TaK caMoO SIK 1 1HIII MOBHU CBITY, aKTHBHO 30arauyetbcs 3a
pPaxyHOK JI€KCHUKH, MPUTAMAHHOI TMPEJACTaBHUKAM pI3HUX Mpodeciid, COIialIbHUX TPYII,
BiKOBHUX Tpym. Tak, HanmpuKkiIa, oJHa TUIbKA HEOOXITHICTh B Ha3BaX Pi3HUX MpodeciitHmX
»KaproHax TopojuiIa Oe3JId HEeoJIOTI3MIB 3 JpyruM KoMIoHeHToM -Speak: Artsspeak —
«OKaproH XYyJOXKHUKIBY», Sportsspeak — «xapron cnoprcmeniBy, Medspeak — <wkapron
MeaukiB», Teacherspeak — «wxkapron BumteniBy, Videospeak —wkapron kopucTyBadiB
Bineoanaparypu», Cablespeak — «kapron mpaiiBHuKIB KaOeIbHOTO TeleOaYCHHS» Ta 1H.
XapakTepHi JIGKCHKH BHIIOTO CYyCHuIbcTBa Heosiorismu tumy dial-a-meal, dial-a-taxi

CTaJIM 3araJIbHOBIJOMHUMH.
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Heomnorizm sxuBe HeAOBro. SIK TUIBKM BIH anpoOyeThCS MPAKTHKOK CYCHLIBHOTO
B)KMBAHHSI, BIH MepecTae OyTH HEOJIOT13MOM.

HiecnoBo to admire cmouyaTKy O3Ha4aB, BIIMOBIAHO JO JIATHHCHKOTO 3HAYCHHS
LBOTO CJIOBa, «auByBathucs». Lle cioBo Oyno 30BCiM BHUTICHEHE 3HAYEHHSM, IO
PO3BHHYJIOCH B I[bOMY CJIOBI MW TOro, XTO B CyYacHId aHIJIIICBKIA MOBI, TOOTO
«3axoruroBatucsy. MoxHa 0yno 6 HaBecTH 0araTo NMPUKIAIIB 3MIHM 3HAYEHHS CIIB, 1€
HOB1 3HAYEHHSI B SIKMICH MEPIOJI CBOTO CTAHOBIEHHS PO3IISAAIOTHCA SIK HEOJOTI3MHU 1
noTiM a0 3aTBEPIKYIOThCS B CBOEMY 3HAueHH1 (1HOZA1 CHIBICHYIOUM 31 cTapum), abo
3HMKAIOTh 3 MOBH IOBHICTIO.

1.4 BuzHaueHHs NOHATTH «mepekyaam. [lepeknaganbki Tpancdopmanii

B ocHOBI Oyab-fKOro mepekiagy 3 aHTHYHUX 4YaciB JIeKUTh JIaJeKTHYHE
npotupiuds. BoHO mNpoHM3Yye BIAHOCMHU XYAOXKHBOTO TBOPY 1 MHOro mepekiany,
OCOOMCTICTh TBOPIS OpHTriHANY 1 MepeKiagada, MOXIHUBICTh MEpeKiIaay TBOpY 1
HEMOXJIMBICTh CTBOPEHHS 17€ajJbHOTO TMEpeKIaay, OBl pi3HI MOBHI KapTHHHU CBITY,
KyJbTYPHO-ICTOPUYHI TPaAUIlii, MOBHI CUCTEMH 1 6araTo iHIIOTO.

Benukuii BHECOK B TEOPit0 MEpeKiIaay 1 pO3BUTOK TEOPETUYHUX KOHIICTIIIN BHECHa
yKpaiHchKka mmikojia nepekiany. Came B XX CTOMITTI YKpaiHCBKUMHU HAYKOBIISIMHU TTPOILIEC
NepeKiIaay CTaB pO3TJISAaTHCS AK OCOONMBUN BUA MHUCTeNTBa. He BHIIagKoBO KHUTA
K. I. UykoBcekoro Oyna Ha3zBaHa «Bucoke mucrenrBo». [lepeknamad, mo cyTi, He CTBOPIOE
HIYOTrO HOBOT'O, a BIATBOPIOE B)KE ICHYIOUY €CTCTHYHY I[IHHICTh, TOMY HOTO TBOPYICTH
BBakaeThcsa BTOpMHHUM. Ha me x BkaszyBaB B.C. BuHorpazsoB B cBoeMy BH3Ha4Y€HHI
nepexiany: «llepexiam — 11e 0coOONUBHIA, CBOEPIMHUN 1 CAMOCTIMHUN BHUJ[ CIOBECHOTO
muctenTBa. lle MHUCTENTBO «BTOPUHHE», MUCTEUTBO «IEPEBUPAKECHHS» OPUTIHATY B
Marepiaii iHmoi MoBu» [17].

PosrnsiHeMo 1€ KiTbKa BH3HAYEHb MEpPEKIady, LI0 3yCTPIYaroThCsl B TeOpii
MEePEKIIAT03HABCTBA, 1 MPOCTEKUMO 32 IXHBOIO €BOJIOIIEI0. B 0MHOMY 3 HAaHOLIBIT paHHIX
BU3HAYCHb, MO AaB A. ETTiHrep, MOXHA TPOCTEKUTH BY3bKO CEMIOTHYHUHN MiAXim, ne
BeCh OaratorpaHHuil 1 6araToacneKTHUM MpoIeC NePeKaay 3BOJUTHCS 0 3aMIHU OJHUX
3HakiB 1HIUMU: «[lepeknan Moxe OyTHM BU3HAUEHHI $K MEPETBOPEHHSI 3HAKIB abdo

pernpe3eHTallii B 1HII1 3HaKu a0o pernpeseHTallii. Ko opuriHajiu BUPaXaloTh Oyb-sKe
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3HAQYECHHS, TO MU 3a3BHYail BUMaraeMo, o0 iXHe BiJOOpa)KEHHsS BHUpaXKajao Te K came
3HaueHHS a00 (110 OUIbII peasiCTUYHO) MO0 BOHO MO MOXJIMBOCTI BUPAXKAIO T€ XK
3HaueHHS. 30€pe’KEeHHs IHBAPIAHTHOTO 3HAYEHHSI € IIEHTPAJIbHOI MPOOJIEMOI0 TIepeKIIany
3 OJIHI€T MPUPOJAHOT MOBH Ha 1HIY ... » [24, c. 68].

Axmo y BuzHaueHHI A. ETTiHrepa meHTpanabHOIO MpoOJEMOI0 MEpeKiIaay CTae
3HAKOBa BIAMOBIIHICTb, TO Y. BiHTep mpunuise yBary 3aMmiHi IHTepOpeTauii 3 OIHIEIO
MOBH IHTEPIPETAIIIE€I0 Ha 1HINY 1 BKJIIOYA€E B PO3IJISA] MpeaMeTHy cutyaiito: «llepexnactu
— 3HAYUTH 3aMIHUTH (OPMYJIOBAHHS IHTEpHpeTalii CErMeHTa OTOYYIOUOTro HAc CBITY
THIITUM, 110 MOMJIMBOCTI €KBIBaJIGHTHUM, (hOpMYJTIOBaHHIM <...>» [24, c. 68].

Jx. Kerdopn Bu3HAuMB nepekiiaj sSIK «MOBHY OIepalliio, IpHu gKiid BiIOYyBaeTbCs
3aMiHa TEKCTY Ha OJIHI MOB1 TEKCTOM Ha 1HIIIH ... epeKIIa]] MOKHA BUSHAYUTH SIK 3aMIHY
TEKCTOBOTO MaTepialy Ha ofHii MoBi (BM) ekBiBaJeHTHUM TEKCTOBMM MaTepiaioM Ha
iHm» [24, c. 69-70].

3rinHo 3 Bu3HadeHHsMm 0. Haiina 1 Y. TaGepa, CyTHICTh mepekiaay IOJSITae B
«BIATBOPEHHI HAa MOBI-peleNTOpl HANUOUIBIT OJMU3BKOTO MPUPOJHOTO EKBIBAJICHTA
BUXIJIHOTO MOBIIOMJICHHS, MO-TIEPILIe, 3 TOYKU 30PYy 3HAUYEHHS, a MO-APYyre, 3 TOUKU 30PY
ctiutoy. [1i1 «BIATBOPEHHSIM MOBITOMJICHHS» aBTOPaMU PO3YMIEThCS TIepeiaya CEeHCY, 1110
TATHE 32 COOOK0 P TpaMaTHYHHUX 1 JIEKCHYHUX TpaHcopMarliii, SKUM MH TPHILTIMO
yBary B HACTyIHHUX Maparpadax, a MOHATTS «IIPUPOJHOTO EKBIBAJICHTa» Ma€ Ha yBasi
BIJIMOBIIHICTh BIITBOPEHOI'O TEKCTY HOPMaM MOBH IE€pPEKJIaay, J€ BUMOTa MPUPOTHOCTI
O3Ha4Ya€ HEOOXIMHICTh YHUKATH (OPMaTbHOI OJU3BKOCTI, HE CYMICHOI 31 CMHUCIOBOIO
TouHicTIO [24, ¢.70-71].

be3 TtpaHncdopmariii BUKOHATH TIepeKiIaj MPAKTUIHO HEMOXJIUBO. JIekcuuHi,
rpaMaTUyHi Ta CTHJIICTUYHI BIAMIHHOCTI MOBU OPUTIHAIY 1 MOBH MEpPEKIaay 3MYIIYIOTh
MepeKyaaadiB BAABATUCS JO BCUIIKUX TpaHcdopmalliid, mod MoAojaaTH PIi3HOTO PiBHS
TPYAHOIIl 3apaiu 3AIHCHEHHS aJeKBaTHOTO TMepekiaay TBOpY Ha iHmy MoBy. Ilix
TparnchopMaiisiMiu po3yMiroTh «llepeTBopeHHs, 32 TOMOMOTOI0 SKHX MOXXHA 3I1HCHUTH
Mepexii BIJ OJWHMIIL OPHUTIHAIY [0 OJMHHMIL TMEPEeKIaay B 3a3HauYCHOMY CEHCI,
HA3MBAIOTHCS TEpPEKIaIabKUMH (MIKMOBHUMHU) TpaHchopmamismu [22-23]. OcKiLTbKH

nepexiIaganbki TpancdopMmariiii 341HCHIOIOTECS 3 MOBHHUMHU OJMHHIIIMH, IO MAaKOTh 5K
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IUIaH 3MICTY, TaK 1 IUIaH BUPaKEHHs, BOHU HOCATH (POPMaIbHO-CEMAaHTUYHUMN XapakTep,
NEPETBOPIOIOYH SIK (HOpMY, TaK 1 3HAUCHHS BUXITHUX OAMHUIB» [9]. [HmMMU croBamu,
nepexiajanbki TpaHcpopMmallii — e MIKMOBHI NEPETBOPEHHsI, mepedy/oBa €JIEMEHTIB
BUXIJHOTO TEKCTy, Omnepaluii nepeBupaxkeHHs 1 nepudpaszy CEHCY 3 METOI0 JIOCATHEHHS
nepeKIIaialbKkoro ekBiBaieHTa [3].

OcHOBHE 3aBJlaHHA TMEpEeKJay — JOCIITH BIAMOBIHOIO CEHCY B KIHIIEBOMY
pe3ysbTaTi 3riJHO 3 TEKCTOM 1 BIAJO 3AIMCHUTH BCl Nepekiafanbki TpaHcpopmarlii.
baratro BapiaHTIB TiymMaueHHsS TIOHATTS «IepeKiagaibka TpaHcpopmarllissy Oynu
3anponionoBani JI. C. bapxynaposum, P. K. Minbsp-benopyueBum, . 1. Penkepowm,
A. 1. llsewiuepom, B. €. llerunkunum, JI. K. Jlatumesum, B. H. Kowmicaposuwm,
B. I'. Takom Tta iHmmMu. Pi3H1 BuYeHI MO-pI3HOMY BH3HAYalIM TMEPEeKIaAaIbKI
tpancpopmarii. Tak, Hanpukian, P. K. Minesp-benopydeB 3aTBepiuB CBO€E TIIyMayeHHS:
«Tpancdopmariisi — ocHoBa OulbmOCTI mpuilomiB miepekiaay. I[lomsrae y 3MiHi
dbopmanbHUX (JEKCHYHI YU rpaMaTH4Hi TpaHcdopmarlii) abo ceMaHTUYHUX (CEeMaHTHUYHI
TpaHchopmMallii) KOMIIOHEHTIB BHUXIIHOTO TEKCTy mpH 30epexeHH] iHdopmariii,
npU3HaYeHOT /I mepemaadi» [38].

SIK caMOCTIITHO CTBOPUTH HOBE CJIOBO Ta BHECTH HOTO 10 BKUTKY.

Kpox 1: KoxeH 3 Hac CTHUKaeTbCs 3 MOMEHTAMHU YH TEPEKUBAHHIMH, KOJIH,
31a€ThCS, HEMAE€ TPaBUIBHHUX CIIB JUIs €MOIM Ta 1eH, SKI MU XOYEeMO BHCIIOBUTH.
PosrnsHpTe MesKi 3 IMX MOMEHTIB y BallloMy BJIACHOMY JKHTTI, a TIOTIM 00€piTh €MOIIit0
9y 17€10, 3 SKUMHU y Bac BUHUKAIOTH MPOOJIEMH y CHUIKyBaHHI. 3aMicTh TOTo, MIO0
HaMmaraTucs nepeaaTH 110 eMOIII0 YH 1/1€10, BAKOPUCTOBYIOUH BKE HassBHUM CJIOBHUKOBHIM
3amac, CTBOPITb HOBE CIIOBO 4M (pasy mis ii onucy. Hampukinan, xomu 30upaemnics
3ITKHYTHCS 3 BUKIUKOM YOTOCh, YOTO HIKOJIM paHillie He MPpoOyBaB, MOKHA BXKUTHU CIIOBO
flutternoia (moeHaHHS CTpaxy Ta XBUJIIOBAHHS MEPE]l TPYIHOIIAMH).

HagiTp K110 BaM Ba)XKKO CTBOPUTH HOBE CJOBO, BU MOXETE€ BUKOPHCTAaTH HasBHE
CIIOBO Ta 3MIHWTH BH3HauCHHS ab0 00’€HATH JIBa CJIOBa. BHKOPHCTOBYHTE CBOIO

TBOPYICTB!
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HeonHopa3oBo HOBiI ClIOBa CTalOTh BCE OUIBII MONYJSIPHUMU Ta JONAIOTHCS OO
CJIIOBHHKA, OCOOJIMBO CJIOBAa, IOB’s3aHI 3 HOBMMM TEXHOJIOTIIMM, Taki cioBa, sk Selfie,
vlog, phablet, or meme. B3stu s npukiiaay AesKi HEOJIOT13MHU, CTBOPEHI CTYACHTAMH:

Absoluternal: te, mo € 3aBkIu aKTyaJIbHUM 1 HE3MIHHUM

Jackosaurus: momepnuii 1 yarOOJIGHHH pOaWY, TPO SKOIO BCE CBOE JKUTTS,
HaMaraenics Ji3HaTucs OulbLIe 1 30epertu Horo B mam’siTi.

Kpoxk 2: Ilicns Toro, sik BU CTBOPWJIM HOBUW TEPMIH MPO MOYYTTS UM 171€10, SIK1
X04eTe MepenaT, AOCHIIITh 1€ CIIOBO B €Ce, Ialouu SIK MOSICHEHHSI, TaK 1 MPUKIaaANd IS
BIJIMOBIIHMX 3aCTOCYBaHb. K 1 KOJI1 BiH Oy/1€ BAKOPUCTOBYBATHCS, 1 HOMY?

Kpok 3: Po3micTiTh CBOE €ce Ha JUCKyCiitHOMY (GopyMmi.

Kpox 4: Ilpoitaite peTeapHuil po3ris] IMOHAWMEHIIIE OJHOI 3 HAYKOBUX POOIT Mpo
HEOJIOTI3M Ta JaiTe BIJNOB1/Ib HA HACTYIHI MUTAHHS:

o Bu mymaere nipo HOBE ciioBo? Bu GaunTe, sik BOHO HaOMpae MomyaspHICTh?

VY yomy cuiibH1 cTOpoHU HaykoBoi poboTu? o Bam nmomobaeTses HabOIbIIIE?

[Ilo Bu MokeTe cka3zaTu Mpo Te3y uiei podoTu? Yu € Takok TeMaTH4H1 peueHHs?
[osicHITS.

Sxi ToukH B poOOTI, Ha Ballly TYMKY, MOTPEOYIOTh moJiniieHHs? Yu € moMuaku?

YUu Bcs pobGora Mae 1ummHHICTE? UM € sKiCh YacTWHH, $KI BH BBaXKA€Te

«HEJIOPEYHUMUY YU HE TTOBUHHI OYTH B IIbOMY ece?
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BUCHOBKHU 10 PO3A1J1Y 1

[IpoGnema npaBUIBLHOTO PO3YMIHHS 1 MEPEKIIay HEOJIOTI3MIB OB’ sA3aHa 3 TUM, IO
332 Cy4aCHOI'0 CTPIMKOI'O PO3BUTKY HAYKH 1 TEXHIKU HISIKMI CIOBHUK HE B 3M031 BCTUTHYTH
32 BUHMKHEHHSIM HOBHX CJIIB 1 TEPMIHIB B PI3HUX raiy3six 3HaHb. TOMy, SIKIIO B TEKCTI
3yCTpIYa€ThCA HEOJIOT13M, BIACYTHIN B CJIOBHHKY, Nepekiiagay 3000B’A3aHUA CaMOCTIHHO
BU3HAYNTH WOTO 3HAYCHHS, 3 OIIAAYy Ha CJIOBOTBOPYI €JIEMEHTH JaHOTO CJoBa i
CHHMparYrch Ha KoHTeKCT [11].

3rifHO 3 HaIIOK KJIacu(IKaIli€, HEOJIOTI3MU MOAUISIOTHCS Ha: (DOHOJOTIYHI,
CEMaHTHYHI, 3al03U4YeHHs, KOMOIHOBaHI 1 CHHTAKCHUYHI, $KI B CBOIO dYepry, jaaii
NOJUISIOTHCS Ha MOP(OIOTivH1 Ta (Ppa3eonoriuyHi TUIIH.

Crnin 3ayBa)KuTH, 10 HAWOLIBIIT YaCTO BUKOPUCTOBYBAHUM B BUINCBKA3aHIM JICKCHUIII
CIIOCOOOM CJIOBOTBOPY € CJIOBOCKJIQJIaHHsS. YTBOPEHE B PE3yJbTaTi CIIOBOCKIIATAHHS
MOX1JTHE CJIOBO € €IWHUM IIIUM. Lle HOBe MOHATTS, K€ HE 3aBXKIU JIOPIBHIOE 3arajibHii
KUJIbKOCTI CKJIaJOBMX HOro 3HaueHb, Hanpukiaazd: brother + romance = bromance, flat +
platform = flatform [66]. Kpim cmiB, 1mogHsS  3'IBISIOTHCS HOBI  HEIOJUIbHI
CJIOBOCTIONYYEHHSI, 0araTo 3 SIKMX CTal0Th (Ppa3eoioriaMamMu 1 BXOIATh B CIIOBHHKHU.

Heo06ximHO 3a3HauMTH, IO BC1 CIIOBA, K1 3all03UYYIOTHCS 3 OJHIE] MOBHU B IHIIY, €
HEOJIOTI3MaMHU B MOBI-PEUENTOP] Ha MEeBHUM IEpioj Yacy M0 THX Iip, MOKH y MUX CIIIB €
BIITIHOK HOBHW3HM. [HIIMMM CJOBaMH, JIO TOrO 4Yacy, KOJIM HEOJOTI3MH BTPaTAThH
BJIACTHUBICTh «CB1)KOCTI», BOHH CTAHYTh YaCTHHOO JICKCHKH MOBH-PEIICTITOPA.

3ano3uUeHHs, SIK CIIOCIO ITOSIBU HEOJOri3MIB B aHIJIIMCBHKIA MOBI, Mac BEJINYE3HE
3HAYCHHS 1 TOMY, IO IEH IpoIliec TICHO MOB’SI3aHHM 31 3MiHAMHU B cdepi MOTITHIHOTO
KUTTSI, CKOHOMIKM 1 KynbTypu. Tak, micins po3nagy CPCP wHaliMmeHyBaHHS HOBHX
IPOIIOBUX OJMHMIIL B Jep)KaBax KOMUIIHBOrO PamsHchkoro Coro3y 3amo3udyrThCs B
aHTINMCHKY MOBY. JlaHe MOBHE SIBUIIE 3HOBY JOBOJMUTH MPO TE, IO Oyb-sSKa JIiTepaTypHa
MOBa PO3BUBAETHCSA BHACIIIOK 3AITO3MYCHHS 3 1HIIIMX MOB.

Po3BUTOK 1 MOMOBHEHHS JIEKCHYHOTO CKJIaJy MOBH, 3aKOHOMIPHO, BITOYBa€ThCS 3a
IIEBHUMHU 3aKOHaMHU. JIEKCMYHUI CKJIa[M AUHAMIYHUN 1 3MIHIOETHCS BIAMOBIIHO IO HOBHX

3aBJaHb KOMYHIKaII] 1 MPaKTUYHOTO BUKOpUCTaHHS MOBU. HOB1 ciioBa HapoOKyrOThCS 3a
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JOTIOMOTOI0 HAasIBHUX 3HaHb 1 JOCBiNY BiJANpaBHUKa 1H(pOpMaIllli, 10 ONepye HUMH 3
ypaxyBaHHSIM CBOT'O HaMmipy, 3aJyMy 1 METH, TBOPELIb 3aMHUCIIOETHCS PO IIaH 3MICTY, TaK
caMmo SIK 1 Ipo IIaH BUPAKEHHS.

JloCHiJDKEHHSI  CTPYKTYpHHX  OCOOJIMBOCTEH  aHIUIIMCBKOI  TEpMIHOJIOTII  Jae
MO>KJIMBICTh IPOTHO3YBaTH TEHACHI(li B IXHBOMY MOAAJIBIIOMY PO3BUTKY: 1) cTaOuIbHUN
npupicT, 2) 30UIBIIEHHS YHUCJIA CKOPOYEHb, SIK 3aC00IB KOHKpETH3allll MOHATh, 1JEH,
KOHIEMIH, 3) 30UIbIIEHHS KUIBKOCTI HOMEHIB, SIK HAWOLIBII JOCTYIMHOIO CIIOCOO0Y
YTBOPEHHS BEJIMKOI KUTbKOCT1 HOBUX HalilMEHYBaHb PI3HUX MOHSTH.

TakuM yMHOM, BUBYEHHSI CITOCOOIB MOSIBU HOBMX CJIIB y Cy4acHIH aHTIIHCHKINA MOBI
JT03BOJISIE 3pO3YMITH CTPYKTYpPY I1€1 MOBU IIPHU 3aMO3UYEHHI HEOJIOT13MIB aHTJIIMCHKOTO

ITOXO>KCHHS B pra'l'HCI)Ky MOBY.
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PO31JI 2
CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJUBOCTI HEOJIOTI3MIB B
AHIJIACBKIN MOBI

2.1 OcHOBHi cr1OcO0H CJIOBOTBOPEHHS aHIJIICbKUX HEOJIOri3MiB

Hamu pocnigkeHi OCHOBHI CHOCOOM CIIOBOTBOPEHHS B aHIVIIMCBHKIA MOBI Ha
OpeIMeT iXHbOT MPOAYKTUBHOCTI B YTBOPEHHI HEOJIOT13MIB cepHu [HTepHEeT-HeoI0r13MiB,
a came:

1. Adikcarris

B xomi pocnimpkeHHs (QYHKIIOHYBaHHS JaHOi Mojeni Oylo BHSBJIEHO, IO
OPAKTUYHO KOXEH II'SITUM Cy4YacHUW aHTINAChKUN HEOJOri3M YTBOPEHUH 3aBISAKU
noaaBaHHIO mpedikca abo cydikca 1m0 ciaoBa abo Horo ocHOBU. AHaji3 MOKaszas, IO B
pamkax npedikcairii HaiOUTbII YacTO BUKOPUCTOBYBAHUMU €:

a) npedikcHu, IO MO3HAYAITh PO3MIp: «3MEHINyBajibHI» micro- (microblogging,
microzoom), mini- (minimoon, miniskirt, minisudoku); 1 «30iTbIIyBaIBEHI»Y MeEQga-
(megafest), super- (superdrug, superfast), ultra- (ultrabook) i in;

b) wneratmBHi mpedikcu: anti- (anti-church, anti-tsarist, anti-Islamic), un-
(unbuyable, unfantastic, unmarriable);

¢) npedikcy THMYACOBOIO 3HaUCHHs: Pre- (pre-crisis, pre-Xmas), ex- (ex-first lady,
ex-forces, ex-MP);

d) npedikcu «3BopotHOTO» 3HaueHHs: de- (to defrost), dis- (to disconnect), re- (to
re-love).

HeoOxigHo TakoX BiA3HAYUTH y4acTh Mpe(dIKCiB JTATUHCHKOTO 1 TPEIBKOro
MOXOJ/DKCHHSI B YTBOPEHHI HOBMX aHIUIIMCHKUX CIIB: Hampukimam, omni- (omnishables) (y
sHauyeHHi “‘every”, “all”), multi- (to multitask) (texx 3mauenns), mono- ( monoculture) (y
3Ha4YeHH1 “‘one”, “particular”).

Cydikcariisi, Ha TyMKy MOBO3HABIIIB, KOPUCTYETHCS BUCOKOIO MPOMYKTUBHICTIO B
YTBOPEHHI HOBUX cCiIiB. Hamie mocnimkeHHs mMoKa3ajio, IO BHOAAKH CyQikcaliii OUThII
4yacTl, HDK BUOaAKd mnpedikcaiii, npuyomy, 3BepTae Ha cebe yBary ToM (akT, w110

aKTUBHUMH cy(iKcaMH CIIyaThb SIK MUTOMI, Tak 1 3amo3uueHi cydikcu. Haiiznaunimry
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Ipyly CTaHOBISATH CY(IKCH, 110 YTBOPIOIOTH IMEHHUK Ha 0a3l IHIIMX YAaCTUH MOBH: IO
MO3HAYaloTh JIFOJMHMA Yy CTaBJIGHHI g0 #oro misiibHOCTi -€r (divorcer, jobseeker,
Facebooker, couponer) i -nist (interventionist), 3MeHIIYyBaJIbHO-TICCTIUBUN 1 Maiibke
3apkau Hedopmanbhuid -ie (frenchie , selfie), a Takox 3amo3udeHe 3 iCaHCHKOI MOBH -
Ista, mo BKadye Ha TNPUHAISKHICTH 10 TeBHOI comiansHoi rpynu (fashionista,
Guardianista). Takox MpOIyKTUBHUI Cydikc -ISM, [0 Mo3Ha4ae mporec ado i, IIo
XapaKTepHU3y€eThCs MEBHOIO MoBeiHKoI0 yuacHukiB (bushism, playlistism, Blairism), -i (a)
za + tion (Obamazation, Oprahization) a6o -ifi (y) + cation (tabloidification) (B 3HauenHi
npoiiecy adbo Horo pe3ynbTaty) i T.1.

lomo an’exTUBHUX (YTBOPIOIOTH MPUKMETHUK) CY(IKCIB, MU BUSBUIW JIMILE
HEBEJIMKY TPYIY HEOJIOT13MIB, YTBOPEHHX 3a JOIMOMOTI'0OI0 HACTYIHUX CY(IKCiB: -
able (unmarriable) (sxuii Bkazye Ha siKy-HEOyIb (He-) 37aTHICTH pedepenta), -like
(spamlike) (o Big3Hauyae CXOXKICTh OBOX 00’€kTiB abo sBuimn). Takoxk, Bcymeped
PO3XOXKIH AyMIll MPO MPOAYKTHBHICTH aJ €KTHBHHX cy(ikca -y (i y Bumazky nerdy,
yucky «BOJIOJTi€ BKa3aHOIO XapaKTePUCTHKOOY), CIiB, YTBOPEHHX 3a I[IEF0 MOJIEILUTIO, HAMH
BUSIBJIICHO HE OyJo. SIk mokaszajo JOCHIIKeHHS, Mi€ciBHI CY(PiKCH TakoXX JOCUTH PIJIKO
BUKOPHUCTOBYIOTBCS I YTBOPEHHS HOBUX CIIIB (Y IPAKTHYHUA MaTepian yBIHIIIN TUTBKH
to textese ¢ cydikcom -ese, to monetize (oneself) ¢ -ize, (oObmaBa Ccyhikcu MO3HAYAIOTH
nepexija 3 0OJIHOTO CTaHy B iHIIWH) 1 KITbKa IHIITHX.

2. Konsepcis

B xoxi ananizy Oyno BCTaHOBJIECHO, IO CEPE TPHOX OCHOBHUX THUIIIB KOHBEPCIi, 0
IPYHTYIOTHCS Ha IEPETBOPCHHI iMeHHUKA B niecioBo (N -> V), miecioBa B imeHHUK (V ->
N) 1 npukmeTHHKa B AiecaoBo (A -> V), HaHOUIBII MPOJYKTUBHUM METOJOM € TEPIIHii,
TOOTO TepexiJ IMEHHHKa B PO3psl Ji€ciiB. 3BepTac Ha cebe yBary Tou (Qakt, Io
OUTBIIICTh YTBOPEHHMX [IECTIB Hanexarhb a0 chepu Komm roTepHHX Ta [HTEpHET-
TEXHOJIOT1H (5K, Hampukiad, gieciosa to friend (mo rpyHTyeThCs Ha BiIHOIICHHI i —
00’exT), to author (mis — Bukonaremn), t0 blog, to pen (mis — iHCcTpymeHT). [Ipudaomy,
cepel 1€l rpynH, K MOKA3ajJ0 JOCHIKEHHS, CIOCTEePIraeThCsA JO0JaBaHHSA MHpedikca —
HeratuBHoro (Hamp., to defriend, sikuii ckacoBye mAil0 IMEPBUHHOIO BapiaHTy) a0o

Bij3Havae cmiBy4yacth (t0 co-author, to co-blog, etc. ). Yactuna ciui, mo miggarThCs
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KOHBEpCii, IEPBUHHO OYyJIM YTBOPEHI IIISXOM CIOBOCKIananHs (Hampukian, black + list -
> Dblacklist -> to blacklist sb; multi + task -> multitask -> to multitask). Bunanku
KOHBEpCii CJIiB IHIIOT TeMaTHKH mooauHoKi (Wweekend -> to weekend).

Cepen HeoNOTI3MIB APYroi rpymu, TOOTO KOHBEpPCIi Ji€CiioBa B IMEHHUK, TaKOX
MEPEeBAXKAIOTH CJIOBA 31 cepu cydacHHX TexHoJjorid (Hamp., to like -> a like (B 3HaueHHi
«3Haka cxBajacHHsa», t0 playback -> a playback, etc.). HeoOxinHo Bim3HauuTH, IO, SK
NpaBWJIO, BCi HOBOCTBOPCHI CJIOBA BIIHOCATHCS JI0 THIYy «IOBHOI» KOHBEpCil
(mpoTucTaBisie «4acTKOBiW» KoHBepcii). Lle o3Havae, 110 CI0BO BXKHMBAE BCl rpaMaTH4HI1
XapaKTePUCTUKHN HOBOI JIJIT HhOTO YaCTUHU MOBH. Tak, yTBOPEHI Ji€CIOBa 3MIHIOIOTHCS B
3QJIEKHOCTI BiJl 4acy, aclekTy, Clocoly, a TaKok 0co0u 1 yucIa, sSiK 3BUYaiiHi T1€CiIOBa.

[Ipore, HaMu He OyJid BHUSIBJICHI BUIAJKU KOHBEPCIi YMCIIBHUKIB, MPUHMEHHHUKIB 1
T.1. OYeBHUIHO, BOHHU PiJKO BUKOPHCTOBYIOTHCS B Mac-MEIIMHUX TEKCTaxX B CHIIy CBOEI
HE3BUYAWHOCTI, HaBITh JUIsl CHOPUUHATTS HOCiiMH MOBH. OJIHaK, B IUJIOMY, KOHBEPCIS
NPEJCTABIAETHCS HAM  IIJIKOM TMPOMYKTUBHUM TIPOIIECOM YTBOpPEHHsI [HTepHeT-
HEOJIOT13MIB.

3. CnoBocKJIagaHHsA

Cepenl OCHOBHMX THIIIB CJIOBOCKJIAJaHHS, BHJIUICHUX HaMU B MONEPEIHHOMY
o311, a camMe BUIIB CJIOBOCKJIQJaHHS, 110 MAlOTh PE3yJIbTATOM IMEHHHK, MI€CTOBO a0o
NPUKMETHUK, IMCHHHMK IT0Ka3aB, Ha Halll IO, HAHOUIBIIY €(hEeKTUBHICTH B IPOIIECi
YTBOPEHHS HEOJIOTI3MIB chepr Mac-memia. TpaauiiiitHo 1s rpyra TaKoX IMiIpO3aUII€ThCs
Ha CKJIAJHI IMEHHUKH 3 JI€CTOBOM a00 IMEHHUKOM, IO BHCTYMAlOTh IEHTPAIHLHOIO
ckaagoBoro (“verb-centred” i “noun-centred” BiamoBimHO). 3rigHO 3 UM IOJIOKCHHSM,
JOCTIPKYBaHUM MaTepial Ja€ MOKIIMBICTh CTBEPIKYBAaTH, M0 MPUKIATUA APYTroi Tpynu
NepeBaKaloTh B JoCHiKyBaHil chepi (Hanpukian, Obamacare, snailpaper, earworm,
youtube, Facebook, etc.). Ognak, momiTHO, 110 3HAaYHA KIIbKICTh TaKMX IMEHHHKIB
(B34THX 3a CTPYKTYPHY OCHOBY CJIOBa), caMi € pe3yjbTaToM KoHBepcii. Tak, hatewatch
O3Hauae Meperiisi nepenadi, siKy JIIoJuHa HeHaBUINUTh, i WatCh B poii iMEeHHUKA BHCTYTIA€E
TYT FOJIOBHUM CJIOBOM, 3a3HABILHU MEPEXi] 3 PO3PSAAYy JIECTIB B pe3ysibTaTi KoHBepcii. Jlo

MPEJACTAaBHUKIB JIPYTrOi IPYyNHU MOKHA BIHECTH Takl CKJIAJHI IMEHHUKH, SIK, HAIPUKIAJ,
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news-grazing (news + to graze + ing) a6o theatre-goer (theatre + to go + er), kpim
CJIOBOCKJIQJIaHHS, TAKOXK O€pyTh CIOBOTBIPHI a(iKCH.

Bzarami BapTo Bim3HA4YMTH, 1O CIOBOCKJIAJAaHHS YacTO JOTIOBHIOETHCS IHITUMU
CIOBOTBOpUMMH  Meronamu. KpiMm Bxke 3ragaHoi Hamu  adikcamli, YyCIYeHHs
(“clippings”) Takox TpalThb podab y (OpMyBaHHI CKIAQIHUX CIiB. SK MOKa3aio
JOCJIJDKEHHSI, B AHMJIIMCHKIA MOBI ICHYE€ TEHJICHIISl 10 YCIYEHHsI MEepUIOTrO CJIoBa 3a
cioBockiaganns. Tak, Scandi-style yrBopeHo Bix ckimamanuas “Scandinavian style”, eco-
village BunukiI0 Ha ocHOBI cioBocnonydeHHs “ecological village”, ne mepma dactuHa
CKJIQAHOTO clioBa mijjanacs ycikaHHo. [loMiTHO, 110 B CyyacHId aHTIIACHKIA MOBI
CIIOCTEPIraeThCsl TEHJICHIIIS IO YCIUeHHS MEepIioi YaCTUHU 10 OJHIET JITEPH, OCOOJIUBO B
pa3i HaiiMeHYBaHHs Oy[Ib-sAKMX TeXHIYHMX HOBHHOK (e-book, I-Pod, etc.) Ane OyBaroTh i
BUIIAJKH, KOJU CKOPOUYYIOTHCS OOMIBI YACTHMHM CKJIQJIHOTO CJIOBA, SIK, HANPUKIAJ, B pasi
romcom, 1o 03Haya€e pOMaHTUYHY KOMEJTIFO.

[ToBeprarounce 10 Hamoi Kiracudikallii CKIaJHUX CIiB, PO3TIIHEMO T'PYITY JIECIIB,
YTBOPEHUX B pe3yJIbTaTi CIOBOCKIaAaHHs. Takux Mi€ciiB cepea 310paHOro marepiany
OyJ0 3HalIeHO He 6araTo, MPOTe BOHU TEX SBISAIOTH IHTEPEC IJIs HAIIOTO JOCIIKESHHS,
Hanpukiaaa, to netmeet, to applepick a6o to be funemployed, yrBopenuii 3a ananoriero i
cmiB3ByuHicTio 3 "t0 be unemployed”. Bigzmaummo, IO CKJIaaHI [i€CIIOBA YacTO
YTBOPIOKOTBCS B PE3YJIBTATI MPOIIECY 3BOPOTHHOT AEpHBallii, ik, Hanpukiad, job sharing -
> to job-share, ghostwriter -> to ghostwrite, drink-driver -> to drink-drive.

CknagHi TPUKMETHUKM B Mac-MEIIMHUX TEKCTaX, SK BHUSBUB aHall3, HE €
HAJ3BUYAHO TPOIYKTUBHUM MeTomoM. Cepen 310paHOro Marepiainy 0 I€El TPymH MU
BigHecm Jsmme Islamic-free, me romoBHMM clOBOM BHUCTyIae npyra dactuHa -free (B
3HAYCHHI «BUIBHUH BiJ YOTO-H.», a00 «III0 HE MICTUTH IIO-H».), TIepIlla YaCTHHA MTO3HAYA€E
nue i pisHoBup (3ramaemo alcohol-free, meat-free, stress-free, etc.).

4. 3BOpOTHA AepUBAaLlis

HesBakarounm Ha Te, mo 0araro BYCHHX CXOMSTHCS HA TYMIIl MPO 3HAYHY POIIb
3BOPOTHBOI JepuBaiii B 1CTOpli (QopMyBaHHS aHIJINWCHKOI MOBHU Kpi3b CTOJITTSA, Ha
CHOTOJIHIIIIHIA JAE€HB, K MOKAa3aJ0 JOCIIJ)KEHHS, 3BOPOTHA JIEpUBAILlisi BAKOPUCTOBYETHCS

1u1s1 (hOpMyBaHHSI HOBUX CJI1B, @ 0COOJIMBO, HEOJIOT13MIB, Ayke pinko. [Ipore, Ham Bramocs
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MPOCTEXUTU JI€AKl TEHJEHLII B paMKax IpOro Imnpouecy. AHali3 CTPYKTYpHHX
XapaKTepUCTUK HEOJOTI3MIB, YTBOPEHHX 3a III€I0 MOJEJUII0, BHSBUB, IO aOCOJIOTHA
OUTBIIICTh MPEACTABISIOTh JIECIOBA, IO 3'ABHIMCA MICHs YCi4eHHs cy(]ikca IMEHHUKA.
Tak, Hanpukian, Oyau ymeopeni to compute (Bix computer), to euthanase (euthanasia) i to
enthuse (enthusiasm). B xoji BUBYCHHS TakoK OyJIO BCTAaHOBJICHO, IO 0araTo JIi€CTiB 3
IOTO PO3PSYy € CKIAJHUMH, TOOTO IO CKJIAJIal0ThCsA 3 JIBOX (SIK MpaBuio) abo Okl
CKJIaIoBUX 4acTwH: Hampukiaa, to drink-drive (Bim drink-driving), to job-share (job-
sharing) a06o to ghostwrite (ghostwriter), siki OyJin HAMH JOCIIIKCHI, KOJIM MH TOBOPHIN
PO CIIOBOCKIIAJaHHS.

IMCHHUMKH, yTBOpPEHI B PE3yJIbTaTi 3BOPOTHBOI JIEpUBAIlil, TIPEACTABISIOTh 3HAYHY
MEHIIIICTh, 1, HA HaIly AYMKY, YacTO HOCSATb «OJHOPa30BHI» XapakTep, TOOTO, MO CYTi
CBOill, € TOTEHUIWHUMM CJIOBaMM, HDK HeosiorisMamu. Hampukinan, B TpaHCHsIil
TeneBiziiHoT nepeaadi The One Show onuH 3 ydyacHUKIB BUKOPHCTOBYBaB Bupa3z “‘| dain
you” (yrBopeno Bim “to disdain’), marouum Ha yBa3i 3HAYCHHS, NPOTUIICIKHE CIIOBY
(GHEBAXKATHU», TOOTO «IIOBa)XaTH», «CTAaBUTHUCS 3 IOBArokoy, M0 JOAAE€ TaKOXK JCSIKUH
T'YMOPHUCTUYHUM BIATIHOK. 3BepTae Ha cebe yBary Toi (akT, 10 B JAHOMY BHIIAJIKYy
BiOyNocs omylieHHs Tpedikca, a He cydikca, mo OyBae gocuTh pinko. OmHaK y Hac
BUKJIMKA€ CYMHIB TOM (DaKT, 110 MOAIOHI CJI0Ba MOXYTh YBIWTH B aKTHBHE BHUKOPHCTAHHS
HOCISIMH aHTIIMCHKOT MOBH. JIuiie Mana yacThHaA iX 3aKPILTIOETHCS B MOBI (K Y BUIIAJIKY
to euthanase, to drink-drive), B 0CHOBHOMY 3K, BOHH PIAKO MPOXOAATH €Tall JIEKCHKaIi3arii
4yepe3 CBOIO TO3IPHY «EKCTPaBaraHTHICTDY MPU CIIPUUHSITTI.

5. CkopoueHHs

B xoni BuB4YeHHs [HTEpHET-HEONOTI3MIB, YTBOPEHUX B pE3yJbTaTi yCiKaHb, HAMH
OyJIM BCTAaHOBJICHI HACTYITHI 3aKOHOMIPHOCTI: Outbiie 60% HEOJO0Tri3MIB, paHillle 3a3HaIu
ycikanHs (He Oepy4yW 10 yBaru aOpeBiaTypu 1 aKpOHIMHU, SKI Oyl pO3TISHYTI HaAMHU
OKPEMO), BTPATHJIM caMe 3aBepIlajbHy YaCTUHY CJIOBA (3a3BHYai BKIOYA€E cy(ikcu i/ abo
3aKiHUCHHSI, aJIe, MOYKJIMBO, 1 YaCTUHY OCHOBH), 1 MaliKe BCi € IMCHHUKaMH. TaKuM YUHOM,
3’SIBIIIMCSL HeoJioTi3MU ad (advertisement), tech (technical) i app (application), celeb
(celebrity), rep (representative), neocon (neoconservator), co-op (co-operation), pro

(professional) Ta inmi. CiroBo showbiz, yrBopene Big ShOwbusSiness, mpoiInio He TiIBKU
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yepe3 YyCIUeHHd, a ¥ OoTpuMajno 3MIHY B HamucaHHI, TOOTO miamanocs mnapamopdosy,
«I1AJIAIITOBYIOUKCHY M1/l aHTJIIHCHKY MOBY.

Opnak, 3a pe3yjibTaTaMu JOCHIIKEHHS, BaplaHT YCIYEHHS MEPBUHHOI YaCTHMHHU Ha
JaHUH MOMEHT TaK0X HaOyBa€ BCe OUIBIIOTO MOIMMPEHHS. SICKpaBUM MPHUKIIATIOM I[HOTO
MOXe CIyXHUTH cJIoBO DlOg, mo € pe3ynbTaroMm yciueHHs CKIaJHOTO iMeHHWKa Weblog
(4aCTOTHICTh BUKOPHUCTAHHS YCIKaHb MapajelibHO 3 IHIIMMH CIIOCOOaMH CIOBOTBOPEHHS
Bke OyJia HaMU BiJ3HaueHa). Bunajku yciueHHs EPBUHHOI 1 3aBEpIIAJIbHIN YaCTHUHH, SIK
B CJIOBI fridge (8i0 refridgerator) 3ycTpiuarOThCs PIIKO, 1 B paMKax 310paHOTO Marepiainy
TaKi YTBOPCHHSI HAMH BHUSIBJICHO HE OYJIO.

YacTto ycikaHHIO MIAJAIOTHCS HaBITh BJIAcHI 1MeHa. barato aHrmidChKHUX
JIPYKOBaHUX BHIaHb (0COOJIUBO TaOJOINM 1 «KOBTI» razetu tumy The Sun a6o the Daily
Mirror) BUKOPUCTOBYIOTh YCIYEHHSI TO BIAHOUIEHHIO JO MpPI3BUINA a00 IMEH1 Oyab-sKoi
«3ipkoBoi» ocobuctocti: Sarko (Sarkozi), Cam (Cameron Diaz), the Becks (the Beckhams)
i T.0. SIK mpaBWiO, 3HAYCHHS TaKUX YCIKaHb JIETKO PO3MIU(PPOBYETHCS 3aBISKU
MOMYJIIPHOCTI JIOJWHU, OJHAK, HA HANly MyMKY, HaWdacTile Taki cjoBa HECyTh B c0Oi
Nesike ipoHiuHe ab0 «TaHiOpaTChKe BiAHOIICHHS.

B oMy, BUCOKa POIYKTUBHICTh 1 TOMYJISIPHICTh YCIKaHb MOSICHIOETHCS, HA HAaIl
TIOTJISAJI, 3arajibHOI0 TEHICHIIEI0 aHTJIMCHKOT MOBH 10 CHPOIIEHHS, MIHIMI3aIlii MOBHHX
3aco0iB JIsi BUPaKEHHS I1HTEHII aBTOpa, 1 YCIYCHHS B JAHOMY BHMAJKy IMPEKPACHO
BIJINMOB1IatOTh 11 TeHaeHIii. HalO LIk 3p0o3yMiI0 1 TOCTYITHO CIPUHMAIOTHCS, HAa HaIly
JIYMKY, HEOJIOT13MH, YTBOPEHI MIJISXOM yCI4€HHS Apyroi yacTuHH cjoBa. HaBiTh SKIo Ha
MOYaTKOBOMY €Talll TaKi HeOJIOT13MH PO3YMIIOThCS K YTBOPEHHS HEPOPMAIHLHOTO CTHUIIIO,
TO, SIK TIOKa3y€ TMpPaKTHKa, 0arato XTo 3 HUX He3a0apoM CTarOTh BCE MOMIMPEHIMHUMU 1
MOMYJISIPHUMHU 3aBJISIKH CBOIH «3PYYHOCTI».

6. AGpeBiarris

AOpesiariss, sk OyJl0 BCTAaHOBJICHO B XOJi aHami3y 310paHOro wmartepiany, €
MOMYJSIPHUM 1 JIOCUTh TPOAYKTHBHUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOpPEHHA. Bim3Haummo, 110
HalOUIblIe 4YMCIO alpeBialiii 3a OCTaHHIA 4Yac, 3a HallUMH CIOCTEPEKECHHSIMU,
BITHOCATBCS 70 chepu TEXHOJOTiM 1 Tomy Bigomi BciM. HaBpsia yum MoXHa 3HAWTH

moauny B XXI cToniTTi, sika He uyna ciiB SMS, DVD a6o HTML.
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Ane BapTO MIAKPECIUTH, IO 1HII chepu CYCIUTBHOIO XHUTTS TaKOX B1IUYBalOTh
TEHJICHIII0 10 YTBOpeHHs abpesianiii. Tak, B inmyctpii monu 3’ siBuimucst DG ‘Dolche and
Gabbana’ i CK ‘Calvin Klein’, B momituili mupoko BUKOPHUCTOBYIOThCS MOHATTS G8
«Benuka Bicimka», EU (European Union — €Bpomneicbkuii cor03), B €KOHOMIII aKTHBHO
3BepratoThesi 0 abpesiatyp IMF «Mixuaponuuii BamtotHud ¢oua», WTO «CsitoBa
oprasizallisi TOPriBii», HE Ka)Ky4d BKE€ PO MEAULIMHY.

3Beprae Ha cebe yBary ToM (akT, mo abpeBiaTypu MOXYTb OyayBaTHCS Ha
noeHaHH1 OyKB 1 udp, sk, Hanpukiaa, G8, MP3 ato 3G.

7. AKpoHIMU

3arajgomM, akpoHIMU OaraTo B 4YOMY CXO0XI1 3 aOpeBialisiMU: BUKOPUCTOBYIOTHCS B
TUX ke cepax, yMoBax 1 3 Ti€l K MOTUBAIIHHOIO 0623010, ajie, Ha BIAMIHY Bij aOpeBiailii,
BOHHM BHMOBIISIFOTBCS SIK CIIOBO, IO Ja€ iM, Ha HANI MOTJISM, NEsAKi ImepeBaru. 3aBIsiKu
TOMY, 1110 BOHU 30€piratoTh CHUILHICTH CBO€ET (POHETUYHOI (POpMH, BOHM JIETIII 1 JOCTYIHI
B CIIPUMHATTI 1 BiATBOpeHHI. Bei mu 3Haiomi 3 akponimam UNESCO, NATO a6o TEFL.
[HTEepHET-aKPOHIMH, SIKi BAKOPUCTOBYIOTHCS JIJISl JTUCTYBaHHS, TAKOXK B)KE HE BUKIMKAIOTH
Hi B KOI'0 3IMBYBaHHs 4u HeposyMiHHs: asap, LOL, OMG 1 inmi. binbm Toro, Hamu 0yio
BIIMIYEHO i1XHE BHKOPHUCTAaHHS B JAPYKOBAaHOMY TEKCTI HepOpMalbHOTO XapakTepy (B
OJIHOMY 3 a@HTJIOMOBHUX Ta0JIOi/IiB), 110 JOBOAUTH iXHIO MOMYJISPU3AIIII0 Ta BXOJKEHHS B
MOBY.

3aciIyroByIOTh Ha yBary akpoHIMH, Ikl BAKOPHCTOBYIOTHCS JIJIsl HA3BM OpTaHi3alliil.
Sx 1 y Bumaaky 3 aOpeBiaTypamu, CJIOBO CKJIaJCHO TakK, 100 TPHUBEPHYTH yBary i
3amam’siTatucs (Hamp., Ha3Ba yctaHOB oxoponu opranizaiiii CARE roBoputh cama 3a cebe
3aB/ISIKA CBOIM 3BYKOBiil (hopmi, 1 HaBiTh 0e3 pO3MHM(PPOBKH MOXKHA 370TATATHUCS PO
MOCITYTH, sIKI BOHH MIPOMOHYIOTH).

BunnkatoTh akpoHIMH 1 B TEXHOJIOTIUHIN cdepi, ki mepeHocsThess B 3MI, sk,
Hanpuknag, JIP “to join an audio broadcast in progress” — «migKIIOYUTHCS O PaJio-
epipy mo TpaHcmoeThes» abo DAB  “digital audio broadcasting” — «uudpose
ayJaIOMOBJICHHS», ajie, SK MM BX€ BiJI3HAYAJM, Il BUIAJKA MOOJMHOKI, OCHOBHHH XKe

MacuB aKpOHIMIB TEXHIYHOi, €KOHOMIYHOi, MOJITHYHOI, MEAWYHOI Ta IHIIOI
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COpPSIMOBAHOCTI, HAaWIMOBIpHILIE, HE Haly/le HIMPOKOro MOIIMPEHHS y BCiX BEpPCTBax
HaCeJICHHS.

8. IlogBo€eHHS

[IpoayKTUBHICTH MOJIBOEHD SIK CIIOCOOY YTBOPEHb HEOJIOTi3MIB B IHTEpHETI B XOA1
HaIIOTO JIOCTII)KEHHSI Mokasana cebe HeBHucOokoro. He3Bakatouum Ha 1ie, Ha MaTepiaii
HAIlOTO  JOCJIIKEHHs  HaMu  OyJM  BUSIBJIIGHI  JI€SIKI  TEHJICHIIl  TOJIBOEHb,
BUKOpHUCTOBYBaHMX B MOBi 3MI. Omxe, ik MU 3a3Ha4yald B TEOPETUYHIA YACTHHI,
MOJIBOEHHSI TPYHTYIOThCS Ha NPUHLHII 3MIHU TOJIOCHUX a00 puMi. AHaji3 MOKa3aB, 1110
puMa € JOMIHYIOYMM METOJOM OCBITHM TOJBO€Hb B IHTEpHETI. AOCOIIOTHA OUIBIIICTD
BUIAJIKIB [MOJIBOEHh BHHUKIIM 3aBISIKU PUMI, sIK, HapuKiaz, super-duper, zero hero a6o
walkie-talkie. Takoxx Hamm Oyyo BiJ3HAYEHO, 10 NPHOJIM3HO OJHAKOBY KUIBKICTB
MOJIBOEHb MAalOTh T'OJIOBHOIO MepIly a0o APYyry 4acTHHY CKIJIAJHOIO CJIOBa BiJIMOBIJIHO.
Hanpuknan, B pasi happy-clappy rosnoBHum € mepiie CJIOBO, JAPYre JIMIIE BHOCHTH
J0JIAaTKOBHI BIITIHOK, a Ji1s dream team OiIbIoro 3Ha4eHHS MatuMe Jpyre cioso [10].

PesynpTaT JOCHIKEHHS JO3BOJMIM TaKOXX BHU3HAUMUTH, IO B [HTEepHeTI
HePEBaYKHUM Pi3HOBHUIOM I0JIBOEHD € «IIpHHIKYI0Ui» (“disparaging ”’) moaBoeHHs, TOOTO
ClIoBa, IO HECYTh IIeBHe 3HeBakiauBe 3abapsienus (bling-bling 6 snauenni «moouna
SACKPABOi 308HIWIHOCTI, ale B80N00I€ HU3LKUM IHMENEKMOM I 8Y3bKUM KpPY2030pOM»), a
4acoM 1 BIJKPUTO BUCMIIOIOTH JIFOJICH 3a SKOKCH IXHBOIO O3HAKOK (Hampukian, fuzzy-
WUZzy, 110 03HAYa€ «0bpasiueuil cnocio 3sepuenis 0o agpo-amepuxanyie») [10].

B mitomy, sk Oyno Bii3HA4€HO, MOABOEHHS HE HAATO €(PEKTUBHI B YTBOPCHHI
[HTEpHET-HEOOT13MIB, 1 BUTIAJKU X YTBOPEHHS 1 BUKOPUCTAHHS JOCUTh PIAKICHI, ane, SK
BBAXKAIOTh BUCHI, BOHU MAIOTh MOTYXKHUM MOBHUHN MOTEHIIIAN 1 «TBOPUY» 3aPSIKECHICTD.
binem Toro, came IHTepHeT, HamararuuMCh MNPUBEPHYTH yBary dMTaya, 4acTo CTae
JDKEpesIoM YTBOPEHHsI TIOJIBOEHB 1 CIpHsiE IXHIM MOMynspu3ariii, JIeKcukamizamii 1 / abo
IHCTUTYaJI3aIii.

9. Konraminaris

Sk BiAOMO, c1oci0 KOHTaMIHAIIll IPYHTYEThCS Ha 3JIUTTI IBOX CJiB B OJIHE, IPUUOMY
ICHy€E YMOBa, 110 KOXKHE CJIOBO Ma€ OyTH NPEACTABICHO MIHIMYM OJHIEIO (POHEMOIO.

bepyun no yBaru sekcuuHy, (ppa3eosioriyHy 1 CUHTaKCHUYHY KOHTaMiHaI[ll0, MU OyaeMo
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MpaloBaT caMe 3 MepIIOI0 BIAMOBIIHO A0 LIEH 1 3aBIaHb HaHOro NociaimkeHHs. OTxe,
aHaJi3 «TEeJECKOMHUX» CIIIB, 10 YTBOPIOIOTHCS B pe3yJIbTaTi KOHTaMIHallll, MOKa3aB, 110 iX
MO>XHa YMOBHO PO3JUIATH 32 O3HAKOIO MPUHAJIEKHOCTI O MEBHOT YacTMHU MOBH. Hamu
Oyn0 BCTaHOBJIEHO, 10 Outbiie 90% BHUMaAKIB KOHTaMIHALIl TPU3BOAATH 10 YTBOPEHHS
came IMeHHMKA. Pigme B pe3ynbTaTi KOHTamiHAIll yTBOPIOIOTBCS  JIIECIOBA 1
MPUKMETHUKH, BUMAJKU TOSBU TOBIPOK, YMCIIBHMKIB, MPUIAMEHHUKIB 1 IHIIUX YaCTUH
MOBH Ha 0a3i 310paHoro MaTepiajly BUSBICHO HE OyIio.

Jami Hamu Oyny BUAUICH] HAUOUIBII TPOAYKTUBHI MOJIET YTBOPEHHS TEIECKOMHUX
ciiB B [HTepHeT!I:

* 3’eqHaHHA MTOYAaTKOBOI Mopdemu (ii YaCTHHHM) MEPIIOro KOMIOHEHTA 1 KIHIIEBOT
mopbemu (ii wactuuu) apyroro kommonenrta: Thanksgivukkah (Thanksgiving +
Hanukkah), dramedy (drama + comedy), blook (blog + book), politainer (politician +
entertainer), babelicious (baby + delicious);

* 3’enHaHHsA ToyaTkoBOi Mopdemu (i 4acTHHM) MEPIIOT0 KOMIOHEHTA 1 MOBHOI
OocHOBH Jpyroro kommnonenra: infobesity (information + obesity), celebaby (celebrity +
baby);

* 3’e¢aHaHHS TOBHOI OCHOBHM TIEPIIOTO KOMIIOHEHTa 1 KiHieBoi mopdemu (ii
yactuau) apyroro kommonenrta: listicle (list + article), warmedy (warm + comedy),
wantrepreneur (want + entrepreneur), movieoke (movie + joke);

* 3nuTTA ABOX MOBHUX (OpM 3 HakjIaJeHHsM: musicassette (music + cassette), to
deadvertise (dead + advertise).

2.2 TemaTu4Hi rpynu anriaiucbknx IHTepHeT-HE010Ti3MIB

binbmiicte  HeEoNOTri3miB,  TOB’S3aHMX 3 pO3BUTKOM  [HTepHeTy,  sKi
BUKOPUCTOBYIOTHCS B )KMBOMY MOBJICHHI Ta CJIOBHHMKAax OyJM 3alO3W4Y€Hi 3 aHTIIHCHKOT
MOBH, TMPOTE ICHYIOTh 1 TaKi CJIOBOCIOJIYYCHHS, OKpE€Mi YAaCTHHH SKHX, X04 1 Oynm
3aMmo3WueHi, ajlie BUHUKIM Ha 0a3l yKpalHChKHUX peamid. Takoxx mesKi 3amo3udeHHS
3aKPINMIACH B YKPATHCHKI MOBI.

TemaTuyHi rpynu HEOJIOTI3MIB — 1€ 00’ €JHAaHHS CIIiB, IO IPYHTYIOThCS HE Ha
JIEKCUKO-CEMaHTHYHHUX 3B’ A3KaXx, a Ha Kiacudikamii caMux MpeIMETIB

i st [39].
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Heonorismu mow’s3ani  maitke 3 ycimMa cdepaMu AiSUIBHOCTI  Cy4acHOTO
AHTJIOMOBHOTO CYCHUIbCTBA, BHACIIAOK LbOIO HEOJIOTI3MH MOXKYTh OyTH MOAUIEHI Ha TaKl
CEMaHTUKO-TEMaTHYHI TPYIIH:

1) 3aco6u macomoi iHdopmarii (3MI). [HTEpHET € HaMsACKpaBIIUM MPUKIATOM
MYJIBTUKYJBTYPHUX 3aC001B MAacOBOi KOMYHIKallli, TYT MPEACTaBIEHI BCl BUAU KYJIbTYD,
TpaauLii, TpeHAiB Ta inei. CollaibHl MEPEexl, sIKI € YACTUHOIO TEXHOJIOT1i, MPOTPECYIOTh
IIOJHSA, SK 1 MOBa, IO BHKOPUCTOBYEThCS. KoJW JIFOMM BHKOPHUCTOBYIOTH COIliajbHI
Mepexi sl MEeBHUX LUIeH, IM moTpioHa moBa. Llg MoBa 1HOAI MPUCTOCOBYETHCSA IS
3aJI0BOJICHHSI TIOTPEO KOPHUCTYBauiB y €(PEKTUBHOMY CIUJIKYyBaHHI. /[MBISYUCH HA MOBY
COIIAJIbHUX MEpeX, I JOCIH/DKCHHS CHPSMOBaHE HA BHSBJICHHS aHTUIIMCBKUX
HEOJIOT13MIB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl CIIUIKYBaHHS Ha calTax CoIliaJbHUX Meia:

Escapism (mental diversion by means of entertainment or recreation, as an escape
from the perceived unpleasant aspects of daily stress) — eckanizm (mparHeHHs JIOIUHA
MiTA BiJ JIACHOCTI Yy CBIT UIIO31i, 3a JIOIMOMOIOK HAaNUCaHHS BUTAJaHUX 1CTOPIN).
YTBOPHIIOCH IIUISIXOM CKJIQJIaHHS aHTJIIMCHKOTO CJIoBa “escape”’ («TiKaTuy») 1 yKpaiHChKOTO
cydikca -izm.

Screenager (a teenager who is fully conversant with and skilled in the use of
computers and other electronic devices) — ckpinetioxcep (MiAMITOK, SKANW IMOCTIHHO
IIPOBOJIUTH Yac 3a TeaehOHOM, KOMIT FOTEPOM 1 T.1I.).

Twitter — e Oe3KOIMITOBHHUII CEPBIC MIKPO-OJIOTIB y PEKMMI PealbHOrO Yacy, IO
JI03BOJISIE KOPUCTyBayaM CTBOPIOBATH TIOCWJIAHHS, BUKOPHCTOBYIOUM iX IMEHa, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKUX BOHHU JUISTHCA TOBIIOMJIEHHSMH 3 IHIIMMH KOpUCTyBadamu. Bonu
TAKOXX MOXYTh POOUTH PEMNOCTH TBITIB Bl IHIIUX KOPUCTYBAdiB Mia yac Oecimy,
BUKOPUCTOBYIOUH (@, 3raJlyBaHHsA, BIATMOBIAI Ta XEMITErn (XemTer — 1e cioBo abo (dpaza
mepea SKUM CTOITh TMO3HAauka xemn (#), ska BUKOPHCTOBYETHCS B TIOBIIOMIICHHI IS
ineaTu@dikamii KJIOYOBOTO CJIOBA YW TEMH, IO IIKaBHTh, M00 ITOJETIIUTH IIOIIYK,
HaATMPUKIIAI;

#adorbs — adorable (cumnaTuuHuit 800 MUIHI);

#naturethingthegoodlife — nature things the good life (raconona npupoor);

#MCE — man crush every day (xiomenp, skuii 3aKOXaHHH JTaBHO);
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#twicide — twitter + suicide (XToch cTa€ HEMOMYJIAPHUM Y TBITTEPI Uepe3 MEBHY JIit0:
KaxJIMBE MOBIIOMJICHHS YU 00pa3a KOroch ado Ipymnu Jroaei).

VY comianbHUX Mepekax METO CKJIaJaHHs BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIM TyMKa YU 111es,
AKy XOYell TepeAaTH, MepeAacThCs JIHIIE 3a JOMOMOTOI0 TMOEIHAHHS NIBOX CIIB IS
dopmyBanHs exuHOI ifei: Cookie + face — cookie-face (roii, xTo Mae akue), photo bomber
— TOM, XTO BTPYUYAETHCS B YKy (pororpadiro.

VY comianbHUX Mepexax € KibKa HEeoJIOTi3MiB y (popMi CKOpoYeHb Ta aOpeBialliid,
BOHM Oe3rnocepeHh0 HaO0yBaIOTh 3HAUEHHS ITOBHUX (pa3 /IO TOro, SK Bi0OyBa€THCS
CKOopoueHHs. [HTepmperallisi 3HA4YeHHS CKOPOYCHHUX CIIIB HE € CKIQJAHOK s
KOPHCTYBauiB, 0COOJUBO SKIO BOHW MAlOTh JOCTYII JI0 TIOBHOI BepcCii CIiB:

FOMO - fear of missing out;

WOMBAT — waste of money, beauty and brains;

WCW — Woman Crush Wednesday;

FBF — Flash Back Friday.

2) B cuny rino6anbHOTO XapakTepy MeAUYHOT KOMYHIKAIlli, HOB1 JIEKCHYHI OJWHUIII
JIETKO JOCSATAI0Th MDKHAPOJHOT ayAUTOpii, CTAIOTh BiIOM1 Ta HaOHUParOTh MOMYJISIPHOCTI.
3BIZICK HEOOXITHICTh MOCTIHHO BUBYATH M BKJIIOYATH B YXKHUTOK CyYacHOI MEIUIIUHH
HEOJIOTI3MH, 110 BUHUKAIOTh B aHTJIOMOBHIHN ITpodeciiiHii KOMYHIKaITii:

Anti-vaxxer (a person who refuses to have their child vaccinated for a particular
disease) — awmmusakyunamop  (JOAWHA, KA  BIIMOBIISETHCS  TPHUIICIUTIOBATH
CBOIO IUTUHY MPOTU XBOPOO).

Nanonephrology (a branch of nanomedicine and nanotechnology that deals with the
study of kidney protein structures at the atomic level) — wuanonegponocis (ramyss
HAaHOMEJUIIMHY, W10 BUKOPHCTOBYE HAHOTEXHOJOTII IJIsi M1arHOCTHKH, JIKYBaHHS Ta
mpo(TAKTUKN XBOPOO HUPOK).

Pixk Tomy Covid-19 He Tinbku OyB HaM HEBIJOMHIA, BiH HAaBITh HE MaB Ha3BH, ajec
OUTHIIIICT, TEPMIHIB HE OyJIM YaCTHMHOK HAIIOTO IOJCHHOrO CjoBHUKA. I[lanaemis
3MyCHJIa HaC 3MIHUTH CIOCIO XKUTTS Ta poOoTy. TakuMm 4MHOM, 1€ TaKOX 3MIHWIO Hallly
MOBEMIIHKY Ta PO3MOBY, SIK IIe Oyi0o B icTopii iHIKX Kpu3, Hampukian: Self-isolation —

KOHIICIIIIisS CX0)Ka 0 KapaHTHHY, X04a BUKOPHCTaHHS HOHATTs Self-, migkpecitoe, 1o e
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HE HaKJIaJeHUMN 3aXi/, a TOM, SIKU JIFOJUHA 3aCTOCOBYE /10 ceOe ‘3 BeIMKOi 00epeKHOCTI”;
PPE (personal protective equipment) — Bce, 10 Bac 3axWINae BiJ BIpyCy: MAacKH,
PYKaBUYKH, OKYJISIPH, 3aXHCHA MacKa JJisl o0Imyyst, 3aXUcHU KocTioM; essential worker (
frontline worker) — menu4Hi TpaniBHUKW, NPUOUPATHHUKH, TPAIiBHUKU MPOTYKTOBUX
MarasuHiB, NpPaliBHUKU MOMITH, Kyp €pH Ta 0arato HIIMX — MM HAaBYWJIMCS HA3UBATH iX
“ocnoBHuMH mpariBaukamu’’; MRNA, or messenger RNA — 11e HOBa TeXHOJOTr1s, Ha SKii
0asyroTbes nepii ABi Bakuuuu nmpotu Covid-19, 3atBepmpkeni B CIIIA; covidiot — Toi, xTo
ITHOpY€E 3aCTEPEXEHHS 100 IPOMAJIChKUX OOMEXEHb i Yac maHuemii; ‘claphazards’ —
JOU, fAKl aryIoAyIOTh OCHOBHUM TMpalliBHUKAM CIy>KOU 0OCIyroByBaHHS IIiJl 4ac
naHeMii Ha BYJIHIIL, 3aHATO OJU3BKO JI0 THIIMUX JIIOAEH; ‘quarantinis’ — K MapTiHi, aje 3
yciMa 3ajJuIIKaMHu ajJKoroJiro, 1o € y Bamrii madi (1 geskoro cymiminto Bitaminy C),
HAJIUTUM B OJIHY KOKTCHIBHY O0OMOY.

3) Cepen TexHIYHUX HEOJIOTI3MIB B JJAaHUM Yac MepeBakae KOMIT IOTEPHA JIEKCUKA.
[Tepm 3a Bce, 11e MOB’sI3aHO 3 IMOSBOK HOBUX MPUCTPOIB a00 SBHII, SKUM HEOOX1THO OYJI0
JlaTU HaliMEHYBaHHS

Internetization (includes the modern tools of electronic globalization and embraces
the digital connectivity and empowerment of the internet) —  inmepnemusayisn
(momMpeHHs MiAKIIOYEHUX KOMIT I0TEPIB 10 MEPExKi).

Audioblog (a blog that contains mostly music or other audio content) — ayoio6noe
(1HTEpHET-IIOICHHNK, TIEPEBAXKHO, B ayaiodopmari).

Doxing (a technique of tracing someone or gather information about an individual
using sources on the internet) — doxcuwne (momyk i omyOaiKyBaHHS KOH(DiIEHIIHHOT
iHbopMmarlii mpo oco0y abo opranizaiiro 6€3 Horo 3roan).

‘Doomscrolling’ — momryk HeCKiIHYCHHUX MOTaHUX HOBHH B [HTepHETI.

‘Zoombombing’ — n0CBim, KOJIU Ball BiZIc013BIHOK B ZOOM 3aXOILTIOETHCS IHTEPHET-
TpoieM y ¢opMi peanbHOI JIOAMHU a00 IHIMIOTO HebaxaHoro (Yacto 00pas3IMBOIO)
Marepiary.

‘Plane li-fi’ — mitaku mpaimo0Th Haj BcTaHOBIEHHSAM TexHouoril li-fi, ockinbku
BOHA JI03BOJISIE YHUKHYTH TEPEINIKOA E€JICKTPOHHOMY OOJIaJHAHHIO, 10 MPHU3BOJIUTH JI0

oomexenb Wi-Fi, a Takoxx 3a0e3meuye mokpameHuit 3aXucT.



37

‘Brainjacking’ — mMeauuHi iMIIaHTaTH 3 0€3APOTOBOIO (PYHKIIIOHAIBHICTIO CTAIOTh
BCe OibII HOMIMPEHUMH. IX MOXKHA IIPOrpaMyBaTH, KOHTPOJIIOBATH Ta Iif3apsalKaT 6e3
HEOOXITHOCT1 XIpypriyHOro BTpy4yaHHs a00 MPOBOJIB. 3apa3 eKCHepTu 3 KibepOesneku
MOTIEPEINITH, IO 3JI0M MEAMYHUX MPHUCTPOIB MOXKE CHPUYMHHUTU 1€ OUTBII TPHUBOKHY
CHUTYAIli0, KOJIA MAI[IEHTH MMOYNHAIOTH OTPUMYBATH IMIUTAHTATH B MO30K.

‘Platooning’ — Ha pgoporax 3apa3 3 SBJSIIOTbCS HaMiBaBTOHOMHI BaHTaXKiBKH.
JlaTunky 3a0e3MmeuyroTh MIUTBHUN PyX KOJOH Ha 4OJii 3 BOMIEM-TIOAMHOIO, IO 3MEHIIYE
3aTOpU Ta EKOHOMUTH NaauBo Ha 10%.

‘Machine bias’ — mig yac BUBYCHHS AIrOPUTMIB MAIMHU PO3PAaXOBYIOTh HAIII
KpeAUTH1 Oanu, OIIHIOIOTH CTPaxoBl BMMOTM Ta 3asBKU Ha MOJICH, POOJISATh MY3WYHI
peKoMeHalli, TPONOHYIOTh IHBECTHIIIMHI MOPaJX Ta ONMOMArarTh JIIarHOCTYBAaTH pPak.
HITyyHWI 1HTEJIEKT TaKOXK BUKOPUCTOBYETHCS ISl BUSIBIICHHS (DIHAHCOBUX IIAXPANCTB, a
B Crnomyuenux Illtatax BiH 3aCTOCOBYEThCS B CyAax IJs HalaHHS iHpopMarlii Moo
BUHECEHHS BUPOKIB Ta BIAMPABJICHHS I11]1 3aCTaBY.

‘Crowdturfing’ — xymnyroun ToBap abo 3AiHCHIOIOYM OpPOHIOBaHHS, OULTBIIICTH 3 HAC
3BEPTAIOTHCH 10 OHJIAMH-BIATYKIB, HAIMCAHUX IHIIMMHU KJIIEHTaMH, OO JOTIOMOTTH HaM
NPUIHATH pIlICHHSA. AJie JesKl HeI0OpOCOBICHI (ipMH IUIATATH JIIOJIAM 32 HAIHCAHHS
MO3UTUBHUX BIITYKIB, OO CXWJIMTH TEPE3W HA CBOIO KOPUCTH. [HIN parHyTh NIPUHU3HTH
pernyTaIliro KOHKYpeHTIB, IUTaTsS9M 3a 0e3)114 HeTaTUBHUX KOMCHTApIB.

‘Computer hallucinations’ — komm’iorepHe OadeHHS YK€ 3aKpaga€TbCs Y
TPAHCIIOPTHI 3aCO0M Ha HAIIMX JOpOTax, 6arato XTO BUKOPUCTOBYE KaMepH Ta MpOrpamMHe
3a0e3MeUeHHs] PO3Mi3HABAHHSA 00 €KTIB ISl YIPABIIHHS TEXHOJOTIEI0 CaMOCTIHHOTO
napkyBaHHA. [lo Mipi TOro, SIK MAIIMHU CTalOTh OUTBIII aBTOHOMHUMH, BOHU Bce OinIbIe
MOKJIAJIAal0THCS Ha KOMIT IOTepPHI HaBIraIfii.

Nomophobia — cTpax abo XBHJIIOBaHHS MPH JYyMIIi 3aTHIIUTHCS 0e3 TenedoHy abo
HE MaTH MOKJIUBOCTI HUM KOPHCTYBaTHCS.

‘Plastic ocean barriers’ — ¢onx 3 OYHIICHHS OKEaHy IIbOTO POKY BHI00YyBae
MJaCTUKOBE 3a0pyaHeHHS B TUXOMy OKeaHl 3a JOMOMOTrOK IuIaBydoro Oap’epy, 1100

MEPETATHYTH Horo 10 Oepera Jisi nepepoOKH.
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4) 1o wi€i rpyny MU BKJIIOYMIIM HEOJIOT13MH, SIKI 03HAYalOTh K caMmy XKy, Tak 1
npouec 11 npuiMaHHs:

Gastric balloon (a silicone balloon into the stomach to create a feeling of fullness
and aid in weight 10SS) — wuiynxosuii 6aron (MPUCTOCYBaHHS, IO MOMIIIAETHCS B ILTYHOK
JUTs1 30UTBIIIEHHS TIOYYTTS! CUTOCT1).

Defensive eating — nepeioanns 6io scadibnocmi (MOTIAMHAHHS 3alBOT KUTBKOCTI TXKi,
1100 BOHA HE JicTanacs 1HIINM).

[’y momI06MAI0TH y BCHOMY CBiTi, i HABITh KOIM JIIOAM NPUIYMYIOTh HOBi COCOOH
NPUTOTYBAaHHS 1Ki, 0(DOPMIICHHS Ta MOJaBaHHS CTPaB, CJIOBHUKH MOCTIHHO 30araqyroThCsl:

‘Fond’ (n.) — 3 ¢paHiIy3pKOi 1€ 03HAYAE «OCHOBA», CIOBO CTOCYETHCS CMAaYyHHUX
niipyM’ STHEHUX IIMATOYKIB 1Ki, sIKI 30MparOThCsl HA JHI KacTpyJi MiJ Yac MPUTrOTYBaHHS
XK1, 0COOIMBO MiCIsi COTYBAHHS M’sica UM OBOYIB.

‘Belly-wash’ (n.) — Oyap-sika muTHA piguHa abo HaIii, HAPUKIA] ra30BaHa BOJA,
KaBa 4yM cyI. lle Takox MoXxe o3Ha4yaTH HiceHITHUIIO. [le# caenroBuil TepMiH, 110 BUHUK
y IpyTii MojaoBUHI 19 CTOMITTS, TOBEPHYBCS 3aBISKU MOMYIIpHOMY KaHairy YouTube min
Ha3Boro The Angry Grandpa Show.

‘Kitchenalia’ (n.) — kyxoHHe HpUIagAAIHIN MPEAMETH, TOB’sI3aHI 3 KyXHEI0, IO
PO3MIISAAIOTHCS 1 HABITh BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK MPEIMETH KOJICKITIOHYBaHHS.

‘Cheetle’ (n.) — waifOiTbInKii BUpOOHUK 3aKycok Frito-Lay oromocus 1ieii HOBHiA
TEPMIH JIJIsl TTIOPOIIKOMOAIOHMX 3aJIMIIKIB anebCHuHA, K1 3aJUIITHINCh Ha MaJbISIX MTCIIS
cnoxuBaHHs Cheetos.

‘Mukbang’ (n.) — Bizeo, Ha SIKOMY XTOCh 3’ia€ BEJIHMKY KUIBKICTh DKi JUIS pO3Baru
cBoix manadiB. CJI0BO MOXOMUTH BiJl KOPEHCHKUX CIiB ‘Meogneun’ (ixa) ta ‘bangsong’
(TpaHcsIisn).

Kitchie” (n.) — ximHaTa, OymiBIIL 9 30HA, B SKii TOTYIOTh 1KY.

‘Freegan’ (n.) — tepmin, 10 TOEHYE coBa ‘free’ Ta ‘vegan’. IHOmi Bimomuil sk
‘dumpster diver’, dpiran — 1e JTIOJMHA, KA BBaXKa€ HEMPABHIBHUM BHKHJATH 1KY, KOJIU
MUTBHOHH JIOJIEd MO BCbOMY CBITY TOJIOJHI. 3 I[i€l MPUYUHU BOHU XapUYIOTHCA JIMIIIE

Ker0, IKY MOXKYTh OTPUMATH OE3KOIITOBHO, SIKY 3a3BHYail BUKUIAIOTb.
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5) HeosoriaMu B CHOPTHUBHIN JIEKCHLI BUHUKAIOTH B OCHOBHOMY aHIJIIHCHKOIO
MOBOIO 1 3aIM03UYYIOTHCS B YKPAaiHCHKY MOBY:

To go full gorilla (in baseball, to play aggressively or with the utmost force) -
rpatu B 6€iic00J1 arpeCuBHO a0 3 YCIEIO CHIIH.

Moneyball (a derisive name for a sport (especially baseball) in which skill and fans
seem secondary to money) — mawnibon (3HEBaXKJIMBA Ha3Ba BHIY CHOPTY (0COOJIHBO
Oeiicboiy), B SKOMY BMIHHS 1 IIaHYBaJbHUKHU 3JAIOTHhCS JIPYTOPSIHUMH CTOCOBHO
rpouieil).

6) Heomnoriamu B aHTIIHMCHKIN MOBI 3’ BJISIOTHCS MAJIO HE IIOJIHS, ajie JesIKi 3 HUX €
JOCUTh OpUTiHaNbHI. OTOX, MOKHA TOMITUTH y cepi oJAry LiKaBl MOEIHAHHS CIIB Ta
OTPUMATH JOCHTbH 3PYIHHH JIJIs III0JICHHOTO KOPUCTYBAHHS BUPA3:

Chairdrobe (a chair on which someone stores clothing that has been worn but which
Is not yet too dirty to wear again) — crineib, Ha KA MOCTIHHO BIIIAIOTH OJIAT.

Coatigan (a thick and long cardigan which is made to be worn as a coat) — ocinniu
6u0 00512y (B’ s13aHUM Tipkak abo KapuraH, 31ajieKy Ty)Ke Haraaye majabTo).

Tie dye’ — 1e mpocTuii i Beceluii crocio 3poOUTH 3pyUHYy JOMAIIHIO OJCKY, TaKy
K (hyTOOJIKM Ta CIIOPTUBHI IITAaHU, TPOXH MEHIII IOXMYPOI0 ab0 KaXJIMBOIO.

‘Podiatrist-approved footwear’ — momrykd OpTONEAUYHOIO B3YTTS IMMiJCKOYMIH
yepe3 KUIbKa THXKHIB Y KapaHTHH. Crocs, sSIKUi BXKE TaK MOJOO0MIHN KyXapi, MEeJICEeCTpH Ta
BC1, XTO /10 3 POKIB, CTaB rapsiYyuM TOBaApPOM.

‘Cottagecore’ — crpaBkHIM MPOPUBOM Y MOJHINM 1HAPYCTPIi CTaja cralbHa CYKHS,
YaCTKOBO HIYHA COPOYKA, YaCTKOBO mpepiiine miatts, Ha 100 BiICOTKIB 30CepeKeHa s
KoM(dopTy, Ky, SK 1 Halll yaro0aeHl KOCTIOMU, HEOJIMIHHO HOCAThH K JIJISl CHY, TaK 1 JJIst
MOXO/IB 32 MPOTYKTAMHU.

7) Y ramy3i KiHO, Tee0adeHHs 1 BIICOTEXHIKU 3’ SIBUJIOCS 0arato HOBUX TCXHIUHHMX
3aco0iB, Hanpukiaa: inflight movies — kiHoditeMu Ha OopTy JiTaka, serial —
Oaratocepiitamii GineM 3 eauHOIO (Dadysoro; chat Show — iHTepB 0 31 3HAMEHUTICTIO IO
Tb; kidvid - Tememepemaui mis mamrokiB, featurette —  KopoTkomeTpa)KHUIA
nokymeHTanbHul (ineM, satellite-delivered show — mporpama, mepemana 3a J10MOMOTror0

CYIIyTHHKA.
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‘Bottle episode’ — emi3onx TeneBi3iMHOTO cepiany, SKHA OOMEKYEThCS OIHIEKO
00CTaHOBKOIO 1 HE € JJOPOTUM JIJIs1 BUPOOHHULITBA.

‘Stan’ — Haa3BUYaliHO 3aXOIJICHUH 1 BIAAaHUH (aHaT.

AHTITIiCbKa MOBA, SK 1 1HIIII MOBH CBITY, aKTUBHO 30araqy€eThCsl BHACIIIOK JICKCUKH,
MPUTAMAHHOI MPEJCTaBHUKAM PI3HUX MPOQeECiii, COLiaIbHUX TPYM 1 BIKOBUX KaTETOpPiH.

8) Bci cyTTeBl 3MIHM €KOHOMIYHHUX IIPOLIECIB MPOTIKAIOTh HAa Tl 3MIH BCHOT'O
comianbHOro opraniamy [19]. 1li HOBi 3MiHK 3HAXOASTh CBOE MPU3HAYCHHS B MOBI JIAHOTO
CYCIIUIbCTBA, BUHUKAIOTH KIJIFOUOBI CJIOBA, 110 XapaKTePU3YIOTh KOHKPETHUH ICTOPUUHUI
eTan CyCHUIbHOTO po3BUTKY. CiliJi MOMITUTH, IO MEpHI HLK aHIJIIHChKE CJIOBO abo 1HIIA
MOBHa OJWHMIIS BBIHJC B YKpalHChKY MOBY, CIOYaTKy NPOXOJATH pPSJ 3MiH B MOBIi
OpUTiHANY, CTal04YHM BJIACHE HEOJIOT13MOM B AHIJIMCBKIM MOBI, aje B KOXHIA MOBI IIe
BiIOyBa€eThCs Mo-pisHOMY. B Xoz1 ananizy BiniOpaHoi Jiekcuku, Oyna BUAUICHA I1I€ OJHA
rpyna HEOJOTI3MiB; HEOJIOTI3MM, 110 3 SBWIMCS B Mepioa (piHAHCOBOI Ta €KOHOMIYHOI
KPHU3H:

Quantitative Easing (an unconventional monetary policy in which a central bank
purchases government securities or other securities from the market in order to increase
the money supply and encourage lending and investment) — xizbkicne nom sikuienms
(3actocoByeThes LlenTpansuum bankoM sik MOHETapHa MOJNITHKA 3 METOK CTUMYITIOBAHHS
HaIll0HAJLHOT EKOHOMIKH).

Blue chips (stocks and shares are an investment which are considered fairly safe to
invest in while also being profitable) — oraxumni giwxu (axuii HAKOLTBIIUX, JIKBITHUX 1
HaJIHHAX KOMITaHI# 31 CTaOUILHUMH ITOKa3HMKaMH NPUOYTKOBOCTi, a TaKOX cami IIi
kommaHii) [19].

Credit crunch (refers to a decline in lending activity by financial institutions brought
on by a sudden shortage of funds) — kpemutHa kpu3a (cuTyariss B SKOHOMII, IO
XapaKTepU3y€EThCS BUCOKUM DPIBHEM MPOIEHTHUX CTAaBOK 1 TPYAHOIIAMU B OTpUMAaHHI
KpPEIUTIB).

9) B miil TeMaTtuuHiil Tpymni po3riIsSAalOThCS HEOJIOTI3MH B 3arajbHOMOJITHUYHIN

JEKCHUI[l aHIJIIHChKOT MOBM Ha CY4YaCHOMY e€Tali PO3BUTKY. 3a OCTaHHI JECSTHIITTS
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B1IOYJIOCH Y CBITI 0arato MONITUYHUX TMOJINA, JUIs OMUCAHHS SIKUX 3HAJ00MINCH HOBI
CJIOBa Ta BUPA3u:

Brexit (an exit by the United Kingdom from the European Union (short for «British
exit»)) — bpexsum (Buxin BenukoOpuranii 3 €BponeicbKoro corsy).

Dog-whistle politics (used to describe political messages that are intended to be
understood by a particular group) — nonimuxa «cobauozco ceucmkay (0OMIH
NOBIIOMJICHHSIMU MOJITUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI 3 BUKOPUCTAHHIM CUCTEMHU KOJIB 1 IU(PIB,
SKi MalOTh OJUH CEHC JUJIsl HACEJICHHS B IUIOMY, ajle OJHOYACHO MAarOTh JOJATKOBHIM,
Apyruit ado 61blI cnenuIYHUN CeHC I LLTLOBOT Ay IUTOPII).

‘Carbon sink’ — 3paTHicTh Jicy, OKeaHy a00 IHIIOTO MPHUPOTHOTO CEPEAOBHUIIA
TIOTJIMHATH BYTJICKUCIINNA Ta3 3 atMochepu.

10) Oco6s1MBO aKTUBHO MPOLIECH HEOJIOT13allill, B TOMY YHCII1 MPOIECH MOSBU HOBUX
JICKCUYHUX OJIMHHUIIb, TIEPIT 32 BCE IHIIOMOBHHUX 3aI03MYEHb 3 aMEPUKAHCBKOTO BapiaHTy
anriiicekoi MoBu Ha pyoOexi XX-XXI cromnith, BiiOyBalOThCS B JIEKCHUIIl TeMaTHYHOI
niarpymnu «CormiaibHa cdepa 1 CyCHiabCTBOY:

To tweet (to publish a short remark or piece of information on Twitter) — meimnymu
(BUKJIACTH TIOCT y collialibHil Mepexi « TBITTep» mia cBOIM OOJIIKOBUM 3aIHCOM).

Frenemy (a person with whom one is friendly despite a fundamental dislike or
rivalry) — szaxnsmuii Opye (OpyKHI BIIHOCHHH [0 IIOJUHH, HONPH (yHIaMEHTAJIbHY
HENPUSI3Hb Y CYTIEPHUIITBO).

‘Child-free’ — BuxopuCTOBY€ETBCS ISl TIO3HAYCHHS JIFOJICH, SIKI BUPIIIWIA HE MaTH
TUTEMN.

‘Peoplekind’ — renrepHo HeliTpaibHa abTEpPHATHBA O CJIOBA “TIOACTBO .

‘They’ — BHKOPUCTOBYEThCSI ISl TIO3HAYCHHST O0COOM, IeHIepHA IACHTUYHICTD SKOi
HE BCTaHOBJICHA.

BaxxnmuBo Bim3HauWTH, 110 OUIBIIICTh BHUNAIKIB TeJIECKOMii OymyeTbcs Ha
BUKOPUCTaHHI 3arajJlbHUX IMEHHHKIB, OJHAK BHHAXOJOM Mac-Melia € BUKOPUCTAHHS
BJIACHHMX Ha3B Npu KoHTamiHarii. Tak BuHukimu uncienni Brangelina (Brad + Angelina),
Beniffer (Ben + Jennifer), Mercozy (Merkel + Sarkozi) i t.x. (xapakTepHo 1151 TabJIOT/IB),

SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl 3BEPHEHHSI JI0 COIO3Y (CiIMEHHOro abo MOJIITUYHOTO) JIBOX
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3HAMEHUTHX JIIOACH, MpUYOMy, L 1€ HiAKPECIIOEThCS HABITH Ha PIBHI MOPQOJIOTIi:
3aBASIKA TICHOMY 3B'A3Ky Mop¢dem (abo iXHIX YacTHH) B CIJIOBI HAaJa€ThCsl 0COOJIMBA
3HAYMMICTh BIIHOCHH 3raJJaHuX 0COOMCTOCTEN.

Sk npaBuio, 3MICT TEIECKOMHUX OJIMHUILL JIETKO BraJyeThCsl 3aBIAKH iX MPO30pii
CTPYKTYpi, BOHHU JIETKO CHPHUINMAIOThCA Ha CJIyX a0 Bi3yaJlbHO HOCIIMHM MOBH, a iX
BUKOPUCTAHHS 3MYIIyE TEKCTH 3BydYaTH IIIKaBO, KpPEaTUBHO, IMOMiTHO. Halvacrime
TEJIECKOITH1 OJTUHUII IPUAYMYIOTHCSI HABMUCHO JJIsI JOCSITHEHHS 111€1 METH, ajie MOMJIHBI 1
BUTIQJKA CIIOHTAHHOTO YTBOPCHHS TaKMX B TIOBCSAKICHHIM MOBI JIOACH B IXHBOMY
IparHeHH1 BUCJIOBUTU JYMKY OLIBII KOPOTKO, 3p03YMLIO, SICKpaBO ab0 JJisi 3alIOBHEHHS
ICHYIOUMX JIaKyH y MOBI.

B 1mimoMy, KOHTaMmiHaIlisi pO3IIISAIAE€ThCS HAMU SK HaJA3BUYAWHO TPOTYyKTHBHHM
METOJI YTBOPEHHsI HEOJIOTI3MIB, 0coOnuBO B cdepi mac-menia. BapTo 3ayBakutu, 110
OJIM3bKO TPETUHU BCHOTO 310paHOr0 HaMU MaTepiajy g aHaji3y 3aiMaloTh OJMHMII
KOHTaMIHAaI].

VY 1l yaCTUHI HAIIOTO JOCIIKEHHS MMPOBEJICHO CEMAaHTUYHHUI aHaIi3 HEOJIOT13MIB
Ha 0a3i 310paHOro MPaKTUYHOTO MaTepialy 3 METOK BHUSBJICHHS MOTOYHUX TEHICHITIH
HEOJIOTI3MIB B Mac-Menia. JIjisi BUKOHAHHS TPEICTABJICHOI BHINE METH, OyJW BUJIJICHI
OCHOBHI TeMaTWuHi miarpymnu, npexactasiedi B 3MI: “People and Society” («Jlromu i
cycniutbeTBO®); “Politics” («Ilomitukan); “Science” («Haykay); “TV, music and
newspapers” («TenebadueHHs, My3UKa 1 Ta3€TH).

30BciM 1HIIY cepy CYCHIIBHOTO KHUTTS sIBIsA€ TeMarudHa kateropis “TV, music
and newspapers” («TencOaueHHs, my3uka 1 razeTw»). Cepeln HAHOUIBII SICKPABO
MPEACTaBICHUX TEMAaTHUHMX ITiIKATETOpii Oyiy BUALICHI:

* HaiimenyBanus mnepenadi, QpinbMy abo I1HIIOrO MEMIHHOTO MPOAYKTY IUISIXOM
BU3HAYCHHS HWOTO >KaHpy abo0 XapakTepHuX puc. Bapto o0coO0mmMBO Big3HAYUTH
MOMYJSPHICTH 1 MOMMPEHICTh HAMEHYBaHb TEJIEBI31IHHOTO KOHTEHTY MPU OMOPi HAa HOTO
XKaHp abo, K MOKa3ye MPaKTHKa, 3MINTyBaHHS KaHPIB (apxicema «(diaTbM, 3aCHOBAHUN Ha
3MilTyBaHHI jkaHpiBy») [8]. HaounuM mpukiamoM MOXyTh CIY)KUTH HeiTpanbhi dramedy
(“dramatic comedy” — «apamMaTu4Ha KOMenisi») abo romcom (“romantic comedy” —

«poMaHTHYHA Komenisin). Heomorism warmedy (“a comedy with a family-oriented
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content” — «ao0pa KOMeJisl JJi MEpPerjsiay BCIE CiM'€l0»), Ha BiAMIHY Bia dramedy i
romcom, O3Hayae He MPOCTO 3MILTyBaHHS KaHpiB (uUIbMy, aje 1 Hece B coOl NEBHUU
KOHOTAaTHBHUN «3apsll», a caMme, MO3UTUBHE, SICKPAaBO BHUPAKCHE CEMOIIIMHE CTaBIICHHS,
BiIOMTE B KOMIOHEHTI ‘“warm” (10 O3HA4Ya€ «TEIUIMi», «3aTHIITHUN», acOI[laTUBHO
MOB’SI3YEThCSA 3 CIMEHHUM 3aTHIIKOM). [IpOTHICKHUI BHUMAJOK SBIISIE HEOJIOTI3M
docusoap, takoxx Bojojie apxucxeMa «(iTbM, 3aCHOBAaHUI Ha 3MIIIYBaHHI KaHPIB», aje
10 O3Ha4ae “a television documentary series in which the lives of the people filmed are
presented in soap-opera style” («menesizitinuti OOKYMEHMATbHUL CePIa, 8 IKOMY HCUMMS
Jooeli npedcmasiene 8 Cmuili MUibHoi onepuy). be3cyMHIBHO, MaHWUN HEOJIOTI3M, SK 1€
YITKO BUPXKEHO 1 B JIe(PiHIII yepe3 KOMIIOHEHT “‘in soap-0pera Style” 1 B caMOMy CJIOBI
docusoap, «3amo3uuye» KpUTHYHE KOHOTATHBHE CTABJICHHS BiJ OPHUIIHAIBHOIO ‘“‘soap
opera” («MWJIbHA omepay). Sk mpaBuiio, JIIOAW TJIy3JIMBO, MPE3UPJIMBO CTABISTHCS 10
GUIEMIB 1IBOTO KaHPY BHACIIIOK 1X HETJIMOOKOro 3MICTY, BIAMOBIIHO, II€ BiTHOIICHHS
30epiraeThCs 1 B yKe€ 3raJyBaHOMY HEOJIOT13Mi.

» HaliMeHyBaHHS TpPEICTaBHUKIB MeaiitHOT chepu («IpyKapchbKOro» CIIOBa,
TeraeOayeHHs, pajio) TAaKOXK Tpa€ He OCTAHHIO POJIb B YTBOPEHH1 HEOJIOT13MIB. ApXHucema B
JaHUX BUIAJKAX € «IPEICTaBHUK  KYPHAIICTHKHY», (OKYPHAIICT», «IpalliBHUK
TejaeOaueHHsT 4YM Paaio», B 3aJEKHOCTI BIJ Taly3l TPYAOBOI JisUIBHOCTI JIFOJIMHH.
SIckpaBuil MPUKIIAJ] «IPEACTaBHUKA KYPHATICTUKWY MPECTABIIsAE HEOJOTi3M rumourazzi,
3aCHOBaHWU Ha KOHTaMiHaMii ciiB “rumour” 1 “paparazzi”. ]JIocniBHO BiH o0O3Hauae
“column writers, whose articles are mostly based on gossips about famous people”,
moomo «NUCbMEHHUKU KOJOHOK (Hanpukiao, 6 mabnoidax), yui cmammi 8 OCHOGHOMY
NpUCBsAYeHi wymkam npo 3Hamenumocmeti». TakuM YMHOM, Ha HETaTUBHHM, B LLIOMY,
o0pa3 marmnaparliiii «HamapoBYEThCS» II¢ HETATHBHA €MOIlIHA KOHOTAIlisA cJIoBa ‘‘7umour”,
MOB’s13aHA 3 MOPYHICHHSM MPUHIIAITY HEJOTOPKAHHOCTI OCOOMCTOTO KUTTS JIFOJWHH, 1110
BUBOJIMTH HAC Ha BKpall HETATHBHE CIIPUIHSITTS HEOJIOTi3My Fumorazzi (cynmpoBoKyBaHe
CUHOHIMIYHUM JUISL “‘7umour” KOMIIOHEHTOM nediHilii “gossip”). Y MOpIBHSAHHI 3 HUM,
HEOJIOTI3M Paperazzi, yTBOpeHH IIITXoM mapamMopdo3y BiJ OPUTIHATBLHOTO “‘paparazzi’”,

CIIPUMMAETHCSI MEHIII HETaTUBHO, HE3Ba)Kal4W Ha Te, 10, MO CYTi, L€ T1 X “‘column

writers, whose articles are based on the private life of famous people” («nucvmennuxu
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KOJIOHOK, Yui cmammi npucesideHni ocobucmomy dcummio 3Hamenumocmetin). Tak, mMu
O6aunmo, 1O cama QopMa cioBa (NMPUCYTHICTh HEWUTpadbHOrO ‘“‘paper’ 3amicTh
HEraTUBHOTO “rumour’) 3HUXKy€ IHTEHCUBHICTh HETaTUBHOI KOHOTAIII CJI0BA.

Apxucema «IIpaiiBHUK TeJIeOaueHHs» 3aCIyrOBY€E YBaru HEOJOTi3M actorvist, sKuii
BU3HAYAEThCA SAK “‘an actor, who is also an activist” («akmop, Kpim yvoco, €
akmusicmomy). BianoBinHO AuGEpPEHIIAUTBHUMU CEMAMH € «aKTOp», «3aiiMaeThes
AKTUBHOIO T'POMAJICBKOIO JISUTBHICTIO», 1 T.J., B 3aJI€KHOCTI BiJ POAy HOro MisSTILHOCTI.
JloCHiJPKeHHsI HE TMOoKa3ajio CTIMKOi MO3UTUBHOI a00 HETraTUBHO1 KOHOTAIlli, TOMY JyIs 1l
BU3HAYEHHS HEOOXIJHUN KOHTEKCT a00 BKa31BKa KOHKPETHOT JIFOIUHHU.

* HalimeHnyBaHHs IpoLeciB, peACTaBlIeHnX ad0 BUPOOIEHUX MeIHHOI0 cdeporo, a
TaKOX iX pe3ysbrar. /laHa rpymna mpejcTaBieHa B 3HaYHO MEHIIIOMY 00Cs31 B paMKax
naHoi temaruku. [Ipore, HamMu OyayThb PO3TJISHYTI KUIbKa HAOYHUX TMPUKIAIIB IE€T
niakateropli. Omxe, HAHOUIBII TMOMYJSAPHI HEOJOTI3MH 3 apXMCEMOI0 «HAMMEHYBaHHS
poliecy, BHPOOJIEHOro MeiiHOoW cdeporoy. [IpukiamoM MoXKe CIyKUTH HEOJIOTI3M
infoganda, skuii BU3HAYAEThCA K “‘the process of designing a fake or misleading news
story in order to further a hidden agenda” («ne 8ionogioaroms OiticHoCmi, HOBUHU , WO
6600Mb 68 OMAHY, NPUOYMAHi Ol Mo20, Wob peanizyeamu 0yOb-AKUL NPUXOBAHUU
Hamipy). BHacnigok aHamizy Aedinimii, HaMu OyB YKIJIaJICHH BUCHOBOK ITPO MPHUCYTHICTh
HACTYIMHUX CEM B JIEKCMYHOMY 3HAYeHHI: «(DalblIUBUI», «ITOMWIKOBUN», «BBOIUTH B
omany» (kommoHeHTH ‘“‘fake” 1 “misleading”), «HOBHHa» ab0 «HOBHHMY, «IIPUIyMaHi
HAaBMHCHE», «JIJI peaiizalii miany», MpUuuoMy «TaEMHOT0», «mpuxoBaHoro» (“hidden”).
bescymniBno, “fake”, “misleading”, “hidden”, cnpuiiMaroTbCsi HETATUBHO dYepe3 iX
JIEKCUYHE 3HAYCHHSI, «IepealoTh» HETAaTHBHUM OIIHOYHUMA 1 €MOIMHUNA KOMIIOHEHT
BCbOMY BH3HAYEHHIO 1, BIAMOBIIHO, CJIOBY. bumbin Toro, B camiii CTpyKTypi clioBa
(yTBOpeHiil nuiaxoMm KoHTamiHalii “information” + “propaganda”), Apyruii KOMIOHEHT —
“propaganda” — BOJIOJi€ CHIJIBHOKO HETaTHBHOIO KOHOTAIII€I0, TOMY IO Ma€ Ha yBasi
“ideas or statements that are often false or exaggerated and that are spread in order to
help a cause, a political leader, a government” ( «idei abo meepO;CeHH:A, HaACMO
NOMUIKOBI ab0 nepediivbuleHi, NOWUPIOBAHi 01 M0o20, Wob nocnpusmu cyoosii cnpaesi,

nonimuyHomy nioeposi, ypsaody»). Takum uywmHoM, Infoganda €, mo cyTi, PI3HOBUIOM
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MpoIaraHay, sKy BBaKAIOTh «HETAaTUBHOKO», «HETATUBHUM BIUIMBY» Ha JIOACH, iX
«ae31HPpOpMYBaHHs» (IOMUIKOBUMH a00 MEepeOUIbIIEHUMH 17IeIMA Ta HOBUHAMHU) 3apaju
BUTOJM JEP>KaBH, IPEJACTABHUKIB BJIAJIU, MOJITUYHUX CTOPIH Ta 1HIIUX OCIO.

Apxucema «HaiMEHYBaHHSI IIPOLIECY, BUPOOJIIEHOTO MEIIHHOI0 CPEeporo» BOJIOIIE 1
Heostorism Oprahization, 1o Bimcwiae Hac 0 BEIUKOI TOCTaTi aMEPUKAHCHKOTO
TenebaueHHs — TeneBeaydoi Onpu Yindpi. JocniBao cinoBo Oprahization po3ymiemvcs sk
“the increased tendency for people to publicly describe their private feelings and emotions
and confess their past indiscretions” («nocuntoemvcs meHoeHyis aroetl OLIUumucs
CBOIMU NOYYMMAMU MA eMOYIAMU NYONIUHO | 3I3HABAMUCS 8 NOMUIKAX MUHYI020%») a0o,
OUIBII KOPOTKO, SIK “the oversharing of private information” («nowupenus va nyoniyi
ocobucmoi ingpopmayiiy), SIK pe3yabTaT MaHEPH MOBEAIHKH CaMOi TEJICBEAYy4Oi 1 CTHIIb
TOK-1IOYy, SIKy BOHa Beje. Tak 4M iHakiie, npedikc “over”’, 1m0 Mae€ BiJl’€MHE 3HAYCHHS
«3aHaATO», 1 cam (haKT MPOTUCTABICHHS MOHATH ‘“‘private” 1 “public”, BigoOpakeHUX B
nediniii, Mae Ha yBa3i HECXBaJEHHS CyCIIIbCTBOM TaKOi MOBEIIHKH, X04a, B MOPIBHSHHI
3 TIOTIEPETHIM BHIIAKOM, IHTEHCUBHICTh KPUTHYHOTO CTABJICHHS 110 MOIOHUX MPOSBIB HA
myOJTili 3HaYHO HUKYE.

SIckpaBUM TPUKIAIOM «PE3yNIbTaTy MPOIECY, BUPOOJIEHOTO MEAiiHOI cheporo»
MOXKE CIyXUTH Heosoriam Infobesity. VrTBopenuit muisxoM KoHTaMiHAIll —CiIiB
«information» Ta «obesity», infobesity o3nauae “information overload produced by
media” («naonuwox ingopmayii, wo nodaemvcsa 3MI»), MO 3HOBY NPUBOAUTH HAC O
3HAYHO1 POl Ipedikca «over» y BU3HAYCHHI JEKCUYHOTO 3Ha4YeHHs. B maHomy BUmagky
BiH BIAMOBIa€ POCIHCHKOMY «Iepe» B 3HAYCHHI «3aHaaTo Oarato», i, 0€3yMOBHO, €
MMOKAa3HUKOM HETAaTUBHOTO CIPUUHATTS HOTO HOCIAMH MOBHU. BapTo TakoX BiI3HAYHUTH
MeTtadopu3ailifo CTPYKTYpHOT'O KOMIIOHEHTa ‘‘obesity”: cmodatky Mae€ 3Ha4eHHS
«HAJUIMIIIOK Barm», «moBHOTa», B INnfobesity Bim HaOyBae @¢irypanbHOro 3HAYCHHS
iHpOpPMAITIITHOT «ITePEBAHTAXKEHOCTI», YUM CIPHUAE SCKpaBiii 0OpPa3HOCTI HEOJIOTi3MY.
OTxe, MU 3HOBY MAa€EMO CIpPaBy 3 «HETAaTUBHUMY», «HEOQKAHUMY, «HECHPHUITIMBUM
BIUIMBOM Ha JIOJAC» MeniitHO1 cdepH, 110 A03BOJISE KOHCTATYBATH JIESIKY TEHACHIIIIO

CYCHUJIBHUX HAaCTPOIB MO BifHOILICHHIO 10 3MI, a came ClipuiHATTA Mac-Meia K JIesIKOro
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«I0 1aBUTH» (akTopa (3HAUYCHHS “‘over’), BiJ SIKOTO JIIOAU BUABISIOTHCS abo “misled”
(«BBeZeHI B oMaHy»), a00 “infobese” («cTpaxkaaroTh BiJ HAAJIUIIKY 1HPOPMAIID»).

B winomy, BHMajaKiB HEOJIOTI3MIB, SIKI BHUKOPUCTOBYIOTBCA B paMKax JaHOL
TEMATUYHOI KaTeropii, He ayxe Oarato, ajge BOHM BLAPI3HAIOTHCS AKTUBHO BHPAXKEHOIO
KOHOTAI[IEI0 1 SICKpPaBOIO OOpa3HICTIO, 3aBASKM YOMY JIETKO CHpUIMAalOThCs 1
3amaM'siTOBYIOThCS, a 3HAauWTh, MNPOKIAAAIOTh COO01 MNUIAX [0 JIEKCHKamizamii 1
iHCTHTYyai3alii B MoBi [88].

Takox ofHI€I0 3 HAMOLIBII HIMPOKO MPEACTABICHUX KaTeropiil € kateropis «Jlroau 1
cycnuibCTBO». OCHOBHMUMU TEMATUUHO BUJIUICHUMH MIIKATETOPisIMU OYJI0 BUALICHO:

* HaiimeHnyBaHHs 1HIMBIZA 32 XapaKTEPHOIO JUISI HHOTO IMOBEIHKOI, 3BHUKAMH Ta
iHmuMu  dakTopamMu  (TOOTO TependadaeTbCs MPUCYTHICTh apXICeMH  <JTFOMHAY,
«IIPEJCTAaBHUK TIEBHOI COIIAIBHOT TPYIHY ), IPUIOMY, TaKi CIIOBA, SIK MPABUIIO, BOJOTIIOTH
HEraTUBHHUM OIlIHHUM KOHOTATMBHUM 3HAYEHHSM BHACJHIJIOK HECXBAJICHHS CMakiB abo Jiif
moauan. Hampuknan, playlistist osuauae “a person who carries out discrimination based
not on race, gender, or religion, but rather on a disturbingly horrible music library
discovered through a network” («moouna, axa 30ilUCHIOE OUCKPUMIHAYIIO, 3ACHOBAHY HE
Max Ha pacosiil, cmamesiti abo penieiliHiltl NPUHALEHCHOCTI, djle HA HeCMEPRHO HCAXIUBLL
MY3UYHIIL KoNleKyil, npeocmaeieHiil 6 coyianvHill mepediciy). TakuM dYHHOM, B JaHE
MOHSTTS BXOJHUTH CeMa «3JI1MCHIOE BiIOip»; caMa iAesl JUCKpUMIHAIlll TPU3BOIUTh HAC J0
BUJUICHHS KOMIIOHEHTa «HECTpPaBEAJIMBUINY, «HETPABUWIBHUIY), a TaKOX MOXHA
MPUITYCTUTH, IO I JIIOJWHA MPOTHUCTABISIE «HECTEPIHO JKAXJIUBHU MY3UYHHI CMaK»
IHIIUX JIIOJE€H CBOIM, IO BHOCHTH B JIEKCHYHE 3HAYCHHS KOMIIOHEHT «CHO0a», TOOTO
JIOJMHU «BUCOKOT AYMKH TIpo cebe», «moraHoi aymku mnpo iHmux». llle omaum
npukiagoM Oyne po3risiHyTo HeoJiorism guardianista (“an insulting term used by the
right-wing commentators to describe middle class left / liberals and their perceived liberal
agenda” — «obpasiuge NOHAMMS, AKe BUKOPUCMOBYEMBCI KOMEHMAMOpamMu Npagoeo
Kpuna (napmii) Ona onucy aibepaivHoco / nigux no2nsidié cepeoHbo2o Kaacy i ix
nibepanvruoi  npoepamu» (noensdie, wo mpaouyiino noodaiomvcs eazemoro  The
Guardian)), mo Bkiaouyae ceMu «uutad rasetd the Guardiany», a TakoX «IpeaCTaBHUK

CEepPeAHBOTO KIACY», «HAAMIPHO JiOEpaIbHUX MOMJISAIBY, «HAAMIPHO MOJITUYHO
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KOpPEKTHUI» (32 ICHYIOUMMU cTepeoTunamu) . He BUKIMKae CyMHIBY TOM (akT, 110 JJs
MpEeJCTAaBHUKIB MPaBOro Kpuia, TOOTO KOHcepBaropiB, cami cioBa “left”, “liberal”, mio
CUMBOJTI3YIOTh TPOTWJIC)KHHUIA TIOTJIS HA YIPaBIiHHSA KPaiHOIO, CIIPUHMAIOTHCS SK IIOCHh
HelpaBuibHe, HeOakaHe 1 MaloTh Ha yBa31 HASIBHICTb 3aKJIaJE€HOTO BHACIIIOK OI[IHOYHOTO
€JIeMCHTA HECXBaJICHHS.

[cHYIOTh Tak0> HEOJOT13MH, SIKl CTOCYIOThCS I[I€T MIAKATEropli, ajge He BOJIOIIIOThH
HETaTUBHOIO KOHOTAIli€X0. BOHM TTPOCTO BiAHOCSATH JIFOJAWHY JIO MIEBHOI COIIAJIBHOI TPYIIH,
THM CaMHM XapaKTepu3yrouu 11 (K, Halpukiaj, couponer abo foodie, mo o3HavyawTh “a
person who often uses coupons to buy sth” — «moouHna, sAKa 4acmo KOPUCMYEMbCS
KYNOHAMU HA 3HUNCKY NpU npudbauHi pisnux mosapiey i “a person who has an ardent or
refined interest in food” — «noouna, sika HeuUeUMs 00 IHC NAIKUL | GUULYKAHULL THmMepecy).
OpHak HEOJIOTI3MH TAaKOT'o IJIaHy MPEJCTaBIISIOTh MCHIICTb.

* Ha3Bu niii, BUKOHYBaHHX IHAUBIJIOM B CYCHUILCTBI a00 IO BIAHOIICHHIO 0
orouyrounx. Hampukiaz, to drink-drive (BiamoBiaHo 1o aediHimiero “‘to operate a vehicle
while one’s blood alcohol content is above the legal limit set by statute” — «ynpasiamu
MPAHCNOPMHUM 3ACOO0M 8 CMAHI, KOAU BMICH AJIKO20JII0 8 KPOBi Nepesuuyye 00MeHCeHHs,
e6cmanogiene 3aKoHoM») Oylie 03HaYaTH «Iis1», «BECTH MALIMHY» «B CTaH1 aJKOTOJbHOTO
CII’SIHIHHs», a BKasiBka “above the legal limit” Mae Ha yBa3i «IOPYIICHHS 3aKOHY»,
«rpoTtumnpaBHa mis». OaHak, OUIBIT YacTli BUNAAKM BUMHEHHS NEBHOI Aii came IIo
BIJTHOIIICHHIO JI0 IHIMUX JroAch. Hanpuknan, to greenwash (sb) (“to make people believe
that you are doing more to protect the environment than it really is” — «3mycumu iHwux
nogipumu 8 me, wo 8uU podbume Oinbuie OISl 3aXUCNY HABKOIUWHBO2O CEPedosUa, HIdHC
Hacnpaediy), 3aBIsAKH MeTadopuzamii 3HaueHHS (Bin t0 wash — «MHTH» 10 3HAYCHHS
«BiAMHUBATH»  (pemyTailil0)) TMPUBOAUTHL HAC JO BKIIOYEHHS B TMOHATTS CEM
(IPUKHJIATACS», «OpexaThy, «ysIBISTH CHUTYaIlll0 B KpamoMy CBITJIi, HDX BOHa €y,
«HAMaraTucs CIPaBUTH BPAXKCHHS», IPUUOMY, «HEBIAMOBITHE MIACHOCTI», IIOMUIKOBEY.
Heomnori3m fo applepick (“to steal an Apple phone from smb” — «expacmu y ko2o-ne6yowb
menegon @ipmu Apple») 3acHOBaHMH Ha CEMAHTHYHUX KOMIIOHEHTAaX «KpPacCTH,
«BUMHHTH 3JI0YMHY», «IPOTHU3aKOHHE MISHHSI», 1 T.A. HeckiiamHo moMiTHTH, IO 3HOBY €

B3a€MOI[i)I 3 HpI/ICYTHiCTIO HCTaTHUBHOI'O OI_IiHHOFO KOMIIOHCHTA B 3B'H3Ky 3 HCIIPABUJIbHOIO,
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3 TOYKU 30py Mopaji, Oe3rneku ado BCTAHOBIEHUX JIEPKABOIO PETyJIOIOUMX TMPaBuUl,
MOBEAIHKOIO.

TakumMu € HalOUIBII MNOWIMPEHI TEHACHLII CEMaHTUYHUX XapaKTEPUCTHUK
HEOJIOT'13MIB, 110 BIATOBIIAIOTH TeM1 «JIt0a1 1 CyCHIBCTBOY.

HactynHoto TtematuuHoio kareropiero Oyae posrisnyta «llomituka» uepes ii
BEJIbMU SICKpaBY pOJIb B YTBOPEHHI Ta BBEJCHHsS B 00ir HeosorizMiB. HallOuibm mupoko
MPEICTABICHUMH MIAKATETOPIsIMU, 32 HAIIUMU CIIOCTEPEKCHHIMH, CTAJIH:

* CXWIBHICTh TUM YH THIIIMM TIOJITHYHUM TOTJISIaM, [0 BUCYBAIOTHCS MOJITHIHUM
nistueM abo rpymnoro (rapriero). HeckiaaHo 3a3HaunTy 1 iICHYIOUY TEHICHI[II0 HA3UBATH 1110
17IeOJIOTII0 B YECTh MIATPUMYIOUMX 1i MOJITUYHUX [PEACTABHUKIB (3a3BMYail mpu
noaaBaHHi cydikca -ism). 3a nuM npuHinoMm Oynu yrBopenuit blairism (“the political
ideology of the former leader of the Labour Party and Prime Minister Tony Blair” —
«NONIMUYHA 10e0102i8 KONUWHb020 Nidepa Jletibopucmcovkoi napmii i npem ep-minicmpa
Toui bnepa»), mo BimoOpaxae NPUXWIBHICTh KOT0-HEOYIb HWOro IEHTPUCTCHKIM, 3a
CJIOBaMU €KCIIePTiB, MoJiThI. Ha Hamry qymKy, TaHui HEOJIOT13M HE BOJIOJIIE OY/b-sIKOIO
CTIHKOIO KOHOTAIII€l0, 10 O3Hadae 0e3yMOBHY IPHUCYTHICTh apXICeMH «IPUXUIBHOCTI
NEBHUM TMOJITUYHUM TMOTJIAaM», a TaKoX AU(PEPeHIiaibHOI CEeMH <« IIPUXUIBHICTh
nonituii Toni baepa». Ha Biaminy Bim Hboro, Heosorizm putinism, kpim odimidHOTo

)

dopmyntoBanns “the political ideology of Vladimir Putin” («nonimuuna ideonocis
Bonooumupa Ilyminay), Bosomie i OimbIl KOHKpeTHHUMH TepMiHamu [77]. Hampukman,
aMepUKaHChKUI exoHoMicT Piuapn Banu Bu3Hawae putinism sk “a Russian nationalistic
authoritarian form of govermment that pretends to be a free market democracy”
(«pociiicoka nayionanicmuuna aemopumapHa Gopma NPasiinHs, KA BUSIA0AE 5K
0eMOKpamis Npu BiIbHUX PUHKOBUX BIOHOCUHAXY), BUCIOBIIOIOYM THM CaMUM CBOE
HETaTWBHE CTaBJIEHHS MO TMOJITHKHA POCIHCHKOTO TPE3UACHTa EMOI[IHHO 1 OI[IHOYHO
(KOMIIOHEHTH 3HAa4YeHHs ‘“‘authoritarian”, “nationalistic”, “pretends”) [18]. Mu He
CTaBUMO 32 METY OIIHIOBATH OYAb-SIKUM YMHOM CIIPABEJIMBICTH TAHOTO BUCIOBIIOBAHHS,
ajie HaMu OyJ0 TMOMIYEHO, IO CXOXOi JAYMKH JOTPUMYIOThCS 0arato 3axigHUX

NPEJICTaBHUKIB. A HeoJiori3M bushism, yTrBopeHwit 3a THM ke MPUHIIAIIOM, HE HECE TaKOTO

3HaueHHs [7/7]. Moro aeHOTaTMBHUM 3HAYE€HHSIM € ‘‘funny or absurd words, phrases,
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pronunciations, and semantic or linguistic errors that occur in the public speaking of
former President of the United States” («cnosa, ¢ppasu, sapianmu 8uMosuU, CeManmuyHi
ma JAiHeBICMUYHI NOMUIKU Koauuwinboz2o npesudenma CLIA [[icopooxca Bywa npu
sucmynax na nyoniyi») [77]. Hamu Oyno BiI3HA4eHO, 10, y 3B’SI3KYy 3 HEOJIHOPA30BHUMHU
0e3rIy3IMMH BHCIIOBITIOBAHHIMH TIPE3UICHTA, BiH CTaB MPEIMETOM KapTiB SIK KUTEIIB
CBO€1 KpaiHu, Tak 1 3a ii MexxaMu. KpiM 3HaYHO BY>KUOr0 XapakTepy AaHOTO HEOJOri3my, B
nopiBusHHI 3 blairism i putinism, bushism e i Bosiojie 3HaUHUM KOMIYHUM (IpOHIYHUM, a
YacTile capKkacTUUYHUM) xapaktepom [8]. Takum 4YMHOM, MH MPHXOJUMO O BHCHOBKY,
10 B aHaJIi31 HEOJIOT13MIB JaHOI IPYNH I'pa€ pojib caMa MOJITUYHA (Girypa 1 CTaBIeHHS J10
HET CYCIUIBCTBA, TakK SK JJaHa KOHOTAIlis Oy/ie MePeHOCUTHCS Ha HOBOCTBOPEHE ¢JioBO [8].

» HaliMeHyBaHHSI JIFOIWHM MMEBHUX MOJITHYHUX TOIIBIIB UM MOJIITHYHOTO CTaTyCy.
Apxucema B JaHOMY BUIAJIKY € «IIOJUHAY», «IPEIACTABHUK TIEBHOI MOJITHYHOI TPYIIH».
SIckpaBUM MPUKIIAJOM MOXKE CIy)UTH Heosorism Eurocrat (European + bureaucrat), o
o3Hauae “‘the leader of the EU who makes bureaucratic laws that affect people mostly not
in favour of the European Union”(«nidep €8poneticbkoeo coiwo3y, o 6udae 3aKOHU
OlopoKkpamuuHo2o xapakmepy, AKI 3a38udall BUAGIAIOMbCA He HA KOPUCMb 2POMAOSH
€sponeticbko2o cow3y»). JlaHe BU3HAYEHHS, MO-TEPIIE, JA03BOJSE HAM MPOCTEKHUTHU
BUKODUCTaHHS apXiCEeMH «IPEACTABHUK TEBHOI TMOJITUYHOI Tpymnw», MO-ApyTe,
JIEMOHCTPYE, BHACIIIOK BUKOPHUCTAHHS KOMIIOHEHTIB ‘not in favour” 1 “bureaucratic”,
KOHOTATUBHUI €JIEMEHT KPUTHKH HACEJICHHSIM TaKHuX JIAepiB, iX METOMIB 1 pe3yybTaTiB
poOoTH. 3HaUHY YaCTKy HEOJIOT13MIB IIi€] MIAKATEropii TaKOXK MPECTABISIOTh HEUTpaIbHI
HallMEHyBaHHS (K TPaBWIO, TMOCAAH, SIKI 3aiimMae JIOAWHA), SK, Hampukmaa, ex-MP
(“Member of Parliament” — «unen Ilapnamenmyy) ado ex-first lady, mo He MmaroTh
JI0JTaTKOBUX KOHOTATUBHUX BIATIHKIB 3HAYCHHS .

* HaiimenyBaHHSl opraHizaiii Ta pi3HHX MOJITHYHHX Tpyn (3a3Buuaii y Qopmi
aOpesiamii abo akpoHIMIB). Apxucema CIYKWUTh «Ha3Bl opradizaiii, 00’e€qHaHHS a00
rpynu». Heomorismu nanoi migkaTeropii MaroTh TUTBKK JEHOTATUBHE 3HAYCHHS, TaK SIK €
o(iIIfHOI0 HA3BOIO, sIKAa MPEJICTABIISIE OpraHi3allilo, B paMKax il AISJIbHOCTI (HampuKiaji,

EU, WTO, NATO, IMF, etc.).
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B minomy, momithuHa cdepa AOCUTH aKTUBHO TMpOsiBIse ce0e B YTBOPEHHI
HEOJIOT13MIB, 1, BHACIIAOK ii MOCTIHHOTO PO3BUTKY Ta aKTyaJlbHOTO XapakTepy, MU
BBa)XXaeMO, ii IPOIYKTUBHICTE Oyze poctu [78].

v' YV ceMaHTHYHOMY IUIaHI MOXKHA BHIUINTH 5 y3aralibHEHHX TEMaTHYHHX
rpyn/chep dynkiionyBanus [10]: rpoMaschke 1 MOBCAKICHHE KUTTS, III0 BPAXOBYE HA3BU
PI3HUX HEI[O0JaBHO BUHUKIIMX SIBUIL, 3BUYOK, Kl YBIMIIUIM B Y>KUTOK, MPEAMETIB 1 T. 1.
(39%): wine o 'clock ‘an appropriate time of day for starting to drink wine’; cidery ‘a place
where cider is made’; to binge-watch ‘to watch multiple episodes of a television
programme in rapid succession’; fandom ‘the state of being a fan of someone or some-
thing’; showrooming ‘the practice of visiting a shop or shops in order to examine a
product before buying it online at a lower price’ [10]; omnishambles ‘a situation that has
been comprehensively mismanaged’; sodcasting ‘the practice of playing music through
the loudspeaker of a mobile phone while in a public place’; to mansplain ‘when a man
explains something to a woman in a manner regarded as condescending or patronizing’;

v/ KoMmI’rorepHi TexHojorii Ta comianbHi mepexi (21%): selfie ‘a self-portrait
photograph’; to rage-quit ‘to angrily abandon an activity that has become frustrating’;
AFK (away from the keyboard); second screening ‘the practice of watching television
while simultaneously using a smartphone, tablet computer, laptop, or other screen device’;
webisode ‘an episode of a series distributed as web television’; to pocket-dial ‘accidental
placement of a phone call while a person’s mobile phone is in the owner’s pocket or
handbag’;

v cowianbpHO - ekoHoMiuHa cdepa: bedroom tax ‘a reduction in the amount of
housing benefit if the property has more bedrooms than is necessary for the number of the
people in the household’; Eurogeddon ‘the catastrophic potential financial collapse in the
Eurozone’; squeezed middle ‘the section of society regarded as particularly affected by
inflation, wage freezes, and cuts in public spending’;

v\ cycoinmeHO - moiiThuHa Iekcuka: Brexit ‘withdrawal of the UK from the
European Union’; occupy ‘an international movement protesting against perceived

economic injustice by occupying buildings or public places and staying there for an
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extended period of time’; hacktivism ‘the subversive use of computers and computer
networks to promote a political agenda’;

v\ aHTPOIOLEHTPUYHI XapaKTEePHU3yIOdi HOMIHAIll, [0 ONUCYIOTh JIIOAEH 1 iX
noTPeOU, PO3YMOBI SKOCTI, MOTJIAIM 1 IepeKoHaHHs, ¢TIk 1 T. 1. [10]: moblivious ‘staring
at your phone whilst walking or driving and oblivious of your surroundings’; sapiosexual
‘a person who finds intelligence a sexually attractive quality in others’; adorkable
‘unfashionable or socially awkward in a way regarded as appealing or cute’; hangry
‘being so hungry that the lack of food causes a person to become angry and frustrated’.

VY cydacHiif ykpaiHChKii MOBI MOXXHA 3HAWTH BEJIMYE3HY KUIBKICTh 3aMO3UYCHHUX
CIIB, K1 MOXXHA PO3JUIMTH HA TPYNH 32 CTYNCHEM OCBOEHHS 1X, B HAIIOMY BHUIIAJKY
YKPalHCBKOXO MOBOIO:

1. T'i6puan. HaltyacTiime 3amo3udeHi cioBa HE 3aCBOIOIOTHCS MOBOIO-PEIUITIEHTOM
camMe B TOMY BUIJISiZl, B SIKOMY BOHO OyJi0 B MOBI-IOHOpi. BimMiHHOCTI B (hOHETHUHHUX
CHCTEMax JBOX MOB HEOJMIHHO MPHU3BOMASATH JO TOTO, IO 1HO3EMHE CIIOBO 3MiHIOETHCH,
IPUCTOCOBYIOYHCH JIO 3BYKOBHX HOPM MOBH-PEIMITIEHTA, 3 CJIOBA 3HUKAIOTHh HEBJIACTHBI
MOBI 3BYKH;

2. Exzotuamu. He 3aBkau MoBa MOXe Biipasy MPUAHATH 1 3pO3yMITH 3ar03HUUeHE
CJIOBO, II€ BiOYBAETHCS TO1, KOJIU TIOHSTTS, SIKe Ha3UBA€ 1HIIIOMOBHE CJIOBO HE BJIACTHUBE
MOBI-PEIUITIEHTa, € peali€r 1HMOi KyJabTypW. Taki 3alo3WYeHHS HA3UBaIOTh
eK30TU3MaMHU. [X 3a3BHYail BUKOPHUCTOBYIOTh B MOBIEHHI /Il OMHCY 4y’kKOi KyJIbTYpH,
3BUYAIB, TPAAMIIIM, JIS JOJAHHS KOJIOPUTY MOBH. KpiM TOro, €K30TH3MaMu Ha3UBAIOTh 1
HaliMEHYBaHHS TPOILLIOBUX OAUHULG (0J1ap, LIEHT, [IEHC, CTEPIIIHT).

3. ImmomoBH1 Bupaszu. llporec 3amo3uueHHs aHTINHCHKUX CIIB YKPaiHCHKOIO
MOBOIO HE TIPUMTHHIETHCS HI HA XBIJIMHY. MU BCIOJIM Yy€MO 1HIIIOMOBHI CIIOBA;

4. Tlpodecionamizmu. 3amo3WueHi CJIOBa, IO BXUBAIOTHCS B PI3HUX cdepax
TiSTBHOCTI JroauHu. Hampukiman, B CropTi, MOJiTHIN, B Oi3HECI, B TOBCAKICHHOMY
CIUIKyBaHHI;

e [lomituka. BciMm BimoMo, 1o MoBa Oyab-SKOTO TMOJITHKA TMOBUHHA OYyTH

3pOo3yMilia HE TUIBKM HOTO CIIBBITYM3HUKAM, a i peACTaBHUKAM OJHi€l kpaiHu. Tomy,
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IHIIIOMOBHI CJIOBa — 11€ HEBIJ €MHA YacTHMHA MOJITUYHOrO NTUCKYpcy. Bennuesnuit miact
3aM03UYEHO1 JIEKCUKH CIY>KUTh cCaMme MOJITHYHIN cdepi;

e biznec. Bynp-skuii Oi3HeC B [OaHMl 4Yac Ma€ Ha YyBa3l CHUIKYBaHHS 3
1HO3eMHUMU KOJIETaMH, IHBECTOPAaMH, CITIBPOOITHUKAMHU. SIKIIO JIFOJMHA MPAIIOE B OyIb-
SAKIA MDKHApPOJHINA KOMIIAHIi, TO XO4Ye BIH YM HI, HOMY JIOBEIEThCS OIMAHYyBaTH IEBHI
0a30B1 IHIIOMOBHI cJ0Ba 1 (ppaszu AJig TOro, uod KOMPOPTHO MOUYBATH ceO€ B KOJIECKTHUBI
1 BUIBHO PO3YMITH, MPO 110 TOBOPSTH MOro Kojiern abo HayanbHUK. Takox B O6i3HEeC chepi
9JacTO B)KMBAIOTHCS 3alO3WYCHI CJIOBA, 110 IMO3HAYAIOTh HA3BM TPOIIOBUX OJUHUIIG i
dbopmu 3BEpHEHHS 710 JKIHOK 1 YOJIOBIKIB Ha aHTJIIMCHKIN MOBI, TUTYIIH;

e VYV KOMI'IOTCPHHMX TEXHOJOTISAX aHTJIIU3MHU BXHBAIOTHCS ISl Ha3B IPOTpaM,
KOMIT IOTEPHUX TEPMIHIB, JIECHIB AJi1 pOOOTH;

e B cninkyBaHHI TMIJUTITKIB aHTTIITU3MHI BXKUBAIOTHCS JJISI JISTKOTO CIUTKYBaHHS.
Hanpuknaza, He [HTepHEeT, a iHET YM HET, HE KOMIT FOTEp, a KOMIT;

e VYV crnopTi aHTIIIIU3MH BXKUBAIOTHCS IS HA3B 1rOp;

e VYV 3aco6ax MacoBoi iH(opmalli aHITIIKU3MUA BXHUBAKOTHCS ISl TOTO, I00
3pOOMTH YUTAHHS JIETKUM Uil THX, XTO HE 3HAa€ AaHIJIHCHKOI MOBH, JUJIsl JIETKOTO
CIIUTKYBaHHS /IS TIOJMITHKIB 1 O13HeCMEHIB (Tele0aueHHs);

e Kaprounizmu.
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BUCHOBKHU 10 PO3ALJTY 2

30arayeHHsl CJIOBHMKOBOT'O CKJaay MOBU € O€3MEepepBHUM IPOLECOM, YUM 1
MOSICHIOETBCSL IHTEPEC BEJIMKOT KUIBKOCTI JOCHIAHUKIB J0 PI3HUX HOBOYTBOPEHb, IO
BUHHKAIOTh. llepeBakHa OUIBIIICTP HOBHUX JIGKCHYHUX YTBOPEHb CTBOPIOETHCS 3a
JOTIOMOTOI0  CJIOBOTBOPYMX MOJIENIEH, MEXaHI3M [ii SKUX 3HAXOAWTHhCS Y BEAECHHI
O0COOJIMBOI JIIHIBICTUYHOI HAyKH — CJIOBOTBOPEHHs, fAKE B CYy4YacHIM JIIHTBICTHII
PO3IJIAIAEThCS  SIK CaMOCTIiHAa JAMCIMIUIIHA, II0 Ma€ CBOKO crnenudiky 1 00’ €eKT
JNOCHIDKeHHST 1 TMOB’si3aHa 3 IHIIMMU cepaMu HayKd Mpo MOBY: (OHETHKOIO,
JICKCUKOJIOT1€10, TPaMaTUKOI0, CEMAHTUKOIO.

HeonoriaMu B cydacHiil aHMTIMCHKIM MOBI yTBOPIOIOTHCS PI3HUMU CIIOCOOAMH:
NOsIBa HOBOT'O HallMEHYBAaHHsI MPEAMETa, SBUIA, MPOIECY; BUHUKHEHHS HOBOI HA3BH JJIS
npeaMeTa, sBria abo MpoIecy, M0 BXKE iCHYIOTb.

CTBOpeHHS HOBHUX CIIIB 3JIMCHIOETHCS, TIEPII 3a BCE, AK BIIOOpPaKEHHS B MOBI
noTped CyCHUIbCTBA Y BUPAKEHHI HOBUX IMOHSATH, 10 MOCTIMHO BUHUKAIOTh Y PE3YJIbTaTi
PO3BUTKY HAYKH, TEXHIKH, KYJIbTYpH, CYCHUIbHUX BigHOCHH 1 T.a. [51]. BcranoBnenus
TEHJICHIII PO3BUTKY CIOBOTBOPUYHUX MPOIIECIB Y MOBI, BAOCKOHAJICHHS TEOPil ¥ MPaKTUKH
nekcukorpadii — 3aBxau OyIu HaWBKJIMBIITUMHU MPOOIEMaMHU JIEKCHUKOJIOTII.

Hemae cymHIBIB, 110 OCTaHHIM 4YacOM YKpaiHCBKE CYCITUIHCTBO 3a3HAJO 3HAYHOTO
BIUIUBY TioGami3amii, sika BHecna pisHi iHHOBaiii y KoxHy chepy xutTs. MMOBipHO,
OyAy4d CHCTEMOIO, IO TOCTIfHO pO3BHUBAETHCSA, MOBAa HE MOIJa 3aJIULIUTUCA
HeJI0TOpKaHOIO. Jltonm Bimpasy pearyioTh Ha BCl TPOIECH, IO BiIOYBarOTHCS B
CYCIIUTBCTBI, BUCTYIAIOYM J[36PKAJIOM HaBKOJHUINHBOI AificHocTi. CmpaBa B TOMY, IIIO,
HAMpUKJIaa, YKpaiHCbka MoOBa Oarara Ha aHIJIINU3MU 1 [I€ HE MOXE 3aUIIUTHCH
HETTOMIYCHHM.

VYkpaiHChKi )KypHAIH Ta Ta3eTH PSICHIIOTH aHMNIM3MaMHU 1 MPUYMHOIO IIHOTO € a00
MOMYJSIPHICTh AHTIIINCHKOI MOBU, a00 HEMOXKIIMBICTh 3HAWTH aJIeKBATHUN YKpaiHCHKUH
€KBIBAJICHT 3al03MY€Hb. Tesemnioy, Kl po3rsigaloTh MOJOb K OCHOBHY ayJauUTOPII0, €
SCKpPaBUMHU TPUKIATAMHA TPHUCYTHOCTI AaHTIINCHKUX 3aMo3W4eHh B YKPaiHCBKOMY

1H(dopMaliitHOMY MPOCTOPI.
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JlaH1 HEOJIOT13MHM 3a4iNarTh aOCOMIOTHO BCi chepy MiSUIBHOCTI JTIOJIUHUA, TOMY 1110 €
HEBIJI'€EMHOI0 YAaCTHHOKO JKUTTA CY4YacHOrO CYCHUIbCTBA. JIsl BUBYEHHS HEOJIOTI3MIB
AHTIICHKOTO MOXO/PKEHHS B YKPaiHChKiM MOBI, MepII 3a BCe, HEOOX1IHO MPOaHAII3yBaTH
crocoOu CJIOBOTBOPY HEOJIOTI3MIB B Cy4acHI aHTIINACHKIA MOBI. 3T1IHO 3 pe3yibTaTaMU
MPOBEJIEHOTO aHali3y CHOCO0IB CJIOBOTBOPY AHIJIIHCHKUX HEOJIOTI3MIB  THUIIOBUMH
criocobamu cJI0BOTBOpeHHs € adikcailisa (mpedikcaliis 1 cydikcallis), CIOBOCKIaIaHHS,
KOHTaMmiHalig 1 ckopoyeHHs. CTBOPEHHsS HOBOI'O CJIOBAa SK B aHIJIHCBKiM, Tak 1 B
YKpaiHChKi MOB1 00YMOBJIEHO 3aKOHOMIPHOCTSIMU PO3BUTKY KOXKHOIO 3 3ICTABJICHUX MOB
1 BiTOyBa€ThCsl 3 ypaxXyBaHHSIM TPaAMIlIA 1 B paMKax CTIHKUX MoJieJield CIIOBOTBOPEHHS

JaHHUX MOB.
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PO3JILI 3

OCOBJIUBOCTI NEPEKJIAJLY AHIJIIMCHKHUX HEOJIOI'I3MIB MOBH
IHTEPHETY 3ACOBAMM YKPATHCBKOI MOBH

3.1 ®axkrTopH, 0 BIVIMBAKOTH HA JOCATHECHHS €KBiBaJEHTHOCTI PH NepeKIaxi
AHIJIOMOBHHUX JIEKCHYHUX IHHOBAII

OCHOBHI TPYJHOILI B MEpPEeKIaai HEOJOr3MIB — Ii€ 3’sCYBaHHS 3HAUYEHHS HOBOTO
cioBa [1, c. 108]. BmachHe mnepekiang HEONOri3My, 3HAYEHHS SIKOTO BXKE BIOMO
nepekiazayeBl, 3aBAaHHS MOPIBHSHO OLIBII MPOCTE, 1 BUPIMIYETHCS BOHO HUISIXOM
BUKOPUCTAHHS PI3HUX MPUUOMIB 1 CIIOCOOIB MEpEeKIIaay B 3aJ€KHOCTI BiJl TOTO, IO SIKOTO
TUIY CJTIB HaleKHUTh gaHui Heomoriam [1, €. 108]. CnerianbHux MPUIOMIB MEpeKIamLy
HeosioriaMmiB He icHye [1, ¢. 108]. Ilix wyac mepeknaay HEOJOTI3MIB € JBI MOXKIHBOCTI
riepe/IaTi 1aHi JISKCUYHI OJTUHMINI Ha iHITy MoBy [1, c. 108]:

1)  BUKOPHCTOBYBAaTH MPONOHOBAHHI JBOMOBHHUMH CJIOBHHKAMHU €KBIBAJICHT (3a
HOT0 HAsIBHOCTI);

2) 3ampoIOHYBAaTH BJIACHUW BapiaHT Mepekiaay (3a BiICYTHOCTI 3a(iKCOBAHOTO B
JIBOMOBHHMX CJIOBHHUKAaX €KBIBaJICHTA).

VY psai npukiaaiB MaEMO HACTYITHE:

Deskfast (breakfast eaten at one’s desk at work) — cuioanok 3a pobouum cmonom
(mpuiiom ki (CHIIAaHKY) 3a poOOYUM CTOJIOM B poOoumii yac) [21].

Phubbing (the act of snubbing someone in a social setting by looking at your phone
instead of paying attention) — ¢ab6ine (ToBemiHKa, KOJM MH HE 3BEPTAEMO yBary Ha
IHIMX, a OUThIIE MPHUAUIAEMO yBary MoOUTbHOMY TeneoHy a0 IHIIMM eJIEeKTPOHHUM
MPHUCTPOSIM, HiXK JroauHi) [21; 29].

Responsive website design (website design which allows for optimal viewing
irrespective of which device is being used to view the site) — wyiinui ousaiin ee6-catimy
(BeO-mu3aifH, SKWAW JTO3BOJISIE TEPETIIAN HE3aJekKHO B TOro, SIKAA TPUCTPIN
BUKOPHUCTOBYETHCS JUTS TEeperisiay caiity) [21; 29].

Benuka KuIbKICTh HEOJIOT3MIB HE MAalOTh BIAMOBIAHOCTEH B CIOBHMKAaX 1 CTaJH

00’ €KTOM aBTOPCHKOTO Tiepekany [3]:
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WikiCell (a type of edible food packaging) — BikiCen (Tun iCTiBHOi yITaKOBKH
npoaykri) [3].

Chiplet (a very tiny electronic circuit) — uinzem (nyxe TOHKa cxema KuBjieHHS) [3].

Avozilla (a very large avocado) — asosinna (nyxe Benukuii aBokaso) [3].

[lin yac BUKOpUCTaHHS 3aIKCOBAaHUX B JIBOMOBHUX CJIOBHUKAaX BIJAMOBIJHUKIB Yy
nepekiiazaya, SK MPaBWIO, HE BUHUKAE OCOOJMBUX TPYAHOILNIB B MpOLEC] MEpeKany
HEOJIOTI3MIB. €MHE, 110 CIij BI3HAYUTH B IIbOMY 3B’SI3Ky, II€ T€, 110 32 HASBHOCTI B
CJIOBHUKY JBOX 1 OLIbIIE BiJIMIOBIIHOCTEH Mepekiiagy HEeoJIori3My, nepeksiagady MOBUHEH
BpPaXxOBYBAaTH HABKOJMINHIM KOHTEKCT 1 MparMaTuyHy yYCTAHOBKY TEPEKIaay Mpu BHOOPI
HaKOLIBII BiAMOBIAHOTO Bapianty [3].

OcHoBHa npo0ieMa mepekiaaaya MoJisarae B nepenadi HeoJori3MiB, M0 HE MaroTh
BIJIIOBITHOCTEH B CIIOBHHMKAaxX. TyT MM 3YIMHUMOCS Ha OCHOBHHX TPYJHONIAX, 3 SKUMH
3ITKHYJIUCS TIPU POOOTI 3 JIGKCUYHUMU HOBOYTBOpeHHsIMH [3].

3HauHy CKIJIAJIHICTh IS MEepeKady CKJIald HEOJIOTi3MHU, B OCHOBI 3HAYEHHS SKUX
JNeXKUTHh sSKUHCh o0pa3. [lpukinagoM Takoro yTBOPEHHS MOXKE CIYXUTH HACTYIHUN
neosorism: bank of mom and dad (a person’s parents regarded as a source of financial
assistance or support) [3]. Ilpu nepekmaai AaHOTO AHMIKCHKOrO HEOJOTI3MYy OYiI0
NPUIHATO PIIICHHS MiAI0paTH (PYyHKIIOHATEHUMA aHAJIOr B YKpaiHChKid MOBI. B3sBiu 3a
OCHOBY TJIyMa4yeHHS HEOJIOTI3MY B aHIJIO-aHTJIWCHKOMY CIIOBHHKY, HamMu OyB
3aIpOIIOHOBAHMM HACTYITHUHN BaplaHT: 6amuKiécbka niompumka (BUNAIO0K, KOMH OaTbKU
JomoMararTh cBoiM aiTaM ¢inaHcoBo) [3]. HesBaxkaroum Ha Te, MO 3ampONOHOBAHUIM
BapiaHT M030aBisie 00Opa3HOCTI, BiH, HA HAI TOTJISA, BUPINIyE MPOOJIeMy aJeKBATHOCTI
nepeKIIaay, OCKUTBKY MepeIae 3aKkiiaJieHui B aHTIIIHChKiN ceHe HeomorisMy [3].

VY HacTymHOMY TpHKJIaAi HEOJOTi3M OyB Tak0X CTBOPEHUW Ha OCHOBI 0o0Opasy, B
JAHOMY BHWIIQJKYy TMOXEXKHOro nuranra. [Ipm mimbopi ¢yHKIIOHATBRHOTO aHamora OyJo
B3SITO JIO YBAaru TIIyMau€HHS B aHTJI0-aHTJIIHCHKOMY CIIOBHHKY 1 3aITPOTIOHOBAHUI BapiaHT:
digital firehose (a very large stream of data) — yugposuit nomix (BenuKud TOTIK
iH(popMariii). B ganomy Bunaaxky mnpu mnepekiiazii oOpa3HICTh TaKOXK He Oyina 30epexeHa

[3].
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[Tpuknaan nigdopy (YHKIIOHAJBHOIO aHajora Mpu MEepeKiajl HEOJOri3MiB 3
aHIITIHCHKOT HAa YKpaiHChbKy MOBY [3]:

Face ironing (a cosmetic procedure aimed at reducing wrinkles) - poszeraooscenns
3moputok (KOCMETHYHA MPOoLeAypa, CIPSIMOBaHa Ha 3MEHIIICHHS 3MopIoK) [3].

[Tin61p QyHKIIOHAIBHOIO aHAJIOTA MPU MEPEKIIal HEOJIOT13MIB BUKOPUCTOBYBABCA 1
B HACTYIHHUX NPHKJIAaX, ajie BXKE B IMOETHAHHI 3 TAKOIO JICKCUYHOI TpaHCHOpMAIIiero, K
rerepaizaiis [3]:

Ghost gazumping (when selling a house, the practice of insisting on a higher price
after the deal (and price) has been agreed, even though there are no rival bidders) —
niosuwjennss yinu (MpA TPOAKY OYAWHKY TIABUINCHHSA IIIHU IICAS JTOCATHEHHS
JIOMOBJICHOCTI PO I[iHY, HAaBITh 3a BiZICYTHOCTI IHIIKX MOKyMIiB) [3].

Friendvertising (the use of social media website ‘friends’ to disseminate video
adverts for products) — wmepesicesa pexnama (BUKOPUCTAHHS «APY3iB» B COI[ATbHUX
Meperkax IS MOIIUPEHHS Biieo orojiomeHHs Toapis) [3].

No-poo (the practice of washing the hair without using shampoo) — siomosa 6io
wamnyHio (HOBa TEHJICHIIIS B KOCMETOJIOT11, CIpSIMOBaHa Ha BIIMOBY BiJ ITammyHio) [3].

Jlani BapiaHTH Tiepekyiany Oyiau 3ampoIriOHOBaHI HaMHM IICHS  MEPerysay
nepexiaaganbkux (GopymiB, Ha SKUX OOTOBOpIOBAIMCSA Il a00 MOMIOHI HEOJOTI3MH 1
HiAX0IM JI0 iXHBOTO Mepekinany. Bubip Ha KopucTh reHepaiizallii B HaBeIeHNX MPUKIaaax
00yMOBJICHHH, TIEPIT 32 BCE, TUM, 1[0 TTMCBMOBHUH Mepekiaa OyB OU 3aHAATO TPOMI3IKUM.
3a HEoOXiMHOCTI, B KOHTEKCTI, JaHWUN BapiaHT MEpeKiIaay MOXe OyTH YTOUYHCHHH 3a
paxyHOK BBEJICHHsI, HAMPUKIIA], KOMEHTapiB B BUHOCIII.

[Ipn mepexiani HACTYMHOTO HEOJOTi3MYy Oylio TPHIHATO pileHHs Migiopatu
(GyHKITIOHAIBHHI aHajor. 3aCHOBAaHUN Ha TIIyMA4ye€HHI B aHTJIO-YKPAaiHCBKOMY CIOBHUKY
[92], 3amporioHoBaHwMii BapiaHT Nepekaay nepeadadae BUKOPUCTAHHS JIeKCHIHOT (Neck —
wust) 1 TpamMatudHoi (TpaHcdopmarisi popMu OTHUHH y MHOXHHY) 3amiH: techneck
(wrinkles in the neck area caused by looking down at phones, tablets, etc.) — mexniuni
3mopwiky (3MOPIIKA B 00JAaCTi IIMi, BUKJIWKAHI THUM, IO JIFOAWHA JUBUTHCS BHU3 Ha

TenedoH, MIaHmer 1 T.1.).
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[IpuknagamMu BHMNAJKIB, KOJMW NpU TNEpeKiaal aHIIMCHbKUX HEOJIOTi3MIB Ha
YKpaiHCbKYy MOBY, IEpeKJIaJalbKe pIIIeHHS NpUiMaocs Ha MiJCTaBl, MEpIl 3a BCe,
TIyMadeHHs, 3alPOMOHOBAHOTO AHTJI0-aHTIIHCHKIUM TIIYMadyHUM CIIOBHHUKOM, BUCTYTAIOTh
HacTymHi [48]:

Pet-nup (a pre-nuptial agreement about who will have care of a pet in the event of a
marriage ending) — wwirobnuii 0o206ip npo nodin 0606 A3Ki6 NO 002150y 3a OOMAULHIM
meapunam (IUTFOOHUN JOTOBIp MPO T€, XTO Oyae 3A1MCHIOBATH JOTJISA] 3a JOMAIIHIM
TBapUHAM Y BHITQJKy po3ipBaHHs nuto0y) [48].

Cinderella surgery (cosmetic surgery to the feet) — niacmuuna xipypeis nie.

Dadding (carrying out the duties of a father) — suxonanns 0606 ’si3xie bamoka.

OckUIbKM B YKpaiHCBKIM MOBI BIJICYTHI €KBIBAJICHTH PO3TJISHYTHUX MOHATH, OYJI0
NPUIHSTO PIMICHHS BUKOPHUCTOBYBATH OIMCOBUN NEPEKIad, KM, He3BAXKat0YM Ha TIEBHY
IPOMI3/IKICTh, B TIOBHIHA Mipi pO3KpHBAa€ 3HAYCHHS OJMHUIII, 1110 TIepekaaaaeThes [48].

[lepeknan psiay HEOJOTI3MIB 3/11IMCHIOBABCS HAaMU B KijbKa eTamiB. Tak, nmpu poOoTi
3 HACTYITHUM YTBOPCHHSM, Ha MEPIIOMY eTari MU OyJu 3MyIIeHI BU3HAYMTH, BiJl SKOTO
cioBa OyB YyTBOpPEeHHI JApyruii KOMIIOHEHT Heosorismy: detox [48]. Sk mokasas
NpOBEACHUI aHalli3, Il KIHIeBE ycideHHsS Bim cioBa detoxication (merokxcukaris). Ha
HACTYITHOMY eTalll MPOBOJMBCS O€3MOCEPeIHhO TEPeKIan 1 HMPUHUHATTS PIMIEHHS PO
BUOIp crmoco0y Mepekiaay po3rIsHyTOro HeoJiorisMy. B pe3ynbrari mpoBeieHoi poooTH
OyJ0 NPHUHHATO PIlICHHS BUKOPHCTOBYBAaTH KOMOIHAIlIIO TEpeKIagallbKuX MPUHOMIB:
KaJIbKyBaHHS TI0 BIIHOIIEHHIO 10 CTPYKTYPH HEOJOTI3MY 1 MEpIIOro KOMIIOHEHTa 1
TpaHckputiis moso apyroro: digital detox (a period of time during which person refrains
from using smartphones or computers, regarded as an opportunity to reduce stress) —
yugposa demokcuxayis (9ac, AKUM JIIOAUHA MPOBOIUTH, HE KOPUCTYIOUHCH CMapT(HOHOM
a00 KOMII'FOTepOM, 3 METOIO 3HU3UTH CTPEC BiJI BIUTUBY IUX HPUCTPOiB) [48].

OTxe, OCHOBHI TPYAHOIIII B TIEPEKIIaJll HEOJOTI3MIB MOJSTAE B 3’ SICYBaHH] 3HAYCHHS
HOBOTO CJIOBAa. BrnacHe mepeknaa HEoJori3My, 3HAaueHHS SKOTO BXKE BIOMO
nepekiiajladyeBl, 3aBJaHHS MOPIBHAHO OUIBII MPOCTE, 1 BUPIIIYETHCS BOHO MHUISXOM
BUKOPHUCTAHHS PI3HUX MPUUOMIB 1 CIIOCOOIB MEpPEKIIaly B 3aJIEKHOCTI Bl TOrO, /10 SKOTO

THUITY CJIIB HAJICXKUTh JaHUH Heosorizm [48].
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OcCHOBHI ITOpajy Mmoo nepekaaay Heosorizmis [30].

1. CnpoOyBaTu pO3KpUTH 3HAYECHHS HEOJOT13MY. PO3KPUTTS 3HAUEHHS HEOJIOTI3MY
31MCHIOETHCS Yepes:

a) BUKOPWCTaHHS CJIOBHHKA. SIKIIO HOBE CIOBO BiJICYTHE B aHTJIO-YKpaiHCEKOMY
CIIOBHUKY, CIiJl cipoOyBaTH 3HAWTH MOTO B aHTJIO-aHTIICHKOMY TIYMauHOMY CIIOBHUKY.
Sx Bigomo, B ciOBHMKY BeOcrepa 1 B psjl IHIIMX aHIJIO-aHIIIACHKUX CIOBHHKIB €
cnemianbHi po3auin «Hosi cioBay (New Words Section). Ilpu mpomy ciin mparHyTa
KOPHUCTYBATHCS CIOBHUKOM, BUIAaHUM B OCTaHHI POKH, OCKIIBKH TIPH IEPEBHUIAHHIX
PO3/AUT HEOJOTI3MIB 3a3BMYail ICTOTHO TMOIMOBHIOETHCS. Jlesiki HOBI CJOBa MOXYTh OyTH
3HAWJICHI B CJIOBHUKAX 1 PO3JIiJIaX, MPUCBSIYCHUX CIICHTY;

0) 3’sCyBaHHS 3HA4YEHHS HEOJOT13MYy 3 KOHTEKCTy. Haifuacrime nepekianayeni
JOBOJIUTHCS 3’SICOBYBAaTH 3HAYCHHS HEOJIOTI3MY 3 KOHTEKCTY, BHKOPHUCTOBYIOUH BIKE
BiloMi mpuiioMu. OCOOJUBO BAXIIMBO CTEHKUTHU 32 BKMBAHHSIM HEOJIOT13MIB B KOHTEKCTI.
[HOMI M1 TIPaBUIIBHOTO PO3YMIHHS HEOJIOTI3MY HEOOX1IHO BpPaxoOBYBaTH ICTOPIKO HOTO
BUHUKHEHHSI, P13H1 JliTepaTypHi Ta GaKTUUHI acolriallii, OB’ si3aHi 3 HOBUM CJIOBOM;

B) aHali3 CTPYKTYypHU HEOJOTi3My i 3’sicyBaHHSI Moro 3HadyeHHs. HoBi cioBa B
MOBI HE BHHHUKAIOTh Ha MOPOXHBOMY MICIll, BOHH CTBOPIOIOTHCS Ha 0a3l BKE ICHYHOYHX
ciiB 1 MopdeM, 4acTo Ha OCHOBI aHAJIOTIi. AHaJi3 3HAYCHHS TaKHX CIIB 1 MOpdeM MoxkKe
HaJaTh TepeKIagadeBl CEpHo3Hy JOTIOMOTY B 3’sSCyBaHHI 3HA4YCHHs HeoJorismy. Jlms
TOTO, 100 BMITH MPABWIBLHO aHAJII3yBaTH CTPYKTYpy HOBOTO CJIOBa, IepeKiagadeBi
BXJIMBO JI0OPE BOJIOJITH OCHOBHUMHM CTIOCOOAMH CTBOPEHHS CJIiB B aHTIIIMCHKiN MOBI.

[Tig gac Tiiyma4yeHHS CEHCY HOBOYTBOPEHb B MOBI 4acTO TOBOJAMTHCS 3’ SICOBYBATH
3HAUEHHS CIIOBA 3 KOHTEKCTY, TaKOX HEOOXIIHO BPaxOBYBATH MOTO €THMOJIOTIIO, Pi3HI
JiTeparypHi Ta pakTUYHI acoliaiii, CTpyKTYpHI 1 CeMaHTUYH1 OCOOIHBOCTI.

2. TlepeBipuTh 3ampONMOHOBAHMI BapiaHT HA MOXKJIWBE BUKOPWUCTAHHS IHIIUMU
nmepeKiajadaMu, aBTopaMu. Taka TiepeBipka MOXJIMBA B OyIb-IKOMY IHTEPHET-
MOIIYKOBUKY. [Ipw 1bOMY BaXJIMBO BBOJWTH TIPOMOHOBAHWI BapiaHT TEPEKIAmy

HEO0JIOT13MY B KOHTEKCTI.
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Oco0MBOCTI TIepeKIaay KOKHOTO HOBOTO CIIOBA 3aJI€KATh Bl TOTO, 10 SIKOTO THITY
CJIIB BOHO HAQJICKUTH (TEPMIHM, HA3BU, CHHOHIMU JI0 CIIIB, SIK1 B)K€ MAIOTh BIAMOBIHOCTI B
MOBI, 1 T. 1I.).

3.2 OcHoBHI 3aco0u mnepenayi 3HavyeHb IHTepHeT-HEOJIOTi3MIiB YKpPaiHCHbKOIO
MOBOIO

[Ipobnema mnepexnaganbkux TpaHchopMallii € OJHIEI0 3 HaWaKTyaJlbHIININX B
Cy4yacHOMY TMepeKiano3HaBcTBi. [lepekiag BUKOHYE HAJI3BHYAWHO BaXKJIMBY COIIaJIbHY
dyHKIi0. Y mporeci Nepekiaaay 4YacTo BHSIBISIETHCS HEMOMXIJIMBUM BHUKOPHCTOBYBATH
3HAUEHHS CJIiB 1 CJIOBOCIONYYE€Hb, SIKi IPOTIOHYIOTHCS B CJIOBHUKY, 4YacTO BHUHHUKAE
notpeda y BIACTYII B CHUCTEMHUX €KBIBaJEHTIB, TOOTO BHUHHMKA€ HEOOXIIHICTH B
nepekiaganbkux Tpanchopmaiisax. s 10CArHeHHS €KBIBaJIGHTHOCTI 1 BIATIOBITHOCTI J0
AQHTJIOMOBHOT'O TEKCTY BHKOPHUCTOBYIOTH JEKUIbKa TOJIOBHUX THIIIB TEPEKIaTaIbKHX
TpaHcpopMalliii:

1) nepecranoBka: ‘‘You goinQ to court this morning?” asked Jem. We had strolled
over. — Mu miginumm g0 Hei. — “Bu migere B cyn? ” — 3anutaB [xuM.

2) nomasauus: Y 1958 pori 6yau 3po0iaeni nepmri 3anucu. — In 1958 that orchestra
made its first recordings.

3) onymienns: just and equitable treatment «cmpaBeanuBe BigHOIIEHHS», brave and
courageous «xopoopwii.

4) KOHTEKCTyaJlbHI 3aMiHM (KOHKpETH3allisl, TeHepaiisanis). He told me to come
right over, if | felt like it. ‘Cka3aB xo4 3apa3 npuxoauTH, SIKIIO MOTPIOHO.’

1. st Toro mo0 mpaBUILHO BIATBOPUTH 3MICT 1HIIIOMOBHOTO TEKCTY TEpeKiIanadi
BJAIOTHCSI 7O TIEPECTAHOBOK, $KI MOBHICTIO a00 YaCTKOBO 3MIHIOIOTH CTPYKTYpPY
opuriHamy. IlepecranoBka (abo mie sAK i Ha3WBAIOTh «IEPMYTAIlis») B peE3yIbTaTi
MepeKyaay O3Hadae, o aHTIIOMOBHHM TEKCT Ha0yBae MPOTUIICKHY mo3uilito. Hampukia:
control system — cucmema ynpasninns / kepysannsi;, numerically controlled machine —
gepcmam 3 yuciogum npocpamuum kepyeanusm (4IIK); explosion engine — ogueyw
sHympiunvo2o 32opanns [91].

[cHYIOTh HAaCTYIHI OKpEeM1 BUMAJAKU MIEPECTAHOBOK, 10 HUX BIIHOCATHCS:

a) TPAHCIIO3ULLIs;
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TpaHcno3uili€ro Ha3MBAETHCS MPUCTOCYBAHHS CJIOBA JJI1 BUKOHAHHS (PYHKIIT 1HIIOT
YaCTUHU MOBU (1HOA1 KaXXyTh: NEpeKaaj] Horo B IHIMMK (QYHKIIOHAJIBHUN KJjac).
Tpancno3uilisi rpa€e BeJIMYE3HY pPOJIb B MOBI, BOHA pO3IIUPIOE IHOr0 HOMIHATUBHI
MO>KJIMBOCTI, POOUTH CLIOCOOM BUPaKEHHsI OUTbII THYYKUMH 1 pI3HOMaHITHUMH [53].

Tpancno3uiiisi — 1e MpoIeC, CEHC SKOTO TOJISITa€ B 3aMiHl OJHIET TpaMaTHUYHOL
Kareropii (YaCTMHM MOBM) Ha IHIIY HE 3MIHIOIOUM MpPU LBOMY 3MICTy BHMOBH [11].
TpaHcrio3uIiss € TEePETBOPEHHSM CHHTAKCHUYHOTO PIBHSA, TaK SK TIEPETBOPCHHS
rpaMaTUYHUX 3HAY€Hb B MEpekiiajii 00yMOBJICHO B3aEMHUM pO3TAlllyBaHHSM 3HAKIB B
MOBHOMY JiaHITtory. Lleit MeTo Moxke MaTu Miclie SIK B paMKax OJTHI€] MOBH, TaK 1 IIHUPOKO
3aCTOCOBYETBHCS TIPU MEPEKIal 3 OJHIET MOBU HA 1HIITY.

BukopurctanHs NpUHOMY TPaHCIIO3MIIT MPU TIEPEKIaal JOCHTh YacTe SBHUIIIE i BOHO
Mae pi3Hi Gopmu. TpaHCHO3UINS JOCUTH YacCTO 3aCTOCOBYETHCS B CHILy acHUMETpii He
TUTBKA MOBHUX CHCTEM, aje¢ 1 NPUHUHATHX HOPM BHUKOPHCTaHHS MOBHHMX 3HakiB. lle
CTOCYEThCS TPAKTUYHO BCiX IpaMaTUYHUX KaTeropid: Mi€CI0BO, IMEHHHK, TPUKMETHHUK,
IPUCITIBHUK.

Haii6inpi gyacTi cxeMu peanizaiii 1boro mpuiomy:

1. Noun — verb: For sale — mpomaeTscst

2. Adjective — noun: Britain s prime minister — 6putancekuii [Ipem’ep-miHicTp

3. Adverb — verb: ‘I still think that.” — «5I Bce mie mymaro.»

4. Preposition — verb: ‘She hurried into church.” — «Bona mocnimana miTa 10
LEPKBH.»

5. Adverb — proposition: ‘She plainly preferred to ...” — «byno o4eBuaHO, 1110 BOHA
BijJ1ana repesary ...»

0) JlokanpHa TpaHCMO3WIsE — 1€ TAKUK TUI TPAHCHO3MIN, SKUH 3I1HCHIOETHCS
BCEpEANHI OJIHIET CHHTarMu 1 HE 3MIHIOE€ TpaMaTUYHOI npupoau pedeHss (I said it as a
joke pour’ — po3irpatu;

B) [linKpimuieHHS — TaKUi BUJ TPAHCITO3HIIIi, IKUI TOJIATaE Y BBEACHHI HOMIHAIBHOT
a00 Mi€CNIBHOI CUHTarMu, JUisl MepeKiiajly NMpUiMEHHHKA, 3aliMEHHHKA a00 MUTaJIbHOIO

npuciiBHUKA [14].
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Binznauaetbes, mo iHOA1 cepa 3acTOCyBaHHS TAHOTO BUJLY TPAHCIO3UIlII TOCUTH
mupiia. SBuile MIAKPIUIEHHS 4acTo € O0OB’SI3KOBHM IpU NEpEKIaal 3 aHriiChKOl Ha
YKpaiHChbKY MOBY, 30Kp€Ma, L€ 3aCTOCOBY€EThCA, 11100 B OBHIH Mipi epeaTi KOHCTPYKIIi
3 MpUIMEHHUKAaMH, SIK1 B aHIJTIICHKIM MOB1 MalOTh OUIbINY THYUKICTh ( ‘Mrs Rice said to
no one in particular.’ — «Cxazana nati Paiic Hi 10 KOT0o HE 3BEPTaIOYUCHY).

3acTocyBaHHS TPAHCHO3WINI Oe3MmocepeIHhO TO3HAYAEThCI Ha  IMOAATBIIOMY
nepekianai. CnpaBa B TOMY, IO PIIKO MOHa 3YCTPITH MPUMOM TPAHCIO3UIlII OKpEeMoO,
KOJIM TIEPECTaHOBIIl MiJJAETHCS OJWH €JIEMEHT, YacCTillle JOBOJIUTHCS 3MIHIOBATH IHIII
€JIEMEHTH BHCIIOBIIOBAHHS — BiIOYBAa€ThCsA TPOIEC TaK 3BAaHOI «TPAHCIO3HMIII 10
JaHIIOKKY» [17].

2. Y mporeci mnepekiaay 4YacTO BHUSBISETbCS HEMOXKIMBHM BUKOPHUCTOBYBATH
OyKBaJIbHUI BIATIOBIAHMK Yy CJIOBHHMKY, TOJl MEpPEKJaady BHUKOPUCTOBYE CIOCIO
J0/IaBaHHS, TOOTO JOJATKOBY iH(OpMaIil0, IO MOUIUPIOE CEHC PEYCHHS, BUXOISIYHU 3
TEKCTY 1 BIAMOBIAHO 10 HOpM MOBHU mepekiany. Hanpukman: ‘Rainforests are capable of
absorbing environmentally toxic gases.’ — «Tpormi4Hi JIicH 3[aTHI MOTJMHATHA OTPYHHI SIS
JIOBKULJIS Ta3u.»

JlexcuuHi Ta rpamMaTudH1 TpaHchopMmalrii moTpeOyrTh BHECEHHsI JOIaTKOBUX CIIiB.
Jlns BBeZieHHST JOJATKOBUX CJIB ICHYE PsJl IPUYMH: BIAMIHHOCTI B CTPYKTYpl pE€UYCHHS 1
OUTBIII CTHCIII aHTJIHCHKI PEUYCHHS BUMAararTh B YKPaiHCHKIM MOB1 OLTBII PO3rOPHYTOIO
BUpPaXE€HHS JYMKH. BiJICYTHICTh BIAMOBIIHOTO cJioBa a00 BiAMOBIAHOTO JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOTO BapiaHTa JAHOTO CJIOBA TEX € MPUYMHOIO BBEICHHS OJAATKOBUX CIIB MPHU
nepekiani [94].

Ochb KibKa TPUKIIAIIB 3 IEPEKIIAJIiB XyA0KHBOI JiTeparypu [94]:

‘Would not you like a cup of hot chocolate before you go?’ — «He Bun’em gamky
rapsuoro MIOKOJIaay Ha JOPOTy ?».

‘The conductor came around for old Mrs Morrow’s ticket’ — Konaykrop npuiinios
3a KBUTKOM J0 TlaHi Moppoy.

JlomaBaHHsI B TIpoIIeCi MEpeKIIay MOKYTh BUKIMKATUCH 3 THIMX npudnH. OaHIE0 3
HUX € CUHTaKCU4YHAa Nepe0y/noBa CTPYKTYPU PEUCHHS MPU MEpeKiiajii, B XOJ1 KOl 1HOMA1

noTpiOHO BBECTH B peueHHs Ti UM iHmIi eleMenTH [99]. Tak, npu mepekiaii Ha aHTIIHCBKY
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MOBY IS TIiepeladi «KOMYHIKATHBHOTO WICHYBAaHHsS PEUCHHS» B AKX BHUIMAJKaxX B
AHTJIIChKE PEUYCHHS BUSBISETHCS HEOOXIIHMM BBECTU MIAMET, SKUW € BIACYTHIA B
ykpaincekomy pedenHi [99]:

«¥Y 30-x pokax mouanacs MiArOTOBKa J0 OYIIBHUIITBA riApocTaHilii mig CaMmaporo.»
— ‘In the 1930's the Soviet Union launched preparations for the building of a hydro-power
project near Samara.’

Hepinko nmekcuyHi qomaBaHHS OOYMOBIIIOIOTHCS HEOOXITHICTIO TMepeaayl B TEKCTI
NEpeKIaly 3HA4eHb, SKIi BHCIOBJIIOIOTHCA B OpPWTiHAJI TpaMaTUYHUMH 3aCO0aMHU.
Hanpukmnan, npu nepepavi aHrmiCcbKux (GopM MHOXHUHHM IMEHHUKIB, 1[0 HE MAalOTh Ii€l
dopmu B ykpaincekiii MoBi. Tak, ‘workers of all industries’ cnig mnepekiagaTd sK
«pobimnuku 6cix 2anyset npomuciosocmiy [99].

Oco0nnBO BaXKMMH BHUIAJKaMH € aTPUOYTHUBHI CHOJYYEHHS, IO CKJIAJAIOThCH 3
NO€THAHb «IMCHHUK + IMCHHHUK», a TaKOX IPUKMETHUK + IMEHHUK». OCTaHHE HOCHUTH
TepMiHoJIOTiuHui Xapaktep. Hampuknaa: pay claim (pay offer) — Bumora (mpormo3muiris)
HiIBUIIUTH 3apIuiaty, wage Strike — cTpaiik 3 BUMOTOIO MiABUIICHHS 3apOOITHOI IIaTH,
gun license — mocBiqueHHs Ha TPaBO HOCiIHHA 30poi, Oil countries — kpaiHu - BUPOOHUKH
Hadtu [43].

[IpaBunpHUI BUOIP CEMaHTUYHOTO KOMITOHEHTA, KM TOHAETHCS B YKPAiHCHKOMY
nepeKsIaji, BUMarae 3HaHHs €KCTPaIiHIBICTUYHUX YNHHHUKIB.

[Honmi  gomaBaHHS ~— BUSIBISIIOTBCS  3YMOBJICHMMH — YHCTO  CTHJIICTUYHUMU
MIpKyBaHHSIMHU:

‘She never used scent, and she had always thought it rather fast, but Eau de
Cologne was so refreshing.” — «BoHa HIKOJIM HE KOPUCTYBaIach mapPpyMoM, BBRKAIOUH 1€
03HAKOIO JISTKOBAYKHOCTI, aJie OJICKOJIOH — 1HIIIA CIpaBa, BiH HAJA€ CBIKOCTI.»

3. OnymienHs (BWIy4eHHs) goromarae 3a0paTd 3 pedyeHHs 3aiiBl cioBa 1y pasi
iXHBOTO BWITYYEHHS, HaJa€ KPAIoro Ta OUTHII BIAMOBIMHOTO JEKCUYHOTO BUTIISTY, alkKe,
SKIIIO [IOTO HE 3pOOUTH e MPHU3BEJEe JO MOPYIICHHS MOBHUX HopM. Hampukiam: ‘The
experimenter leaned forward to take the volumetric flask.” — «ExcnepumenTtaTtop
HaXWINBCA, 00 Y35TH BUMIPHY K0JIOY» (3p03yMiNo, 1110 BiH HAXUIIUBCS BOEPE, TOMY 1€

CJIOBO B Tiepekiiafi omyckaerbes). ‘I left the bar and went out where the telephones were.’
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— « posmnartuBcs 1 mimoB A0 aBromaTiB» (TyT B aHIMIHACBKOMY TEKCTI CEMaHTHYHO
3aiiBUM € “left the bar”, OCKUIbKM JIECIOBO “‘Went out” MO3HA4Ya€e Ty X camy JiI0; 3B1ICH
OIYIIEHHS B yKpaiHChKOMY Tiepeknai) [43].

[Ipy mepeknaal OMYyLIEHHIO MIAAAIOTHCA HAWYacTile CJIOBA, SIKI € CEMaHTUYHO
HaJMIPHUMH, TOOTO SIKI BUPAXKAIOTh 3HAUEHHS, K1 MOXYTh OyTH BUJIyY€HI 3 TEKCTY 1 0€3
ix monomoru [43]. Sk cuctema Oyab-IKOi MOBU B LIIJIOMY, TaK i KOHKPETHI MOBHI TBOpH
MaloTh, K BIJOMO, Ty>K€ BEJIUKHUI CTYMiHb HaJAMIPHOCTI, IO JA€ MOXJIUBICTH POOUTH TI
YU 1HIII1 OMYIIEHHS B MPOIIECI EePEeKIIaTy.

OnHuM 13 MPUKIIAAIB HAAMIPHOCTI € BJIACTHBE NMEBHUM CTWJISIM aHTJIIMCHKOI MOBH
BXKMBaHHS TaK 3BaHMX «IAPHUX CHHOHIMIB» — TapajielIbHO BXKUBAHUX CIiB OJJHAKOBOTO
a00 OaM3bKOro pedepeHIiHOr0 3HaUYCHHSA, 00’ €IHAHUX CIOJIyYHHKOM (3a3Buuaii and)
[51]. Lle sBuUIIE XapakTepHE, 30KpeMa, JJisi MOBU aHIJIIHCHKUX FOPUIUYHUX JOKYMEHTIB i
TEKCTIB IOPUIUYHOTO Xapakrepy. YKpaiHChKid MOBI BOHO aOCOJIOTHO HE BJIACTHUBO, TOMY
IpH MEepeKiIal B IUX BUMAIKaX HEOOX1AHO BAATHCS 0 ONMYIICHHS (TOOTO HEMOBTOPCHHS
CHHOHIMA — 3aMiHI ABOX CJiB oaHuM). Hanpuknan: ‘The treaty was pronounced null and
void.” — «JloroBip OyB orosomieHui HeAlcHUM (a00: «aHYJIbOBaHUM»).»; The proposal
was rejected and repudiated’ — «Ilpono3urtist Oyna BinkuayTa.»; by force and violence —
HACHJIBHUIbKUM HuIgxoM [51-52].

BxuBaHHS «IMapHUX CHHOHIMIBY» HE 3aBXKIW € CTHJIICTUYHHUM 3aco00M. [HOA1 BOHO
TUKTYETHCSl IHIIUMU TPUYMHAMH, SK HAMpHUKIaJ, B HACTYTHOMY pEYEHHI, B3STOMY 3
HAyKOBO-TEXHIYHOro TeKcTy: ‘Burning or combustion is the process of uniting a fuel or
combustible with the oxygen in the air.’

TyT B TeKCTi BXXHBAIOTHCS CICIialbHI TEXHIYHI TepMiHK COmbustion, combustible,
AKI MOXYTh OyTH HE3pO3yMUJII YMTA4eBl, KU HE Ma€ CIEiaJbHOI MiATOTOBKH. ToMy
BOHHU IIOSICHIOIOTBhCSl 3arajbHOBXKHBAaHUMHU aHIJIIHChKkMMH cioBamu burning, fuel, mro
B)KMBAIOTHCS TApPAJENbHO 3 1X TEPMIHOJOTIUHUMH CHHOHIMaMU. OCKUTBKH  YKpaiHCHKI
TEPMIHU <GTOPaHHS», «HATbHE» 3arajJbHO3PO3yMUTl 1 HE BHUMAaraloTh IOSICHEHb, IPHU
MepeKyIaal MbOr0 PEUEHHS Ha YKPAiHChKY MOBY HAAMIPHICTh YHHKAETHCS MUISXOM
ONYUIEHHS: «320psAHHA — ye npoyec 3 €OHAHHA NANbHO20 3 KUCHEM, W0 MICMAMbCS 8

nogimpi. »
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He 3aBxnu omyIieHHS BHWKJIMKAETHCS TUTBKUA TPArHEHHSIM 10 YCYHEHHS MOBHOI
HagMIpHOCTI. BOHO MOXXe MaTH il 1HILI MPUYUHU; 30KpEMa, XapakTepHa AJs aHIIHCHKOT
MOBM TEHACHIIS 10 MAaKCHUMaJIbHOI KOHKPETHOCTI, IO BHUPAXAEThCS Yy BXKHUBAHHI
YUCTIBHUKIB, @ TaKOX Ha3B MIp 1 BariB Tam, Ji¢ II€¢ HE MOTHMBOBAHO CEMaHTUYHUMHU
YUHHUKaMHU, BUMAarae 1HOJA1 BAAaBaTHUCS 0 OMNYILIECHHs, Hanpukiaa: ‘About a gallon of
water was dripping down my neck, getting all over my collar and tie ... — «Bona 3 ronosu
TEKJIa JI0 IIKi, BECh FAJICTYK MPOMOK, BECh KOMIp ...» [68].

4. KoHTeKCTyalnbH1 3aMiHHM BIJIOYBAIOTHCS, SIKIIO B CJIOBHHKAX HEMAa€ BiJIMOBIIHOTO
TAyMadeHHss abo > BOHO MNPOCTO HE BIANOBITAE HOpMaM i TOro, Mmoo0 ix
BUKOpPUCTOBYBaTH. TOI TIepekIagadeBi JOBOJUTHCS 3MIHIOBATH TMOBHICTIO CEHC CJIOBA, a
TO 1 30BCIM MIHATH pEYeHHS Ha OuThII gouiasHUi jan. Hampukmax: How do you do? —
«31pacTyuTe».

Konkperuzaniss — 3amiHa cioBa abo cinoBoCHOJyYeHHA BuUXinHOI mMoBu (BM) 3
OUTBIII MUPOKUM 3HAYCHHSIM CJIOBa ab0 CIIOBOCTIONYyYeHHs MOBH Tiepekiany (IIM) 3 6ibm
BY3bKHM 3HaueHHsAM. Hampukian, koHkperm3aiis gieciiopa “t0 be”: He is at school. —
«BiH BUMTBCS B LIKOJII».

['enepamizaliisi — 3aMiHa OJWHUII BUX1THOI MOBH, III0 Ma€ OLIBIN By3bKEe 3HAUCHHS,
OJIMHUIICIO MOBHM IIEPEKIay 3 OiIbII MUPOKKM 3HaueHHAM: She visits me practically every
week-end. ‘Bona OyBae y MeHe Maii’ke KOXKHOTO THIKHS .

IIpn nepeknanai HEOJIOTI3MIB, B KOXXHOMY KOHKPETHOMY BHIMAQAKY TNepeKIagad
BUOWpae BIANMOBIIHUN BapiaHT, BUXOIfA4M 3 KOHTeKcTy. OOOB’SA30K mepekiazada —
nepeaTd He TUTBKH T, IO CKa3aHo, aje 1 Sk ckazaHo. Came e 00OB'SI30K IPU3BOIHTH
710 HEOOXITHOCTI aHATITUYHOI CTajii B MEpeKIagalbKoMy MpoIeci.

Crmin me pa3 HiIKpeCIUTH, [0 OCHOBHUMH YMOBaMH JIOCATHCHHS aJICKBaTHOCTI B
NepeKIIaji HeoJIOTi3MiB aHTUIIHCHKUX TEKCTIB € [68]:

1. 3HaHHs 0COOJIMBOCTEN B3a€EMOJIIT HEOJIOTI3MY 3 KOHTEKCTOM, a TAKO)X OCHOBHHUX
BUIIAJIKIB BXKUBAHHS PI3HUX CTPYKTYPHUX 1 CEMAaHTUYHUX THUITIB HEOJIOT13MiB.

2. 3HaHHS OCHOBHUX CHOCOOIB MEPEeKIaay HEOJOTi3MiB, a TaKOX JAOCTaTHE
3HAHOMCTBO 3 YKPAiHCHKOIO TEPMIHOJIOTIED B TEBHIA Taly3l, IO JO03BOJISE 3HAWTH

€KBIBAJICHTHUI YKPaiHChbKUI BaplaHT BiJIMOBIAHOTO aHTIIMCHKOTO HEOJIOTI3MY.
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3. YMiHHS NpaBWIbHO BUOPATH 1 BUKOPUCTOBYBATH HAMOLIBII MIAXOASIIUN CIIOCIO
CTBOPEHHSI HOBOT'O BIATOBIIHMKA JJIA MEPEKIaay HEOJOri3My, IO HE MAa€ YKPaiHCHKOIO
€KBIBaJICHTY a00 BioOpaxkae crenudiuyHe siBUIIE, SKOTO HEMAa€ B HAIIM JIEKCUKOJIOTI.

Oco0OnuBy yBary mpu Tepekyiaal Cii OpUAUIMTH ckiaay cioBa. OCKUIBKA HOBI
CIOBa YTBOPIOIOThCA Ha 0a3l ICHYHHOro Marepialy, HEOJOri3Mu OyayroThcs 3a
CIIOBOTBOpUMMH MojensiMu B MoBl. Came cloBOTBip 3abesneuye Oe3nepepBHICTh
TIOTIOBHEHHS JIGKCHYHOTO CKJIaTy MOBH. AHalli3 HOBHX CIIiB i MopheM MOKe HaIaTH
nepekiiagayeBl Cepro3Hy JIOMOMOTY B 3°SCYBaHHI 3HAUYE€HHS Heosorismy. Jlis mporo
HE0OXiTHO J00pe 3HATH CITOCOOU CIIOBOTBOPEHHS B aHTJIIMCHKiN MOBI.

Hanpuknan, onHa TiIbKM HEOOXIIHICTh B Ha3Bax pi3HUX MNpoeciiHUX >KaproHiB
nopoauia 0e3Jid HEeoJIOTi3MIB 3 KOMIIOHEHTOM -Speak: artsspeak “:xapron Xya0)KHHKIB’,
sportsspeak “kapron cmoprcMmeniB’, medspeak “xapronm Meaukis’. IlomynspHicTh
npunbany 1 0arato IHIIMX CIIB 1 BUPa3iB, BIACTUBI MHiUTiTKaM, Hanpukmaa: Drugs!
‘Broxmen!’, ‘Jloope!’, ‘IlpaBmibno!’ (BkuBarOThcs 3amicth OK), sweat ‘OGir Ha m0Bri
auctaniii *, task ‘momarmwii TBip’, brunch (ckop. Bix breakfast + lunch) ‘mizniii caiganox’
Ta 1HIIIL.

B naHwmii wac po3poOaeHUi ps KPUTEPIiB s PO3MEXKYBaHHS CKJIATHUX CIIB 1
cioBocnoiy4deHb. [Ipu mepekiiani HeoNori3MiB B aHIJTIHCHKHUX TEKCTaX OCOOJIMBOI yBarw
3aciyroBye opdorpadiuHuil KpUTEpid, CEHC SKOro IOJIITaE B PO3TISAAl OyIb-IKOTO
KOMIUIEKCY, HAlMCAaHOro pa3oM 4YM dYepe3 nedic, CKIaJHOTO cJioBa YUi KOMIIOHEHTHU
MUIIYTHCS OKPEMO, sik ciioBocrioryuerns: dividend-right certificate — ceprudikar, mo nae
NpaBO Ha OTPHMAaHHS JTUBiICHIY, dear-money policy — oOMeXeHHS KpeAWTy MUIIXOM
MiABUIIEHHS TPOIEHTHUX CTaBOK.

VY Bumagkax, Koiau 3’ €IHYIOTh CJIOBA, 10 3aKIHYYIOTHCS 1 MOYMHAIOTHCSA HA OAHY 1
Ty * TOJIOCHY a00 NMPUTOJIOCHY, OJIHA 3 HUX OITyCKaeThcs: Net + etiquette = netiquette
‘HeMMCaHl 3araJIbHONPUIHATI TpaBWiia CHUIKyBaHHS abo posmimeHHs iHGopmallii B
[arepreri’ [17].

AHaJIi3 KOMIIOHEHTIB, IO BXOASATH JO CKJIAIHOTO CJIOBa, Ja€ TMEpeKiIagaydeBl

MO)KJII/IBiCTB, 3HAOYM 1XHE JICKCHUYHE 3HAa4YCHHA, 3 ’ ACyBaTM 3HA4YCHHA  BCBOI'O
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cioBocrionydenns. anri. «Graphite bombing caused power lines destruction turning off
life-supports in Belgrade hospitals».

Sk O0aunmo HeosorizMm life-supports ckimagaeTbest 3 ABoX yactuH: life — «kuTTsI» 1
support — «miaTpuMyBaTH», 1€ O3HAyae, 110 MOBa iae Mpo IMIOCh, IO J03BOJISIE
MIATPUMYBATH KUTTA a00 JKUTTE3NATHICTh, MPUUOMY CY(]ikc -S BKaye Ha Te, 10 MU
Ma€eMO CHpPaBy 3 0OUUCTIOBAIBHUM IMEHHUKOM y (POPM1 MHOKHHH.

MoskHa TPUHTH JO HACTYIMTHUX BHCHOBKIB, IO YMIHHS aHaJli3yBaTH KOHTEKCT i
Croci0 YTBOPEHHS HEOJIOri3My Ma€ BeJIWKY BaXJUBICTh JUIA TMepekiiajada, Tak fK,
HAIPUKJIAJ, 3HAIOUYMU CIMOCIO yYTBOPEHHS HEOJOTi3MY, MOXKHa 3a MOP(PEMHHM CKJIaJIOM
BIITBOPUTHU Horo 3HaYeHHs. [le moB’sa3aH0 3 TUM, 1110 OUIBIIICTh HEOJIOT13MIB BU3HAYAIOTh
MOHATTS JUIi HEJABHO CTBOPEHUX SIBHII, MPOTpaM 1 BUHAXOJIB, IPOTE 111 HEOJOTI3MHU

OyIyIOThCS 32 TOTIOMOT'O0 3aralbHONPUNHSATO1 JIITEPATYPHO1 JIEKCUKH.
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BUCHOBKHU 10 PO3A1JTY 3

Hamu Oynu nmocmigkeHl OCHOBHI CIIOCOOM CIOBOTBOPEHHSI B aHIUIIKACHKIA MOBI Ha
MpeaMET IXHbOT NPOAYKTUBHOCTI B YTBOPEHHI [HTepHET-HEONOr13MiB.

OCHOBHI TpYyJIHOIII B TEpeKJIaji HEOJIOTI3MIB MOJATAalOTh B 3’SCyBaHHI 3HAYEHHS
HOBOTO CJIOBAa. BracHe mepeknaa HEOJNIOTi3MY, 3HAYEHHS SKOrO BXKE BiOMO
nepeKsajaueBl, 3aBIaHHS MOPIBHSHO OUIBII MPOCTE, 1 BHUPIIIYETHCS BOHO HUISIXOM
BUKOPHUCTaHHS PI3HUX MPUUOMIB 1 CIIOCOOIB MEPEKIIany B 3aJ€KHOCTI BiJl TOTO, /10 SIKOTO
THUITY CJTIB HAJICKHUTh JaHUi Heosorizm [86].

Takoxx Oymo BiAMIYEHO, IO TEPEBAKHY Macy HOBUX CIOBHUKOBHUX OJUHUIIb
CKJIa/Ial0Th IMEHHUKH, IO TPEJCTABISIOTECS HaM IUIKOM OOTPYHTOBaHUM, OCKIJIBKU
PO3IIMPEHHS CJIOBHHUKA W€ TFOJIOBHUM YHMHOM 32 PaxyHOK IMEH, 00’€KTIB 1 SBHUIN, SIKI
HAIIOBHIOKOTH KYJIBTYPOJOTTYHUN MTPOCTIp.

HasBHicTh BENMKOT KUIBKOCTI CIIB IIHPOKOT0, aO0CTPaKTHOrO 3HAYCHHS B
aQHTJIMCHKI MOBI1, BIIMIHHOCTI B 3HAYEHHSX CJIIB, CTUCIICTh BHUPAKCHHS, MOXJIMBA B
AHTIIMCHKIN MOB1 3aBISKM HAsBHOCTI IIUIOTO PSaAy TpaMaTUYHUX CTPYKTYp 1 ¢opwm,
BUMarae Mmpu mnepexiail MmosiBy J0AaTKOBHX CIIB 1 HaBITh pedeHb. OHaK ACsAKl BUITAJIKU
BUKJIMKAIOTh OITYIIICHHS OKPEMHUX EJIEMCHTIB aHTJIIMCHKOTO PEUYCHHS IPH MEepeKiIagl Ha
yKpaiHChKY MOBY. Bce 11e MOsSCHIOE MUPOKE BUKOPHUCTAHHS JIEKCUYHUX TpaHChopMaliii
npu nepekiaui [86].

[TpaBunbHUI epekiia HEONOTI3MIB € TOCUThH CKIJIATHOIO MPOOJIEMOI0, HE3BAKAIOUU
Ha Te, 110 HEOJOTI3MH MarOTh 3HAYHO O1JIbITy CEMAaHTUYHY BU3HAYEHICTh 1 CAMOCTIHHICTH
[86].

Omxe, creniagpHUX MPUHOMIB TEPEKIaay HEOoJori3MiB He icHye. OcoOIMBOCTI
MepeKyIaay KOXKHOTO HOBOTO CJIOBa 3alieKaTh B TOTO, O SKOTO THITY CJiB BOHO

HaJIC)KUTh (TEPMiHHU, HA3BH, CHHOHIMH JIO CIIIB, SIKI B)XK€ MArOTh BiIIMIOBITHOCTI B MOBI, 1 T.

n.) [86].
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BUCHOBKH

Y pobGoti Oynu poO3MISIHYTI AHMIINCBKI HEOJOT13MHU, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
[HTepHeTI, iXHS CTPYKTypa 1 JEKCUYHE 3HAYEHHS, MPOCTEXKEHO iXHE (YHKUIOHYBAaHHS B
MOBI, a TaKOX BIJ3HaUY€HA TJI00AJIbHA POJIb SK B MOBI B IIIJIOMY, TaK 1 0€3MOCEPEIHBO B
[urepueti. HeonorizmMu CTaHOBISATH HEB1L' €EMHY YacTHUHY Oy/Ib-sIKOi dKHUBOi MOBHU, HaJJalOTh
il AMHAMIYHICTh, OHOBJIIOIOYM 1 PO3BHMBAKOUM ii y BIANOBIAb HAa 3MIHU CYCIUIBHOTO,
MOJIITHYHOTO, KYJIBTYPHOTO XapakTepy B CBiTi, HE JarOTh il 3actapiBaTth. IlomoBHIOHOUN
CJIOBHMKOBHH 3arac HOBUMU HalMCHYBAaHHSIMU, HA3WBAIOYHM HOBI MpeaMeTH / sBuIa / inei,
HEOJIOT13MHU «3HAHOMIIATHY JIOAUHY 3 HUMU, BBOJATH iX B 1i KApTUHY CBITY 1 TUM CaMHM
CIPHSIFOTH TI0IAJTBIIIOMY PO3BUTKY HAYKH 1 TEXHIKH.

Byno Big3HaueHo, mo caMm [HTEpHET Ma€ BHCOKY 3HAYMMICTIO IS JIIOJWHH,
iHbopMyrouUM 1i TpO OCTaHHI TOMii B CBITI 1 CycHuibCTBL. IHTEepHeT, Oymydu
BIIOOPKEHHSIM OCTaHHIX 3MIH B IMOJITHII, €KOHOMIII, KYJIbTYpi, HE MPOCTO 1HHOPMYIOTh
HAceJIeHHs Tpo ToAil, mo BimOymwcs, a W, mepenardu iHQopMmailito, HE MOXYTh HE
IHTEepIpeTyBaTH 11 B OUTBIIINA Y1 MEHIIINA Mipi, THM CaMHUM JIOAAI0YH CBOi CEHCH, BIATIHKH,
3HAYEHHS, BIIHOIICHHS, SIKI B PE3YNIbTATI «IPUHAMAE» JIIOJIUHA.

Kpim indopmaTtuBHOI (QyHKINNI, I[HTepHET XapakTepuU3ye€ThCcs TEHACHIIIEID 10
3araM’ITOBYBaHHS, BHCJIOBOM TBOPYOTO Hayvajia, I1HAWBIAYaJIbHOCTI, 1 HEOJIOTi3MH,
dbopmoro a60 3MICTOM, CITYKATh 1Tl METI.

AHaniz  CTPYKTYpHUX  Mojenei IHTepHEeT-HEeOoJOori3MiB  MOKa3aB  BUCOKY
MPOAYKTUBHICTh adikcaiii 1 CIOBOCKJIQJaHHSI, a HaWeEKTUBHIIINM CIOCOOOM
CJIOBOTBOPY BHCTYIIa€ KOHTaMIHAIlisl, HAMOUIBII YaCTOTHOI MOJICIUIIO SKOI € 3’€HaHHS
MOYaTKOBOT'0 MOPGO MEePIIOro KOMIOHEHTA 1 KIHIIEBOTO MOP(O IPYroro KOMIOHEHTA.

Oxpemo OyIi0 Big3HAYEHO, M0 HEOJIOTI3M YacTO MPOXOIUThH Yepe3 KiIbKa CIoco0iB
CJIOBOTBOPEHHSI, MEPII HIK HaOy/e AOUUILHOTO BUTISAY (HaMHU OyJi0 BHSIBICHO HANO1IBII
JacTe TIOE€HAHHS CIIOBOCKJIQJIAHHS 1 CKOPOYCHHS, a TaKOX KOHTaMiHamii 1 adikcarii).
Bbubin Toro, OCHOBHA 4acTHMHA HEOJIOTI3MIB aHTIIMCHKOI MOBU B [HTEpHETI npencTaBieHa
CIIOKOHBIYHMUMHU CJIOBaMH (3aITO3WYCHI HEOJIOTi3MH). BUBUEHHIO Ta aHaI3y HEOJIOTI3MIB

MIPUCBSIYCHA BEJIMKA KUIBKICTh POOIT 1 JOCHIIKEHb, K1 PO3TJIAIal0Th HOBI CJIOBA 3 PI3HUX
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cTopiH 1 acnekTiB. Cama crienudika JOCII)KyBaHOTO 00’ €KTa Taka, 1[0 TeMa HE BUUYEPIYE
cebe, a JoCHiAHI pOOOTH MPOJOBKYIOTh 3aJIUIIATUCS AaKTyaJIbHUMH, TOMOBHIOIOYH 1
YTOYHIOIOYH aHAJII30BaHUI (PEHOMEH.

VY3aranbHUBIIY BC1 CTBEPKEHHS Ta JOCIIIU, MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 HaBITh
3arajbHUM JUIsl BCIX BHM3HAUY€Hb (DaKTOP HOBU3HHM BHJIA€THCA HEOJHO3HAYHUM 1 Oarato B
YOMY CYIEPEWINBHUM, TaK SK JOCIITHUK MOBUHEH BU3HAYMTH I ceOe, uu € Ta abo iHma
MOBHa OJIMHHMIISI HOBA JIJII BCHOTO CYCHUIBLCTBA 200 TUTLKH JJIsS MEBHOI YaCTUHHU HOCIIB
MOBH, JIJI1 MOBHM IIOBCAKJCHHOTO CIUJIKYBaHHS a00 TUIbKH JUIsI TIEBHOI MOBHOT
nijiKaTeropii, METaMOBH.

Takox Oyn0 BiIMIUEHO, MO IEPEBAXHY MaCy HOBHUX CIIOBHUKOBHX OJWHHIIb
CKJIQJIal0Th IMEHHHUKH, IO TMPEJICTABISIIOTHCS HaM IIJIKOM OOIPYHTOBAaHUMH, OCKUIBKH
PO3IIMPEHHS CJIOBHHUKA iJleé TOJOBHMM YMHOM 3a PaxXyHOK IMEH, 00’€KTIB 1 SIBUII, fKI
HANIOBHIOIOTH KYJIBTYPOJOTTYHUI MTPOCTIP.

B pamkax ceMaHTHYHOro aHaji3zy IMPAKTUYHOTO MaTepiajay HaMH OyJi0 BHUSIBIIEHO,
0 HANOUTBII MOIIMPEHOI0 CEMAHTUYHOI KaTeropi€l0 € HalMEHYBaHHS JIOAUHHU T10
BIIHOIIEHHIO [0 PI3HUX KPUTEPiiB: 1i MOISUIBHOCTI, TMOCAad, 3BUYOK, XapaKTepHOT
MOBE/[IHKH, PEIrHHUX, MOPAJbHUX 1 THIIUX MEPEKOHAHb a00 MaTepiaibHUX 00’ €KTIB,
SIKUMH BOHA BOJIOJIE, a HAMOUIBII TMTOBHO BHUPAKCHUMHU TEMAaTHYHUMU KaTETOPISIMH CTaJIA
«IHopmarliiini TexHoJoTii», a Takoxk chepa «JIrogu 1 cycnimbeTBo» 1 «TenmebaueHHs,
My3UKa 1 ra3etu», 0 MPEACTABIAIOTh SICKpaBUM 1HTEpeC I JIOAWHU B CHIIY CBOET
aKTyaJIbHOCTI 1 3arajJbHOCBITOBOTO XapakTepy. MoOBHI mpoiiecu BiOyBalOThCs CTPIMKO
MOPIBHSIHO 3 MHUHYJIUMH I€pi0oJIaMH, MPOTATOM JEKUIBKOX NTHIB 3’ SBISE€THCA CTUIBKU K
HOBUX CJIiB, CKUIBKH B 1HIII Yacu 3’SBISJIOCS MPOTATOM ACKUIBKOX pOKiB. B Hammi mHi
aHTJICbKa MOBa, SK 1 IHII MOBHM CBITYy, 3a3Ha€ TOCTIMHMX 3MiH 1 TpaHchopMaIlliu,
3HAXOIUTHCS B JUHAMILL.

YTBOpEeHHSI HOBHUX CIIIB 3a JOTIOMOTOI0 JIEKCHYHUX €JIEMEHTIB, HAasBHHX B MOBI,
BHU3HAYAJI0 OCHOBHUY HAMPSMOK PO3BUTKY YKPATHCHKOI JIITEPATypHOI JIEKCHKH 1 XapaKkTep
OCBOEHHSI MOBOIO PI3HHUX 3alO3WYEHUX CJIB; YTBOPEHHS HOBHUX CIIIB 3a JOMOMOTOIO

adikcalii 1 CKJIaJIaHHSI OCHOB CJIIB MOCTIMHO BiJIOYBA€ThCSI B Cy4acHiid MOBi. 3 pO3BUTKOM
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TEXHIKU, HAYKH, KyJbTypH, TPOMHCIOBOCTI 3’ IBJISIOTHCS HOB1 CJIOBA 1 CIOBOCIIONYYEHHS,
AK1 CIIYT'YIOTh Ha3BaMH HOBHUX IIPEIMETIB, SIBULL, IOHATb.

OTtpumani pe3yiabTaTH JOCHIIKEHHS MOXYTh OyTH BHUKOPHCTAH1 I MOJAJIBIIOTO
BHUBUYEHHS HEOJIOT13MiB cepu [HTEpHETY, BIICTEKEHHS IXHBOTO (PYHKLIOHYBAaHHS B MOBI 1

PO3BUTKY JEKCUKHU B HOBUX c(pepax AisIbHOCTI JIOJUHHU.
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